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INTRODUCCIÓN 

La compleja temática del tráfico internacional de personas, 

particularmente de niños y mujeres, es un asunto que preocupa cada 

día más a gobernantes, legisladores, activistas de derechos humanos y 

a la sociedad civil en general, Si bien no existen estadísticas 

actualizadas para evaluar exactamente la dimensión del problema, si 

pueden encontrarse algunos datos a nivel nacional e internacional y 

estudios específicos de instituciones especializadas que indican que el 

tráfico internacional de personas tiene una dimensión extendida, 

podríamos decir, de carácter global, porque afecta a todas las naciones, 

pobres y ricas, de oriente y de occidente que constituyen, además, una 

de las actividades criminales más lucrativas, después del tráfico de 

drogas y armas. 

Este fenómeno viene en aumento día a día, más aún con las 

facilidades del transporte, el tránsito internacional de millones de 

personas y las migraciones masivas. Las fuentes sugieren que son 

cientos de miles las mujeres y menores que son traficados cada año a 

través de las fronteras nacionales para utilizarlos en la prostitución y en 

otras actividades degradantes. La pobreza, la violencia, la indiferencia 

de las autoridades y la falta de medidas legales y de protección 

adecuadas, son todos factores que influyen en la expansión de estos 

delitos. 

El tráfico internacional de menores constituye una preocupación 

mundial, Hay que considerar la importancia de asegurar una protección 

integral y efectiva del menor, por medio de la instrumentación de 
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mecanismos adecuados que permitan garantizar el respeto de sus 

derechos. 

Existe la necesidad de regular los aspectos civiles y penales del 

tráfico internacional de menores. La importancia de la cooperación 

internacional para lograr una eficaz protección del interés superior del 

menor. 

El tráfico internacional de menores, tiene como víctimas a éstos, los 

más vulnerables, incapaces de protegerse. Los menores son fácil presa 

de los traficantes por distintos motivos como la pobreza, la violencia 

intrafamiliar, el abuso sexual, el crimen organizado, las guerras, leyes 

débiles, la corrupción, entre otros, son separados ilegalmente de su 

familia y del país de origen o residencia, e impulsados a explotar su 

cuerpo como medio de sobrevivencia o como vía de obtención de 

dinero y beneficios de cualquier especie, como puede ser, ropa, 

habitación, e incluso el acceso a las drogas de alto costo. Los menores 

son sujetos de abusos para conseguir ganancias y dividendos ilícitos, 

sea que estos tengan como objeto, por ejemplo, una adopción ilegal, o 

los casos más graves de prostitución; pornografía cibernética; 

explotación a través del trabajo infantil; incursión de los menores en 

actividades ilegales como el transporte y venta de drogas; y el 

transplante de órganos; entre otros delitos. Esto conlleva a que los 

países más propicios para traficar menores, sean los que están en vías 

de desarrollo. 

Es una actividad donde participan redes delictivas perfectamente 

organizadas. Este tipo de tráfico es la fuente de ingreso de más alto 

rendimiento para el crimen organizado en todo el mundo, y 
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lamentablemente es beneficiado con la corrupción y complicidad de 

distintos actores sociales en el cual participan desde los miembros de 

una familia, hasta las autoridades de todos los niveles. 

Frente a esta problemática de situaciones violatorias de los 

derechos humanos de los menores y, en general, para amparar y 

proteger a la niñez, se han desarrollado distintos esfuerzos, tanto a 

nivel universal como regional. Entre ellos, cabe destacar la 

"Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos del Niño" de 

1959 y luego, en 1989, la aprobación de la 'Convención de Naciones 

Unidas sobre los Derechos del Niño". Precisamente este último 

instrumento jurídico que esta prácticamente ratificado universalmente 

con más de 190 Estados-parte, establece que el tráfico de menores, 

para cualquier propósito y en cualquier forma o modalidad, esta 

explícitamente prohibido. Por otra parte, esta Convención, hace un 

llamado a los Estados para que adopten medidas para luchar contra 

los traslados y retenciones ilícitas de menores fuera del país de su 

residencia habitual, así como para establecer las medidas de carácter 

nacional, bilateral o multilateral que sean necesarias para impedir el 

secuestro y la venta o trata de niños para ser utilizados en cualquier 

medio o fin. Estas medidas para ser efectivas suponen diversas 

reformas legales a nivel interno; modernización y efectividad en el 

cumplimiento de la ley; programas de rehabilitación y reintegración 

social para las víctimas afectadas por estos crímenes, entre otras 

disposiciones. 

Por otro lado, la Convención de la Haya de 1980 sobre aspectos 

civiles del secuestro internacional de menores, trata los casos referidos 

a la sustracción y retención irregular de niños por parte de sus padres u 
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otros familiares, establece la necesidad de dotar a las cortes y 

tribunales de una regulación ad-hoc para atender estas situaciones de 

dificil tipificación. El ámbito de aplicación de este tratado es restringido 

y no esta relacionado propiamente con la sustracción y tráfico de 

menores como actividad delictiva organizada. Es por ello que han sido 

necesarios nuevos desarrollos en relación específicamente a la 

actividad delictiva del tráfico de menores. 

En el ámbito interamericano, al tener en cuenta los antecedentes a 

nivel universal antes mencionados y la propia problemática de la 

violación de los derechos de los niños en general, yen especial la venta 

y tráfico de menores, problemas que afectan de modo particular a los 

países de América Latina y el Caribe, se han realizado, desde hace 

varios años, fundamentalmente en el marco de la Organización de los 

Estados Americanos, diversas actividades y trabajos para considerar la 

adopción de instrumentos jurídicos y medidas de cooperación para 

enfrentar esta grave situación. Entre los resultados de estos trabajos 

destaca sin duda la uConvención Interamericana sobre el TráfICO 

Internacional de Menores" adoptada en 1994, que es pionera ya que 

ninguna otra anteriormente había tratado un tema en forma tan 

especifica, e incluye los aspectos civiles y penales del trafico 

internacional de menores. 

El tráfico de menores es un negocio muy rentable que no conoce 

fronteras, existe en todo el mundo y se ha incrementado 

descomunalmente. Por lo que, con este trabajo pretendo hacer hincapié 

del grave y terrible problema que enfrenta el mundo ante el tráfico 

internacional de menores, donde se visualiza al menor corno objeto 



v 
CONVENCíóN INTERAMERlCANA SOIRf TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

comerciable, susceptible de ser comprado o vendido, esto es, como 

mera mercancía. 

Así, que es necesario que México designe una autoridad central 

para que la convención interamericana sobre tráfico internacional de 

menores entre en vigor en nuestro país, dicha convención se refiere a la 

prevención y sanción del tráfico internacional de menores, así como la 

regulación de los aspectos penales y civiles del mismo, con la finalidad 

de proteger los derechos humanos y resaltar la importancia del interés 

superior del menor. 

De esta manera, he procurado dar una idea de la complejidad 

basada en la problemática e imperiosa necesidad de que en México 

entre en vigor la Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional 

de Menores firmada el18 de marzo de 1994 en la ciudad de México, en 

el seno de la V Conferencia Especializada Interamericana sobre 

Derecho Internacional Privado (CIDIP V). 

Al entrar en vigor la convención interamericana, se evidenciará el 

empeño que tiene el gobierno mexicano para resolver un problema tan 

complejo como es el mercado de niños en el ámbito internacional. 

Espero que el esfuerzo de una servidora reflejado en esta obra 

pueda proporcionar de alguna manera elementos útiles para considerar 

conveniente la entrada en vigor en nuestro país de la Convención 

Interamericana sobre Tráfico Internacional de Menores, ya que, 

cualquier cosa que se haga a favor de la infancia repercutirá, 

indudablemente, en un beneficio colectivo para la propia humanidad. 



1 
CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOtRE TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

Sumario: 1.1 Tráfico. - 1.1.1 Definición gramatical.- 1.1.2 Concepto doctrinal.- 1.1.3 

Derivaciones de la palabra tráfico.-1.1 .3.1 Traficar.- 1.1.3.2 Traficante.- 1.1.4 Tráfico y 

Traslado.- 1.1.4.1 Traslado.- 1.1.4.2 Diferencia.- 1.2 Menor.- 1.2.1 Definición 

gramatical.- 1.2.2 Concepto doctrinal.- 1.3 Minoría de edad.- 1.4 Instituciones de 

Derecho Positivo que protegen al menor.- 1.4.1 Patria Potestad.- 1.4.2 Custodia.-

1.4.3 Tutela. 

1.1 TRÁFICO 

1.1.1 DEFINICIÓN GRAMATICAL 

El diccionario de la Lengua Española expresa lo siguiente: 

"El tráfico (Del it. traffico). Es la acción de traficar, comunicar, tránsito y 

transporte en vehículos adecuados, por vía terrestre, marítimo o aérea de 

personas, equipajes, mercancía o animales. ,,1 

Con base en la anterior definición, se entiende por tráfico el llevar, el 

mover de un punto geográfico a otro, por tierra, aire o mar personas, 

objetos, y animales. 

\ DICCIONARIO de la Lengua Española. Real Academia Español ... Vigésima Segunda EdiciÓD.o Editorial Espasa-Calpe .0 Madrid, 
Españao I984.o Tomo 10. pg. 1498. 
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1.1.2 CONCEPTO DOCTRINAL. 

La connotación que en la semántica tiene el término "tráfico, 

significa: acción de traficar; y traficar significa: comerciar, negociar con dinero y 

las mercaderías.,,2 

Otras definiciones son: "trtifico: comercio ilegal y clandestino; y traficar, 

negociar, realizar operaciones comercia/es generalmente ilícitas y clandestinas." 3 

El Diccionario Enciclopédico de Derecho Usual expresa que por 

tráfico se entiende " ... el contrabando u otra actividad mercantil ilícita .... ,,4 

Por lo tanto, el término tráfico engloba en sí mismo una actividad 

prohibida por la ley. 

Es conveniente hacer mención que suele confundirse el término 

tránsito, con el de tráfico, por lo que al respecto Guillermo Cabanellas 

considera que el término tránsito se limita a un simple transporte sin 

especulación o lucro alguno, a diferencia del término tráfico que es 

exclusivo para el comercio en general ilícito y clandestino de personas, 

objetos y animales. 

El término tráfico se puede conceptuar como el ir de un lugar a otro 

con la finalidad de negociar clandestina e ilícitamente con personas, 

objetos y animales, que realiza el sujeto activo (traficante), con los que 

pretende cometer el ilícito, a cambio de un beneficio económico o en 

especie. 

, Real Academia EspaiIoIa.- Op. Cit.- n 1327. 
, DICCIONARIO Enciclopédioo nustrado. S.N.E.- Editorial Limusa.-Méxioo.-I992.- n1l91. 
' CABANELLAS. Guillenno.-DicciODBrio Enciclopédico de Deredlo Usual.- 21' octición..-Editoóai Heliasta- Atgentina.-1989. TOOlO 
VIII.-n 157. 
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Por lo que, el término "tráfico" utilizado como costumbre por los 

estudiosos del derecho, al hablar del delito de Tráfico de Menores, se 

refiere al comercio general, ilícito y clandestino que lleva a cabo el 

sujeto activo en relación con los menores, con los que se pretende 

cometer el ilícito, es decir que, quien realiza esa acción obtiene un 

lucro. 

El tráfico de personas como una actividad con ánimo lucrativo 

requiere de costos, riesgos y beneficios, e implica a actores sociales de 

diversa índole: desde grandes organizaciones criminales, hasta 

pequeños empresarios, así como a personas, que de manera 

autónoma, se implican en la exportación de individuos en buena parte 

de las fases del éxodo (reclutamiento en el lugar de origen, financiación 

y organización del viaje, transporte, acogida e inserción laboral inicial en 

el contexto receptor). 

Puede utilizar, con mayor o menor fuerza, relaciones de poder en 

los países implicados. Las empresas más grandes pueden incluso 

agrupar socios que son, a menudo, actores políticos y económicos de 

alto nivel. Por otro lado, a un nivel más bajo, un número importante de 

personas, no necesariamente conectadas al crimen, se beneficia de las 

actividades relacionadas con la exportación de migrantes y no tiene 

interés en frenarlas. 
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1.1.3 DERIVACIONES DE LA PALABRA TRÁFICO. 

1.1.3.1 TRAFICAR 

El Diccionario de la Lengua Española define el término "Traficar (Del 

italiano trafficare y éste del latín transfigicare), cambiar de sitio, .comerciar con el 

dinero y las mercaderías, andar o errar por varios países, correr el mundo, hacer 

negocios no lícitos."s 

"Traficar. Comerciar, negociar con el dínero y las mercaderías, troncando o 

vendiendo o con otros semejantes tratos. Dedicarse a un comercio prohibido. n6 

Es decir, que se entiende por traficar, el ir de un lugar a otro con la 

finalidad de negociar ilícitamente con personas, objetos y animales. 

1.1.3.2. TRAFICANTE 

"Traficante. Comerciante. Negociante. Sin ser mzry clara la razón, traficante 

suele reservarse, por comercios ilegales, para las actividades lucrativas ilícitas: los 

narcóticos, la trata de blancas, el comercio de esclavos, el contrabando de armas y 

aquellas otras clandestinas y condenadas por la ley o la sociedad ,,7 

De la definición anterior, se entiende que el traficante es el sujeto 

activo, que desplazará de un lugar a otro; ya sea por tierra, aire o mar, a 

personas, objetos y animales, con el fin de negociarlos ilícitamente 

dentro de un Estado o de un País a otro. 

, Real Academia Española· Op. Cit .• pg. 1498. 
6 CABANELLAS. Guillenno.· Diccionario Enciclopédico de Derecho Usual., Op. Cit. pg. 157. 
7 ídem. 
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1.1.4 TRÁFIco y TRASLADO. 

1.1.4.1. TRASLADO 

El Diccionario de la Real Academia Española define el término 

"Trasladar (de traslado, y éste del latin translatus). Como llevar o mudar a una 

persona o cosa de un lugar a otro .8; y que ·IIevar", significa "transportar, 

d . d .9 con UClr una cosa e una parte a otra. 

Por su parte el Diccionario Enciclopédico de Derecho Usual expresa 

que por trasladar se entiende • transportar, llevar o mudar de un punto a 

otro ... 10 

Es decir, trasladar y llevar son vocablos que tienen el mismo 

significado. 

De tal manera que al presentarse el traslado de menores con fines 

comerciales de un país a otro dentro de un mismo país, estamos frente 

a una de las hipótesis que contempla la definición de Tráfico 

Internacional de Menores. 

1.1.4.2. DIFERENCIA 

Suele presentarse a confusión el término Tráfico y Traslado, ya que 

ambos vocablos son términos distintos. 

La diferencia radica en que "trasladar" y ·IIevar" son vocablos que 

tienen el mismo significado, que es el de transportar una persona o 

• Real Academia Española.· Op. Cit- pg. 1505. 
o lbldem.- pg. 826. 
lOCABANELLAS, Guillermo.- Diccionario Enciclopédico de Dereobo Usual.' Op. Cit. P8- 183. 
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cosa de un lugar a otro, mientras que el término "tráfico" utilizado por la 

ley, se refiere al comercio en general ilícito y clandestino. 

Es decir, en los términos en que está redactado el delito de "Tráfico 

de menores", de manera que acorde con su significado literal, el 

propósito de tráfico, se refiere a realizar operaciones comerciales, 

ilícitas y clandestinas, con los menores de edad con el que pretenden 

realizar tal ilícito. 

1.2 MENOR 

1.2.1 DEFINICIÓN GRAMATICAL 

El Diccionario de la Lengua Española define al menor dé 1a 

siguiente manera: "Menor. (Dellat. minor, -oris) de pequeño, que tiene menos 

edad que otra persona. ,,11 

Así mismo, al referirnos al origen y significado de la palabra menor, 

encontramos la siguiente definición: 

Menor "Del latín minor natus referido al menor de edad, al joven de pocos 

años, al pupilo no necesariamente huérfano, sino digno de protección, pues 

esta última voz proviene a su vez de pupus que significa niño y que se 

confunde con la amplia aceptación romana del hijo de familia sujeto a patria 

potestad o tutela ... ,,}2 

"Real AcademiaEspaiíola- Op. Cil.-pg. 1008. 
"INSTITUTO DE INVESTIGACIONES JURlDICAS.-Diociooario Juridico Mexicaoo.-7' ed.- Edit. POIIÚa- México.- 1994.- pg. 113. 
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1.2.2. CONCEPTO DOCTRINAL. 

La Enciclopedia Jurídica OMEBA expresa lo siguiente: 

"Menor, el hijo de familia que no ha llegado a la mayoría de edad. ,,13 

El Diccionario Vocabulario Jurídico define al menor en los siguientes 

términos: 

"u: d d . ·d d .14 menor persona en esta o e mmOrl a . 

La Convención de los Derechos del Niño define al niño de la 

siguiente manera: 

"Artículo 1: Se entiende por niño todo ser humano desde su nacimiento 

hasta los 18 años de edad, salvo que haya alcanzado antes la mayoría de 

edad. ,,/s 

Asimismo la Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional 

de Menores, expresa: 

"Artículo 2 inciso a) "Menor" significa todo ser humano cuya edad sea 

inferior a dieciocho años. ,,/6 

El Convenio sobre la prohibición de las peores formas de trabajo 

infantil y la acción inmediata para su eliminación (Convenio 182) en su 

artículo 2° estipula que "el término "niño" designa a toda persona menor de 18 

años. ,,17 

"Enciclopedia Juridica OMEBA- Editorial. Biblioi!J3lia.- Tomo XXI.- Argentina.- Buenos Aires. 1986.- pg. 563. 
"DICCIONARIO.- Vocabulario Jwídioo.- 17' edición. Editorial DepaIma. Buenos Aires. 1986. pg. 371. 
u Artículo 1 de la Convención sobre Jos Derechos del Nmo. 
16 Artículo 2 de la Coovenci60 Interamericana sobre Tnifico Internacional de Menores. 
17 Artículo 2 del Convenio 182. Convenio sobre la Prohibición de las Peores Formas de Trabajo Infantil y la acción inmediata para su 
eliminación. (La Conferencia General de la Organización Intemaciooa1 del Trabajo: Convocada en Ginebra por el Consejo de 
Administración de la Oficina Internacional del Trabajo y congregada en dicha ciudad el JO de junio de 1999 en su octogésima séptima 
",unión. adopta.oon fedla 17 dejuniode 1999 dicho Convenio). 
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Desde el punto de vista biológico se llama menor a la persona que 

por efecto del desarrollo gradual de su organismo no ha alcanzado la 

madurez plena. El desarrollo del menor se divide en varias etapas: la 

infancia, la pubertad o niñez y la adolescencia. 

Respecto a esto, el Diccionario Jurídico Mexicano menciona lo 

siguiente: U • •• desde el punto de vista biológico se llama menor a la persona que por 

efecto del desarrollo gradual de su organismo no alcanza una madurez plena, y por la 

carencia de plenitud biológica, que por lo general comprende desde el momento del 

nacimiento viable hasta cumplir con la mayoría de edad, la ley le restringe su 

capacidad dando lugar al establecimiento de jurisdicciones especiales que los 

salvaguardan. ,,18 

Por lo tanto, se entiende como menor aquél que no ha cumplido los 

dieciocho años de edad, en la que se supone que la persona ya obtuvo 

la condición de desarrollo físico y mental para determinarse por sí sólo. 

1.3 MINoRÍA DE EDAD 

El Diccionario de la Lengua Española define a la minoría de la 

siguiente manera: "Minorfa (Del lato minor, menor, e -ía) menor edad legal de 

una persona, tiempo de la menor edad legal de una persona. " 19 

Por su parte el Diccionario Enciclopédico de Derecho Usual expresa 

lo siguiente: 

"Minorfa de Edad. Situación jurídica entre el nacimiento y la mayoría de 

edad, y que implica la incapacidad absoluta o relativa de los sujetos a ella 

por disposición de la ley. ,,20 

"ISTInITO DE INVESTIGACIONES JURiDlCAS.-Dicx:iouario Jurídico Mexicaoo.- Op. Cit.- pg. 1 \3. 
l. Real Academia EspoiIo\a- Op. Cit.- pg. 1023. 
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"Menor de Edad. Quien no ha cumplido todavía los años que la ley establece 

para gozar de la plena capacidad jurídica normal y regir su persona y bienes 

con total autonomía de padres o tutores. El que no ha alcanzado el límite de 

edad determinado ... ,,21 

Asimismo el Diccionario Vocabulario Jurídico define a la minoría de 

edad en los siguientes términos: 

"Minoría, por oposición a mayoría, escasez de años que, en los términos de 

la ley, impiden que una persona sea considerada plenamente capaz o 

responsable. ,,22 

El Código Civil Federal expresa lo siguiente: 

"Artículo 646: La mayor edad comienza a los dieciocho años cumplidos ,,23 

Con base en las definiciones anteriores, se entiende por menor, a la 

persona física que tiene una edad inferior a dieciocho años. 

En suma, un ser humano hombre o mujer, será menor de edad 

desde su nacimiento hasta el momento en que cumpla dieciocho años, 

en donde se establece una presunción que la persona ya obtuvo la 

condición de desarrollo físico y mental para determinarse por sí mismo, 

y hasta no cumplir con la mayoría de edad una persona podrá ser 

sujeto del Tráfico Internacional de Menores. 

20 CABANEll.AS, Guillermo .• Diccioo<Wl.o Enciclopédico de Derecho UsuaL- Tomo V.- Op. Cit. pg. 427. 
21 Ibídem.- pg. 384. 
22 D1CCIONARlO .. VocabularioJuridico .• Op. Cit . pg. 37l. 
" Agenda Civil Federal . s.n.c. Editoriallsef, México, 2004. 
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1.4 INSTITUCIONES DE DERECHO POSITIVO 
QUE PROTEGEN AL MENOR 

1.4.1 PATRIA POTESTAD. 

10 

La patria potestad es definida como "el conjunto de facultades, que 

suponen también deberes, conferidas a quienes la ejercen, en relación a las personas y 

bienes de los sujetos a ella, con el objeto de salvaguardarlas en la medida 

necesaria. ,,24 

Algunos autores distinguen, en relación con la patria potestad, dos 

aspectos; uno de ellos, referido a la protección de los intereses 

materiales (asistencia protectiva) y otro a la de los intereses espirituales 

(asistencia formativa, particularmente dedicada a la educación del 

menor). 

Se ejerce la patria potestad sobre las personas y los bienes de los 

hijos, donde su ejercicio está sujeto la guarda y educación de los 

menores, a las modalidades en que se dicten las resoluciones que se 

dicten, de acuerdo con la Ley para el Tratamiento de Menores 

Infractores, para el Distrito Federal en Materia Común y para toda la 

República en Materia Federal. 

Por su parte el Código Civil Federal estipula lo siguiente: 

''ARTICULO 413.- La patria potestad se ejerce sobre la persona y los 

bienes de los hijos. Su ejercicio queda sujeto en cuanto a la guarda y 

educación de los menores, a las modalidades que le impriman las 

24 De Pina Vara, Rafael.- Derecho Civil Mexicano.- Editorial POIlÚa.- México.- 1995. pg. 375. 
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resoluciones que se dicten, de acuerdo con la Ley sobre Previsión Social de 

la Delincuencia Infantil en el Distrito Federal. 

ARTICULO 414.- La patria potestad sobre los hijos se ejerce por los 

padres. Cuando por cualquier circunstancia deje de ejercerla alguno de 

ellos, corresponderá su ejercicio al otro. 

A falta de ambos padres o por cualquier otra circunstancia prevista en este 

ordenamiento, ejercerán la patria potestad sobre los menores, los 

ascendientes en segundo grado en el orden que determine el juez de lo 

familiar, tomando en cuenta las circunstancias del caso .. 2J. 

Actualmente la patria potestad es una verdadera función, pues en el 

transcurso del tiempo ha evolucionado, al perder el carácter 

acusadamente autoritario que tuvo en el derecho romano y en el 

germánico; hasta llegar a convertirse en una institución destinada a la 

defensa de la persona y bienes del menor, a la que no es extraña la 

intervención del Estado. 

Esta intervención dada como una manifestación del interés público, 

que se reconoce actualmente, con absoluta unanimidad, por los 

sociólogos y los juristas, en la institución familiar, y como consecuencia 

de la necesidad que existe de que ésta institución se desarrolle 

normalmente y cumpla de este modo sus fines característicos; entre los 

cuales se refiere a la protección de los menores, para lo cual en 

bastantes ocasiones se requiere la acción directa de la autoridad 

estatal. 

La patria potestad es una institución civil en la cual los derechos de 

quienes la ejercen se justifican en cuanto son necesarios para el 

cumplimiento de los deberes que les corresponden. 

" Agenda Civil FedmI. s.n.o, editorial Ise~ México, 2004. pg.57 
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La patria potestad no es renunciable, pero el Código Civil Federal 

faculta a quienes corresponde ejercerla a excusarse, bien porque 

tengan sesenta años cumplidos; bien porque por su mal estado habitual 

de salud no puedan atender a su desempeño. 

El Código Civil Federal establece lo siguiente: 

"ARTICULO 448.- La patria potestad no es renunciable; pero aquellos a 

quienes co"esponda ejercerla, pueden excusarse: 

1- Cuando tengan sesenta años cumplidos; 

11- Cuando por su mal estado habitual de salud, no puedan atender 

debidamente a su desempeilo. ,,26 

La patria potestad sobre los hijos de matrimonio se ejerce y como 

nuestro Código Civil Federal así lo establece, será sucesivamente, por 

el padre y la madre, por el abuelo y la abuela paternos y finalmente, por 

el abuelo y la abuela maternos. 

En el caso de los hijos adoptivos la patria potestad la ejerce 

únicamente la persona o personas que le adoptan, como consecuencia 

natural de la adopción; cuando se trate de los hijos nacidos fuera de 

matrimonio, cuando los dos progenitores lo hayan reconocido y vivan 

juntos, ambos podrán ejercer la patria potestad, pero si viven separados 

y lo hayan reconocido en el mismo acto, se podrá convenir cuál de los 

dos ha de ejercerla; en caso de que no lo hicieran resolverá el Juez que 

corresponda. 

Cuando al vivir los padres separados el reconocimiento se haya 

efectuado sucesivamente, ejercerá la patria potestad el que primero 

" Agenda Civil Federal. s.n.e, ediu.ial ¡sef, México, 2004. pg.62 
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hubiere reconocido, salvo que se conviniese otra cosa con los padres, y 

siempre que el juez del lugar no crea necesario modificar el convenio 

mediante causa grave. 

Solamente por falta o impedimento de todos los llamados 

preferentemente entrarán al ejercicio de la patria potestad los que sigan 

en el orden legal establecido. En el caso de que sólo faltare alguna de 

las dos personas a quienes corresponde ejercerla, la que quede 

continuará en el ejercicio de ese derecho. 

El Código Civil Federal determina que la patria potestad se pierde 

en el supuesto de que quién la ejerce es condenado a la pérdida de 

ella, o bien, es condenado dos o más veces por delitos graves; en los 

casos de divorcio en que el juez deberá fijar la situación de los hijos en 

la sentencia que lo declare. 

Asimismo sí debido a las costumbres depravadas de los padres, 

malos tratos o abandono de sus deberes, pudiera comprometerse la 

salud, la seguridad o la moralidad de los hijos; aunque estos hechos no 

cayeran bajo la sanción de la ley penal, y por exposición que el padre o 

la madre hicieren de sus hijos, o porque los dejen abandonados por 

más de seis meses son causa de la pérdida de la Patria Potestad. 

Al respecto el Código Civil Federal estipula lo siguiente: 

"ARTICULO 443. - La patria potestad se acaba: 

1- Con la muerte del que la ej erce, si no hay otra persona en quien recaiga; 

11- Con la emancipación, derivada del matrimonio. 

111 - Por la mayor edad del hijo. 
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ARTICULO 444. - La patria potestad se pierde por resolución judicial: 

1- Cuando el que la ejerza sea condenado expresamente a la pérdida de ese 

derecho; 

11- En los casos de divorcio, teniendo en cuenta lo que dispone el artículo 

283; 

111- Cuando por las costumbres depravadas de los padres, malos 

tratamientos o abandono de sus deberes, pudiere comprometerse la salud, la 

seguridad o la moralidad de los hijos, aun cuando esos hechos no cayeren 

bajo la sanción de la ley penal; 

IV.- Por la exposición que el padre o la madre hiciere de sus hijos, o porque 

los dejen abandonados por más de seis meses. 

v.- Cuando el que la ejerza sea condenado por la comisión de un delito 

doloso en el que la víctima sea el menor; y 

V1- Cuando el que la ejerza sea condenado dos o más veces por delito 

grave. ,,27 

1.4.2 CUSTODIA. 

El Código Civil, establece un principio general, rector de la decisión 

de guarda y custodia de los menores de siete años, consistente en que 

éstos deben permanecer al lado de su madre, salvo peligro grave para 

el normal desarrollo de los hijos: 

"ARTICULO 282.- Al admitirse la demanda de divorcio, o antes si hubiere 

urgencia y sólo mientras dure el juicio, se dictarán las medidas provisionales 

pertinentes, conforme a las disposiciones siguientes: 

27 Agenda Civil Federal. s.n_c, editorial. l sef, México. 2004. pg.61 
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Vl- Poner a los hijos al cuidado de la persona que de común acuerdo 

hubieren designado los cónyuges, pudiendo ser uno de éstos. En defecto de 

ese acuerdo, el cónyuge que pida el divorcio propondrá la persona en cuyo 

poder deben quedar provisionalmente los hijos. El juez, previo el 

procedimiento que fije el código respectivo resolverá lo conducente. 

Salvo peligro grave para el normal desarrollo de los hijos, los menores de 

siete años deberán quedar al cuidado de la madre. ,,28 

El espíritu de este principio, evidentemente, tuvo como sustento que 

el legislador atendiera a la realidad social y a las costumbres 

imperantes dentro del núcleo social nacional, que en términos 

generales, corresponde a la madre la atención y cuidado de los 

menores; legalmente la madre tiene a su favor la presunción de ser la 

más apta para cuidar a los hijos procreados, a menos que el padre 

demuestre que la conducta de aquélla puede ser dañina a la salud e 

integridad de los hijos. 

Es pertinente destacar que si bien el artículo 4° de la Constitución 

Política de los Estados Unidos Mexicanos, estatuye que el hombre y la 

mujer son iguales ante la ley, lo cierto es que la norma constitucional 

reconoce un régimen propio en lo que se refiere a las cuestiones 

familiares, dado que al respecto puntualiza que los padres protegerán la 

organización y el desarrollo de la familia, de lo cual se desprende 

claramente que en este aspecto en particular, debe atenderse 

fundamentalmente a las circunstancias específicas que se encaminen a 

proteger el desarrollo de la familia y, dentro de este concepto en su 

último párrafo, tendiente a la protección y desarrollo de los menores; 

aspectos que recoge el legislador y los plasma en el artículo 

mencionado. 

" Agenda Civil Federnl. O.D.e. editcrial lse( México, 2004. pg.38 
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Una de las prerrogativas de la patria potestad es la custodia, 

cuidado y vigilancia de los menores y dicha guarda no se puede 

entender desvinculada de la posesión material de los hijos, porque tal 

posesión es un medio insustituible para protegerlos, cultivarlos física y 

espiritualmente, al procurarles la satisfacción de sus necesidades. 

1.4.3 TUTELA. 

El artículo 452 del Código Civil estipula que la tutela es un cargo de 

interés Público, del que nadie puede eximirse, sino por una causa 

legítima. 

De acuerdo al artículo 449 del Código Civil Federal, la tutela es 

definida como: 

"ARTICULO 449.- El objeto de la tutela es la guarda de la persona y bienes 

de los que no estando sujetos a patria potestad tienen incapacidad natural y 

legal, o solamente la segunda, para gobernarse por sí mismos. La tutela 

puede también tener por objeto la representación interina del incapaz en los 

casos especiales que señale la ley. ,,29 

En la tutela se cuidará preferentemente de la persona de los 

incapacitados. Su ejercicio queda sujeto en cuanto a la guarda y 

educación de los menores a las modalidades de que habla la parte final 

del artículo 413. 

En la tutela -según la disposición expresa del artículo 518 del 

Código Civil Federal- cuidará referentemente de la persona del 

incapacitado: 

" Agenda Civil Federal . • .n.e. editorial ¡sef. México, 2004. pg.62 
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"ARTICULO 518.- Muerto el tutor que esté desempeñando la tutela, sus 

herederos o ejecutores testamentarios están obligados a dar aviso al juez, 

quien proveerá inmediatamente al incapacitado del tutor que corresponda, 

según la ley. ,,30 

Entre la patria potestad y la tutela existen semejanzas y diferencias 

que la doctrina señala, el autor Clemente Diego establece, que "ambas 

figuras tienen el mismo fin, que es la protección de la persona e 

intereses del incapacitado; pero tienen ciertas diferencias, una de las 

más importantes consiste en que, la patria potestad es la institución 

principal para el incapaz por edad, emanada de la misma naturaleza y 

establecida por el derecho natural; en tanto que la tutela es la institución 

secundaria para el incapacitado por edad (que no está bajo la patria 

potestad en que suple a ésta) y para todos los incapacitados.,,31 

Clemente Diego menciona que de aquí se desprende el verdadero 

concepto de la tutela. Si la patria potestad es el poder de protección 

reconocido en los padres respecto a los hijos, la tutela es el poder 

acordado a algunas personas para la defensa de aquellos que por su 

edad o por otra causa de incapacidad no pueden proveer a sí mismo y 

a sus bienes; al ser organizado por la ley para suplir el efecto de 

capacidad, a favor de los menores a quienes falta la protección natural 

de la patria potestad, en los incapacitados todos en general. 

30 Agenda Civil Federal. s.o.e. editorial Isef, México, 2004. pg. 71 
"De Diego Clemente. Citado por De Pina VaraRafael.lnstituciooes de Derecho Civil. Vol. ll. pg. 582. 
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Sumario: 2.1 Tráfico de Menores.- 2.1.1 Concepto.- 2.1.2 Corrientes 2.2 Tráfico 

Internacional de Menores 2.3 Finalidad del Tráfico Internacional de Menores.- 2.3.1 

Explotación Sexual Comercial.- 2.3.1.1 Prostitución Infantil.- 2.3.1.2 Turismo Sexual.-

2.3.1.3 pomografia Infantil.- 2.3.1 .4 El tráfico de menores para actividades sexuales 

2.3.2 Explotación Laboral.- 2.3.3 Tráfico de órganos.- 2.3.4 Causas del Tráfico 

Internacional de Menores. 

2.1 TRÁFICO DE MENORES 

2.1.1. CONCEPTO 

Al respecto, la definición más acertada es la incluida en el último 

informe de la Relatora Especial de las Naciones Unidas para la Venta 

de Niños, La Prostitución Infantil y la Pornografía Infantil, que define al 

tráfico de menores de la siguiente manera: 

"El tráfico abarca todas aquellas actívidades relacionadas con el reclutamiento o 

transporte de menores, dentro o fuera de las fronteras de un país, que implica engafío, 

coerción o fuerza, fraude o sometimiento a deudas, y con el objetivo de involucrar/as 

en situaciones de abuso o explotación, como la prostitución forzada, la esclavitud, el 
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maltrato ftsico y otras prácticas crueles, el trabajo clandestino, o el servicio doméstico 

ilegal. ,,32 

Con base en la anterior definición se entiende por tráfico de 

menores todas las actividades relacionadas con su reclutamiento y 

transporte; ya sea dentro o fuera de un Estado o País, que implique 

engaño, coerción o fuerza con el fin de ser abusados o explotados. 

2.1.2 CORRIENTES 

Es importante hacer mención de que el Tráfico de Menores, 

visualiza al menor como un producto u objeto comerciable, susceptible 

de ser comprado o vendido, esto es, como mera mercancía. Esta idea 

es contraria a la "expresión kantiana de que en este mundo todas las 

cosas tienen un precio, es decir, un valor relativo o instrumental, 

excepto el hombre, quien no tiene precio, porque tiene dignidad ... "33 

Con base a lo anterior es necesario mencionar y sobre todo 

aprovechar el acierto de los principios o máximas que formula Sttamler, 

inspirado en la idea de "dignidad", que dice que todos los seres 

humanos poseen una dignidad única que radica en su naturaleza 

racional por ser superiores a otros seres vivos. 

nECPAT España.- Tráfico Infaotil.- bttpJ/www.e<:pa!.comIes. Sistema de infunnaci6n de ECPAT.- 3 de Mayo de 2004. (Cabe hacer 
mención que ECPAT nació tras un seminario celebJado en. Chian.g Mei (Tailandia) en mayo de 1990. Y en el que participaron 
organizaciooes e individuos preocupados por el fen6meno creciente de la prmtftudÓD. infamUl ligada.al turismo en el sudeste asiático. 
En Enero de 1991 '" fundó oficialmente un. campaña intemaciooal. coo _ en Bangkok. dedicada a COIllba!ir la prostituci6n infimtil en 
el turismo asiático: End Cb..ild ProstitutioD iD Asian Toumm. Durante el periodo 1991-]996 el incipiente movimiento fue 
extendiéndose .... to g<:ográfica """,o lero6ncamente. Después del 1 ('..ongr<so Mundial oontta la E"Plotaci6n Sexual Comercial de la 
Infamia, celebrndo en Estocolmo en 1996, ECPAT se coovírti6 en l.m IIKWi:mJ.en.to internacional hONG Y su misión se amplió a la 
lucha 00!ltta la pomogndlo Inllmtll y el ITálIco d • ..mos y ..m .. ron JlIOIlÓSitos sexuales. En """ momento el significado de sus siglas 
se modificó para refiq..- la extensión de su ámbito de actnaciÓll Y se convirtió en End ChiJd ProstitutiOI'l, Child Pomography, aDd 
Tramcldng oCChild ..... rorSemall'lupo&es). 
n RECASENS Sicbes. Lui •. -T.......m ('..eneral de Filosolla del Deredto.- edici6n décimo quinta. Editorial Pomla- México.- 2001. PI!-
550. 
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German Bidart señala que hablar de r!ll"1lnlt'I¡;¡r! del hombre hay 

que admitir que ella es inherente a su ser, a su a su 

naturaleza. O sea hay que dar por verdad filosófica que el hombre es un 

ser, que tiene ser, esencia o naturaleza .• 34 

Es evidente que el ser humano es el titular, es el hombre. 

Algunos doctrinarios opinan que el término "hombre" engloba en tanto a 

las mujeres como a los hombres independientemente de la edad, lo 

cual es correcto por lo menos en el idioma castellano y también 

antrolonloolic::I!mF!ntF! porque nuestra especie se llama hombre. 

German Bidart indica que "ser mujer, anciano o trabajador es 

sólo una del hecho de ser hombre o de ser parte de la 

<::;:"'1.1<;;1'-1<::;: humana. n35 

Los principios o máximas de Stlamler son cuatro y se agrupan en 

dos clases y son las siguientes: 

a) 

f"nlnCI.Dlo del respeto recíproco: 

"El querer de una persona, es decir, sus fines y 

deben nunca quedar a merced del arbitrio 

rJ::u"Irir'hn de otra persona. 

no 

o 

b) Toda exigencia jurídica debe tratar al obligado como un 

es como una persona con dignidad, como un 

que tiene fines propios, que es un fin en sí mismo y 

nunca un mero medio para fines ajenos. 
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~ Principio de la participación: 

Nadie debe jamás ser excluido de una comunidad o de una 

relación jurídica por la decisión arbitraria o mero capricho 

subjetivo de otra persona. 

b) Todo poder jurídico de disposición concedido a una persona, 

al excluir a otra persona, hacerlo s610 de tal modo 

que el excluido subsista como un ser con un fin propio. es 

decir, como una persona con y como un 

de derechos mero medio para los o mero 

subjetivos de los demás."36 

2.2 TRÁFICO INTERNACIONAL MENORES 

La Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 

Menores, expresa: 

"Articulo 2 inciso b) internacional de menores" significa la 

substracción, el traslado o la retención, o la tentativa de substracción, 

traslado o retención, de un menor nr(),nnsitn.~ o medios ¡/leitos. 

v' "Propósitos ilicitos" incluyen, entre otros, prostitución, explotación 

sexual, servidumbre o cualquier otro propósito ¡licito, ya sea en el 

Estado de residencia habitual del menor o en el Estado Parte en el 

que el menor se ha/le localizado. 

v' "Medios ilícitos" entre otros, secuestro, consentimiento 

la entrega o recepc:jón de pagos o beneficios 

ilicftos con el de el consentimiento de los podres, las 

"RECASENS Siches, Luí'., T!1IIado General de Filosofiade! DeredIo.- Op. GiL ps. 550. 
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personas o la institución a cuyo cargo se halla el menor, o 

cualquier otro medio ilicilO ya sea en el Estado de residencia 

habitual del menor o en el Estado Parte en el que el menor se 

encuentre. 

Al observar la redacción de este se contemplan supuestos 

que encierran varías hipótesis de conductas ilícitas, inclusive se 

contempla la tentativa de las esto lo realizaron los 

plenipotenciarios convencionales con la finalidad de que cada Estado 

sea responsable de legislar la tipificación del delito. 

Se argumenta lo anterior con base en lo enunciado por el artículo 7 

de la misma Convención que dice: 

"Articulo 7. Los Estados Parte se comprometen a adoptar medidas eficaces, 

conforme a su derecho interno, para y sancionar severamente el 

tráfico internacional de menores en esta Convención. " 

Ahora bien, es necesario efectuar una distinción entre el concepto 

de tráfico internacional de menores y otras aparentemente 

"El fenómeno de la desaparición de niños supone el alejamiento 

de un menor de su residencia habitual con destino desconocido, y sin el 

consentimiento de sus padres o guardadores. Sin embargo, no toda 

implica tráfico. El tráfico a menudo una 

desaparición caracterizada por un de~)pl¡ElZElmlient:o dominado por el 

ánimo de lucro, manejando a la persona humana como una mercadería. 

No obstante, a diferencia de la venta de niños, en este caso no se 

presupone necesariamente la existencia de una f'nntr·",nr",.~t~,..i 
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El tráfico puede operar en el ámbito interno de un o bien 

internacionalmente, y es en este último supuesto que cabe contrastarlo 

con la migración ilegal, en la cual existe libre cooperación e incluso 

instigación del migrante ilícito y está ausente el elemento de 

involuntariedad, que caracteriza al primero por la de 

violencia física o moral. abuso de autoridad o confiscación de 

documentos de viaje. A su vez, estos rasgos distintivos conducen 

comúnmente a la identificación del tráfico con la trata. Sin embargo, 

este último vocablo posee una connotación vinculada o relacionada 

con la la cual constituye tan sólo uno de los 

tantos fines que pueden ser tenidos en mira a la hora de traficar 

menores.n38 

lo es muy claro al señalar las distinciones existentes entre 

tráfico y demás connotaciones. Cabe precisar, que el tráfico 

internacional de menores abarca todas aquellas actividades 

relacionadas con el reclutamiento o transporte de menores, dentro o 

fuera de las fronteras de un país, con propósitos o medios ilícitos. 

Implica a menudo una desaparición caracterizada por un 

dominado por el ánimo de lucro, al manejar a la 

persona humana como una mercancía. 
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2.3 FINALIDAD DEL TRÁFICO INTERNACIONAL 
DE MENORES 

2.3.1 EXPLOTACIÓN SEXUAL COMERCIAL 

En 1996 numerosos dirigentes nacionales e internacionales, 

representantes de gobiernos, profesionales y activistas, así como 

organismos gubernamentales y no gubernamentales y medios de 

comunicación de todo el mundo, se reunieron en Estocolmo, Suecia, en 

el Congreso Mundial contra la Explotación Sexual de Menores, donde 

dicho fenómeno fue concebido atinadamente, como una forma 

contemporánea de esclavitud que se encuentra en expansión y cuya 

erradicación compromete la acción concertada de todos los sectores y 

niveles, local, nacional e internacional. 

Asimismo hubo claridad para concebir a la explotación sexual de la 

infancia/adolescencia como una particular forma de violencia y 

vulneración de los derechos de los niños, niñas y adolescentes quienes 

son tratados como un objeto sexual y comercial. Asimismo se concluyó 

que no se debe usar la pobreza u otras consideraciones sociales como 

una justificación de la explotación sexual comercial. 

El trabajo del Congreso se fundamentó en la Convención sobre los 

Derechos del Niño, se utilizó como guía para los análisis y las 

discusiones, los principios que la sustentan: la concepción de la 

persona menor de edad como sujeto activo, pleno de derechos y 

responsabilidades; y el del interés superior del menor. 
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De acuerdo con los lineamientos de la Convención, y de información 

derivada de diversas investigaciones, las labores del Congreso se 

concentraron en tres elementos de la explotación sexual comercial de 

niños, niñas y adolescentes, a saber: la prostitución infantil, el tráfico y 

venta de niños con fines sexuales y pornograña infantil. 

Como objetivo fundamental, se definió el de crear mayor conciencia 

en la comunidad internacional acerca del fenómeno, pero también se 

trabajó en la formulación de estrategias para combatir la brutal violación 

de los derechos y la dignidad de la niñez y de la adolescencia. 

Para tales efectos se firmó una Declaración y se elaboró una 

Agenda de Acción, con la clara finalidad de erradicar la explotación 

sexual comercial de las personas menores de edad. En la declaración, 

que fue unánimemente aceptada por los distintos delegados, el 

Congreso hace un llamamiento a todos los Estados, en cooperación 

con las organizaciones nacionales e internacionales y la sociedad civil 

para: 

./ Conceder una alta prioridad a la acción contra la explotación sexual 

comercial de los nmos y asignar los recursos adecuados para este fin; 

./ Promover una cooperación más sólida entre los Estados y todos los 

sectores sociales para prevenir la participación de los niños en el 

comercio sexual y reforzar el papel de la familia en la protección de los 

niños contra la explotación sexual comercial; 

./ Promulgar el carácter delictivo de la explotación sexual comercial de los 

niños, así como otras formas de explotación sexual, y condenar y castigar 

a todos los delincuentes implicados, ya sean locales o extranjeros, a la 

vez que se garantiza que las vlctimas infantiles de estas prácticas queden 

exonerados de toda culpa; 
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./ Examinar y revisar allí donde sea oportuno, la legislación, las politicas, 

los programas y las prácticas vigentes con el fin de eliminar la 

explotación sexual comercial de los niños; 

./ Aplicar la legislación, las políticas y los programas para proteger a los 

niños frente a la explotación sexual comercial y reforzar la comunicación 

y cooperación entre las autoridades encargadas de la aplicación de la 

ley; 

./ Promover la adopción, implementación, y diseminación de leyes, políticas 

y programas con el apoyo de los mecanismos pertinentes a nivel local, 

nacional y regional contra la explotación sexual comercial de los niños; 

./ Desarrollar e implementar planes y programas integrales, que incluyan 

las diferencias de género, para prevenir la explotación sexual comercial 

de los niños, y proteger y asistir a las victimas infantiles con el fin de 

facilitar su recuperación y reintegración dentro de la sociedad; 

./ Crear un clima adecuado mediante la educación, la movilización social y 

las actividades de desarrollo para garantizar que los progenitores y otras 

personas legalmente responsables puedan cumplir sus derechos, 

obligaciones y responsabilidades para proteger a los niños frente a la 

explotación sexual comercial; 

./ Movilizar a los polfticos y otros aliados relevantes, las comunidades 

nacionales e internacionales, comprendidas las organizaciones 

intergubernamentales y no gubernamentales, para ayudar a los países en 

la eliminación de la explotación sexual comercial de los niños; 

./ Resaltar el papel de la participación popular, comprendida la de los 

propios niflos, en la prevención y eliminación de la explotación sexual 

comercial de los niños. 

En el ámbito internacional, se puede señalar que las medidas que 

los Estados deben adoptar se orientan hacia tres áreas prioritarias: 



./ Politicas para la 

reintegración social; 

./ Articulación de WlUnUA:; 

./ Adecuación ¡I>Oi~¡,7ti1'fl 
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la la y la 

la sensibilización sobre el problema; y 

pel'te(;CÜm'"nJ'enlro de los sistemas de justicia; 

La Declaración y Agenda para la Acción del Congreso Mundial 

contra la explotación Sexual Comercial de la Niñez proporciona la 

siguiente definición: " La explotación sexual comercial de la niñez es una 

vio/ación fundamental de los derechos de la niflez. Abarca el abuso sexual por 

parte del adulto. Y remuneración en dinero o en especie para el nmo o para una 

tercera persona o personas. El niño (a) es tratado como objeto sexual y como 

mercanda. La explotación sexual comercial de la ninez una forma de 

coerción y violencia contra esta. al forzado y constituye una 

forma contemporánea de esclavitud" 

Por su parte, Leal Gustavo menciona lo siguiente: "En cuanto a los 

illcitos sexuales se entiende que la ga;¡~t!fl~ como consiste en todo tipo de 

actividad en que una persona usa el cuerpo de un niño para sacar ventaja o provecho 

de carácter sexual y /0 económico basada en una relación de poder. De aquí surge la 

existencia de dos modalidades de explotación: una comercial, que presupone un 

intercambio de dinero o favores en especie, como sucede con la prostitución y 

pornograjla infantil, el turismo sexual, la venta y el y por otra parte una no 

comercial, integrada por el acoso y abuso sexuales. ,,39 

la explotación sexual comercial infantil está constituida por 

prálctu:;as que son degradantes y muchas veces atentatorias contra la 

vida de los niños. 

Existen tres formas principales e interrelacionadas de eXlJIOltaClon 

sexual comercial: pornografía, y tráfico con 

sexual de niños.- Boletín del Instituto Interamericano del Niño. OEA. Tomo 67,~ No. 234,* 
15-33< 
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sexuales. Otras formas de explotación sexual de la niñez incluyen el 

turismo sexual de la niñez y los casamientos tempranos40
. 

Representantes gubernamentales de 159 países, en forma conjunta 

con organismos no gubernamentales, UNICEF y otras agencias de las 

Naciones Unidas se han comprometido a asociarse globalmente contra 

la explotación sexual comercial de la niñez. La Agenda para la Acción 

insta a mejorar las medidas preventivas, la coordinación y cooperación, 

y a incrementar la protección, los esfuerzos de rehabilitación y la 

participación de los jóvenes. 

La Declaración y Agenda para la Acción no son documentos 

legalmente obligatorios. Si embargo, hay varias convenciones 

internacionales que contienen artículos que ofrecen protección a los 

niños de la explotación sexual comercial. Los estados que ratifican 

estas convenciones están legalmente obligados a cumplimentar sus 

disposiciones. La convención que logró mayor ratificación y quizás la 

más conocida, es la Convención sobre los Derechos del Niño de las 

Naciones Unidas (CON). 

El Articulo 34 de esta convención insta a los Estados Parles "a tomar todas 

las medidas apropiadas para impedir: a) La iniciación o la coacción para 

que un niño/a se dedique a cualquier actividad sexual ilegal, b) La 

..o El matrimonio temprano es el matrimonio de niños y adolescentes de menos de 18 años de edad. Según el centro de InvestigaciÓD 
hmocenti de la UNICEF, <1a práctica de casamientos de una Diña a una edad tempraoa es más comÚD en el SubSabra Africaoo y Sud 
Asia ". Hay áreas detcnninadas del oeste de Áliica, este de Áliica y sur de Asia donde los malrimonios de niños Y Dil!as Pfl>i>IIberes son 
muy comunes. Sin embargo. el Centro también nota que los matrimonios poro después de la pubertad SOl) comunes entre las petSOI18S 

que tienen estilos de vida tradicionales en el Oriente medio, norte de África y otnts partes de Asia El casamiento de mujeres 
adolescentes entre los dieciséis y dieciocho años es común en partes de Latinoamérica y Europa oriental. Algunos soo. obligados a esta 
tmi6n, otros simplemente son demasiado jóvenes para poder tomar una decisiÓD sensala.. El consc:ntimiCDlo lo da una tc:rcem peBOD8 en 
representaci6n del niño, razón por la cuaJ él DO tiene la oportunidad de ejercer su detecb.o a escoger. Por esto los matrimonios tempranos 
también son denominadoe matrimonios forzado •. Por ejemplo, en Baogladesh. se persuade a padIes de Diñas, sumidos en la pobreza. a 
entregar a sus bijas con la promesa de lDl ca'i8Dl.iento. o falsos matrimonios. usados para engañar a lag ~ y iniciadas en la prostitución 
en paises extnmjeros. La polida de Camboya afuma que cientos, quizá miles de Dil!as fueron llevadas a Taiwán, enlJáiadas too 

promesa; de matrimoo:io a hombres ricos, para luego ser vendidas a duciios de burdeles. En la India las niñas. conocidas como Devadasi. 
son dedicadas al templo o casadas con una deidad Hindú del templo con la es:pe18D23 de que los dioses concederán bendiciones y buena 
fortuoa a las familias. Se espera que las Devadas:i proporcionen. servicios sexuales a los sacerdotes y miembros de ~ castas más altas. Se 
informa, que nruchas eventualmente son vendidas a burdeles urbanos. Prácticas similares se """"""'" en el oocidente de Nepal donde 
las niñas son conocidas como Deuki. La práctica e;o la India es ahora ilegal. 
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explotación de un niño/a en la prostitución u otras práctica sexuales ilegales 

y c) La explotación del niño/a en espectáculos o materiales pornográficos". 

El Articulo 35 de la CDN pide a los Estados Parles que tomen las medidas 

necesarias para impedir el secuestro, la venta y el tráfico infantil para 

cualquier propósito y de cualquier forma. 

En el 2000, se adoptó un Protocolo Facultativo de la CDN 

especialmente dirigido a la explotación sexual comercial de los niños, 

como documento suplementario al CDN. Entró en vigencia el 18 de 

enero de 2002. 

La Organización Internacional del Trabajo (01T) incluye a la 

explotación sexual comercial de la niñez como una de las peores 

formas de trabajo infantil bajo la Convención 182 sobre las Peores 

Formas de Trabajo Infantil. Se aplica a todas las personas menores de 

18 años y requiere como prioridad de los Estados que la ratificaron 

"diseñar e implementar programas de acción" para eliminar las peores 

formas de trabajo infantil y "establecer o diseñar mecanismos 

apropiados" para monitorear la implementación de la Convención, en 

consulta con organizaciones patronales y de trabajadores. 

Otra estrategia es la de re-conceptuar la explotación sexual de la 

niñez como "tratamiento degradante" y, por ende, una violación al 

Artículo 7 del Convenio Internacional de Derechos Políticos y Civiles, o 

el Artículo 3 de la Convención Europea de Derechos Humanos, o al 

Artículo 5 de la Convención Americana de Derechos Humanos. 

Otras convenciones que se relacionan con la explotación sexual de 

los niños incluyen: la Convención para la Supresión del Tráfico de 

Personas y la Explotación o la Prostitución de Otros, la Convección 

sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las 
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Mujeres, y la Convención Internacional contra el Crimen Organizado y 

sus Protocolos suplementarios. 

La explotación sexual infantil va en aumento ante el miedo al SIDA 

La creencia de que una relación con un menor disminuye las 

probabilidades de contraer el SIDA, ha supuesto la cada vez mayor 

demanda de chicas más jóvenes y, sobre todo, vírgenes. 

Una idea equivocada, ya que los menores tienen mucho más riesgo 

de contagiarse que una persona adulta porque son más vulnerables, 

tienen un menor acceso a la información sobre los riesgos, medios de 

prevención y consecuencias del SIDA, además de no tener capacidad 

para negociar prácticas sexuales menores peligrosas con los clientes. 

La explotación sexual comercial de la niñez puede traer 

consecuencias serias, de por vida, que hasta amenazan la vida en el 

desarrollo físico, psicológico, espiritual, moral y social de la niñez: 

./ El daño más inmediato que enfrenta la niñez explotada es la 

violencia física por parte de aquellos que la explotan, entre 

ellos a "chulos" o "madams", traficantes y clientes. Existen 

muchos relatos estremecedores contados por niñas y niños 

donde han sido abofeteados, pateados, golpeados hasta 

dejarlos inconscientes, quemados con cigarrillos, y violados por 

negarse a trabajar. 

./ La niñez es aún más vulnerable a las enfermedades de 

transmisión sexual que los adultos, y se incluye la infección 

con VIH y el SIDA, ya que sus tejidos corporales son dañados 

más fácilmente. La niñez explotada a menudo no está en 

posición de negociar un sexo seguro; además, muchos carecen 
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del acceso a la educación sobre SIDA y prácticas de sexo 

seguro. Pruebas llevadas a cabo por funcionarios revelan que 

los niveles de infección por VIH entre las niñas devueltas a 

Nigeria en una deportación en masa desde Italia en el 2003 

sobrepasaba el 50%. Todas las niñas habían sido traficadas 

con propósitos sexuales. De acuerdo con una ONG 

camboyana, hasta un 70% de las niñas rescatadas de los 

burdeles han sido infectadas con VIH/SIDA. 

./ Los impactos psicológicos de la explotación sexual son más 

difíciles de medir, pero no menos dolorosos para el niño o niña. 

Muchos niños y niñas que han sido explotados reportan 

sentimientos de vergüenza, culpa y baja auto-estima. Algunos 

niños y niñas no consideran que valga la pena rescatarlos. 

Otros crean una realidad diferente y opinan que la prostitución 

fue su opción - que quieren ayudar a mantener a su familia o 

que su "chulo" es en realidad el novio que las ama. Algunas 

sufren debido a la estigmatización o al conocimiento de que 

fueron traicionadas por una persona en la que confiaban. Otros 

sufren de pesadillas, insomnio, desesperanza y depresión. Las 

personas que trabajan con niñas y niños explotados comparan 

estos sentimientos a aquellos que presentan las víctimas de 

tortura. Para sobrellevarlo, algunos niños y niñas intentan 

suicidarse o se refugian en las drogas . 

./ La Rehabilitación puede definirse como la recuperación de un 

estado previo. Se considera que muy pocos programas de 

rehabilitación han tenido resultados exitosos. Si se considera 

que un programa es exitoso al "salvar" a un niño de la 

prostitución, al vivir con una familia felizmente reunida y al 
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volver a tener una vida "normal", entonces habrá muchas 

desilusiones. Lamentablemente, muchos niños que han sido 

víctimas de explotación sexual continúan en dicha industria al 

trabajar en ésta o al regresar a la misma en el futuro. Aunque el 

objetivo sea evitar que el niño sea 

sexualmente; y evitar que regrese a esta forma de vida en el 

futuro, en algunos casos es más realista medir el éxito en los 

siguientes términos: 

.. Que los proxenetas o clientes no saquen 

.. Que el niño tenga más control en las relaciones 

.. Que el niño tenga su auto-estima más elevada; 

económica del niño; 

.. Que el niflo no esté tan expuesto a enfermedades flsicas o tenga 

acceso a atención médica; 

.. Que el niño esté informado sobre métodos anticonceptivos, es decir, 

tenga conciencia e insista en tener controles de natalidad, y que 

cuente con Jos medios para protegerse contra enfermedades de 

transmisión sexual; 

• Que el niño tenga tlel7en,r'ler.iCIQ m(nima de sustancias y que esté en 

tratamiento para completamente; 

.. el niI'Jo/a sea consciente de que su objetivo 

debe ser dejar de ser de explotación y que pueda contar con los 

conseguirlo. 

El resultado de varias coinciden en identificar al 

menos cuatro formas e interrelacionadas de la explotación 

sexual comercial, a saber: la el turismo sexual, la 

pornografía infantil yel con propósitos sexuales. 
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Para damos cuenta de la situación internacional ante la explotación 

sexual comercial infantil se destacan las siguientes notas 

LA PROSTITUCIÓN INFANTIL, PROBLEMA MUNDIAL 

Explotación sexual Infantil más Común por Región y Principales 

Rutas de Tráfico Internacional de Niños 

"Más de un millón de niFlos sufren cada aFIo tipo de explotación 

de este delito varEan 

culturas y factores 

sexual. las formas, técnicas, causas y 

entre re¡>i()J>res del mundo, estratos s()(.~iOE·C0l1Ó¡¡1jC()S, 

:;U(;lUl:es, el hecho es que el mercado negro de niños, asi como la pon/agrafia 

y la prclsti.!uc.fón infantiles comienzan a tomar dimensiones alarmantes que 

mí/es de millones de dólares anualmente a los individuos y 

9:a1lizGfCio!lIes que operan a niveles regionales, nacionales e internacional. 

RUTAS: 

.:. I)De América Latina hacia Europa y Oriente Medio . 

. :. 

+:+ 

.:. 

. :. 
+:. 

. :. 7)De 

del Este hacia Europa Occidental, Estados Unidos de 

Canadá. 

Occidental y del Norte hacia Occidental. 

Ru.,ia, Ucrania y Be/anís hacia Polonia, los Estados 

Occidental . 

M1Ianll'lar (Birmania) hacia Tailandia. 

China meridional hacia Tailandia, vfa Myanmar . 

Vietnam hacia Tailandia. 

.:. 8)De Tailandia y Filipinas hacia China, Malasia, 

Estados Unidos de Norteamérica, Australia, Nueva 

Japón, 

Taiwán . 

• :. 9)De BainKJaa¡~sh hacia la India. 
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.:. 10)De la India y Pakistán hacia Oriente Medio. 

AMÉRICA lATINA: 

La pobreza y las condiciones de marginación llevan a que los niños 

sean explotados por adultos para incrementar sus ingresos o incluso los 

niilos, empujados por la necesidad, ingresan "voluntariamente" al mercado 

sexual. 

EUROPA, CANADA, ESTADOS lJNll)()S DE NORTEAMÉRICA y 

AUSTRALIA: 

Los niilos son objeto de tráfico desde los paises más pobres del Este 

hacia los más ricos, donde el mercado de niilas y niños está alimentado por 

círculos de pedófilos y por servicios de información de alta tecnologia. El 

consumismo y la liberalización pornográfica han incrementado la demanda 

de pornograjla y servicios sexuales infantiles en los paises industrializados. 

MEDIO ORIENTE: 

Las peculiaridades culturales de esta región del mundo hacen 

particularmente difícil el conocimiento de este problema y su eventual 

erradicación, pues se ve justificado por la práctica común del matrimonio 

precoz y los convenios entre familia.~, además de las formas más comunes de 

prostitución callejera causados por la pobreza y la marginación. 

AFRICA: 

Aunque la información es casi nula, se sabe que el empleo de niños en el 

servicio doméstico, ya sea en casas o en restaurantes, hoteles, burdeles, etc., 

incluye a menudo la explotación sexual. Hay pruebas de los abusos sexuales 

contra miles de niños y niñas en los hacinados campos de refugiados de los 

pafses en guerra. Asimismo, los niños son reclutados por los ejércitos para 

servir como combatientes, realizar trabajos agotadores y prestar servicios 

sexuales a los soldados adultos. 
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ASL4: 

El "turismo sexual" se practica comúnmente en los paises de la costa del 

Pacifico para clientes occidentales y de los polos asiáticos de desarrollo. La 

dimensión de este negocio ha llamado la atención internacional y es la causa 

principal del Congreso de Estocolmo. Otra forma de explotación practicada 

ampliamente es el envío de niños y niñas asiáticos a otros paises en Europa y 

América para servir en burdeles clandestinos. ,,41 

TRÁFIco DE NIÑOS AFECTA A UN MIUÓN 200 MIL MENORES 

"Londres, (EFE).- La agencia de la ONU para la infancia (UNICEF) 

denunció hoy que el tráfico de niños afecta cada año a 1.200.000 menores, lo 

que constituye una "crisis global" a la que es preciso poner coto. 

En un informe divulgado hay en Londres, UNICEF afirma que al menos 

500.000 mujeres y muchachas son introducidas cada año ilegalmente en 

Europa, la mayoría procedentes de países del Este, y que 200.000 niños son 

"exportados" desde África Occidental. 

El tráfico es un negocio en alza para las bandas de delincuentes que reporta 

al año unos 8.500 millones de euros de beneficios, dice el documento, 

titulado "Fin a la explotación de niños". 

Según el informe de UNICEF, en los últimos tres años se ha producido un 

aumento del 20 por ciento en el número de menores que se prostituyen en 

Tailandia, mientras que en China alrededor de 250.000 mujeres y niños son 

v[ctimas del tráfico. 

Todo ello constituye "una crisis globm" que afecta a paises de todo el 

mundo, aseveró hoy David BuU, director ejecutivo de UNICEF en el Reino 

Unido, que ha elaborado el informe. 

Los objetivos del tráfico infantil son la utilización de los menores como mano 

de obra barata, para la explotación sexual, en trabajos domésticos, 

transporte de drogas, mendicidad o como carteristas, entre otros. 

"suÁREz, Humberto.- La prostitución inlimti.l, problema mW1dial. explotación sexual infantil más romón por rel!ión y principales rutas 
de tráfico internacional de nilloo.- Revista Época.- No. 274.- Mmoo. DF.- 2 de Septiembre de 1996.- Pg. 50. 
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El responsable de la agencia de la ONU en Londres insistió en que "no se 

puede imaginar nada peor que ser llevado a un país extranjero y arrebatado 

de tu familia para que abusen de ti, te peguen o te vendan con un 

sexual". 

el informe de UN/CEF, entre 8.000 Y 10.000 niños han sido traídos al 

Reino Unido por redes de tráfico de menores, aunque alerta de que el 

ser mayor pues es dificil descubrir ese tipo de delito. 

A menudo el 

junto a ,-.''''.'~ 

de niftos se oculta bajo la práctica de enviar a menores 

numerosas para que reciban educación o encuentren 

Cabe recordar que, por invitación del Gobierno de México, la 

Relatora sobre la venta de la prostitución infantil y la 

utilización de niños en la pornografía (Sra. Ofelia Calcetas-Santos) 

decidió visitar México del 10 al21 de noviembre de 1997, para estudiar 

el de la sexual comercial de los niños desde 

cuatro oelrsoecl'ivBIS diferentes a saber: en una gran metrópoli como 

en la industrializada de Puerto de Veracruz 

y AClIIClIJQ, en el centro turístico costero de Cancún, y en las zonas 

fronterizas entre México y los Estados Unidos de Norteamérica, en 

en Ciudad Juárez y en Tijuana. Su análisis contenido en el 

Informe fue el 

.!U/utaimentc.rles por los que los niños son objeto de explotación sexual 

comercial en las zonas metropolitanas, turísticas y fronterizas son en general 

muy La pobreza y la emigración, siempre en aumento del campo 

a la ciudad y la de la familia y de los valores sociales y 

morales son que afectan a la estructura familiar, debilitando la 

Drfltec:cu)n que brinda a los niños esa estructura No obstante, en los lugares 

" EL UNIVERSAL<-Trntioo de milos al_ • tm millÓII 200 mil menoo:s<- EdiciÓII No. 1116<- Swto Domingo, República Dominícaoa-
10 de ~o de 2003,- PI!- hnp:l!www iÍlMlOS<ocgINOIicillS< 
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visitados la pobreza no parece ser tal que amenace la supervivencia, ya que 

la impresión no es de que falten empleos. Especialmente en Ciudad Juárez 

no es dificil encontrar trabqjo, dado que existen en la zona gran número de 

fábricas, y lo mismo cabe decir de la zona turistica de Cancún, la zona 

portuaria de Veracruz y la ciudad de Tijuana. Mucho más grave, por· su 

carácter endémico y porque afecta a todos los sectores de la sociedad, 

parece ser el problema de la violencia dentro de la familia, que hace que 

vaya en aumento el número de menores que se escapan de casa y de niños de 

la calle. 

La forma más corriente y visible de explotación sexual comercial de los 

menores en México es la prostitución, que incluye el empleo como bailarinas 

de strip-tease y cabareteras. También, al parecer, está extendido el emplear 

a niños en la pornografta, aunque los hechos y los datos a este respecto son 

mucho más diflciles de verificar, dado el secreto que caracteriza a este tipo 

de explotación. Los niños que habitan en los Estados fronterizos son tal vez 

más susceptibles de convertirse en víctimas de esta actividad, ya que, 

al parecer, para la producción de pornografta infantil suelen preferirse estas 

zonas por lafacilidad de transporte a los Estados Unidos. 

No deja de ser interesante observar ciertas disparidades en la situación de 

los niños en las dos ciudades fronterizas visitadas por la Relatora. La 

situación parece ser mucho más grave y peligrosa para los menores en 

TiJuana que en Ciudad Juárez. La explotación sexual comercial de los niños 

en TiJuana no sólo es muy visible sino que se da también en una escala 

mucho mayor en proporción a la polflación. La toxicomanía parece ser una 

de las causas principales de que los niños queden atrapados en el comeFcio 

sexual. La proliferación y facilidad con que se obtienen drogas en la ciudad 

plantea problemas graves no sólo a los adultos, sino también a los niños. 

Los sistemas de captación de menores no difieren mucho de un estado a 

otro. Con la excepción de los niños de la calle, la existencia de redes poco 

estructuradas y los sistemas l/normales" de captar a los niños resultan 

desconcertantes. El procedimiento consiste en atraerlos con señuelos para 

que abandonen las zonas rurales y su entorno familiar y vayan a la ciudad, 
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donde quedarán a merced de los ''padrotes''. A la Relatora Especial le 

preocupan también los informes sobre la participación de las autoridades 

encargadas de hacer la en la creación de un ambiente de 

impunidad que alienta a actuar a más organizadas. ,,43 

Es preciso que aunque dicho informe de la Relatora 

Especial sobre la venta de la prostitución infantil y la utilización 

de niños en la sido realizado hace 7 años en nuestro 

país, para estudiar la nrr\nU"m:~f.,'t1J de la explotación sexual comercial 

de los niños, lamentablemente la situación sigue igualo peor aún, éste 

crimen sigue al orden del se comete y atenta a los más vulnerables: 

la niñez. 

Las estadísticas son alarmantes y no sólo en nuestro pais, sino a 

nivel mundial, dónde se puede observar que no importa si se trata de 

países ter'cerm,unldil;;t:lIs o ........ 1'0",,...."",, mundiales, el hecho es que el 

tráfico de menores es sin duda un crimen internacional que lesiona de 

manera directa el progreso de las naciones. 

''NACIONES UNIDAS, 

Mm"" en rdociÓ<l coo 
ElCN.4I19981101JAdd.2.- 23 de 
2004. 

Ecoo6mioo y SOC!llI.- Inf"""e de la Rel"""" Especial (Sra. Ofelia c.lcetas-Sao!us) sobre su misión • 
_ oometci31 de 1"" _ (10.21 de ,"",embre de 1997).- Distr. GE.NERAL.­

Im.- PI!- htip:I_.cinu.org.mx/bI.1JlíoIecaIdocumenrosldblcalclmn.- 29 de ~ de 

44 Si bien es cierto C<l$() de 
Cbína. detide el _ .....,..... y desanimó • 1 .. 
parejas. las cuales el ~bm8'lJ.} producto era femenino, ya que en este país se oonsidera de mal 
augurio que el primogénito sea Noonalmente l. de los _ es prádi"""""",, imposible, y aunque la _la de 
menores en China fue por 10:$ ~es de la UNICEF. las autoridades chinas se ven rebasadas en su intento por 
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2.3.1.1 PROSTITUCIÓN I~IL 

La prostitución infantil consiste en el uso de niños y niñas en 

actividades sexuales con remuneración económica u otro tipo de 

compensación. 

La explotación sexual de la infancia mediante la prostitución es un 

viejo y extendido problema. En muchos ha existido durante 

como parte de tradiciones históricas y culturales. 

El Protocolo Facultativo de la Convención sobre Derechos del Niño 

da la siguiente definición: nr(),~l1tlJr.lI)n infantil se entiende la utilización de 

un niño en actividades sexuales a cambio de remuneración o de cualquier otra 

retribución. " 

Esta forma de explotación sexual comercial de los menores está 

íntimamente ligado con el turismo sexual y se realiza en las calles, 

\,1,.".<:.<1 .. , bares, cantinas, centros 

de masaje. 

casas de cita y en clínicas 

Los menores de edad sujetos al mercado de la prostitución deben 

cumplir con las demandas sexuales de que tenga el poder 

económico para comprarlo. 

La demanda local de prostitución infantil ha sido siempre, y es en 

nuestros días, un factor importante en la 

del problema. En cambio, la demanda y si nos 

atenemos tan solo a las cifras de casos, es menor. embargo, la 

mayoría de los esfuerzos para combatir la prostitución infantil en los 

donde se produce se concentra en los abusos cometidos por 
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Existen dos razones principales para esta orientación en el 

del problema. La primera es que el poder económico y social del 

eX~)lotaa()r ",rlr!~n¡ ... ,.t"\ es mucho mayor que el del niñol a y de este 

modo el abuso de 

abusador foráneo 

se acentúa. La razón es que el 

abandonar fácilmente el en el que ha 

cometido su crimen y así escapar de la justicia. Por este último motivo, 

en numerosos países se ha promovido el uso de legislaciones de 

ámbito extraterritorial. 

la demanda ha sido estimulada a menudo por políticas 

de desarrollo económico que promueven la inversión foránea, al atraer 

tanto turistas como ciudadanos de otros paises que abandonan su país 

de origen. La presencia de personal militar, fuerzas de pacificación, y 

ha representado también en algunos casos un factor 

estimulador de la explotación de niños y niñas en la prostitución. 

Al referirnos a la prostitución infantil sobresale la siguiente nota: 

PROSTITUCiÓN INFANTIL 

Inhalación y miedo 

"La prostitución de menores tienen connotaciones de actividad 

No debe hablarse de niño/a prostituto/a sino de menor 

prO'SllIUlQ.o/a. Es una miserable actividad de sobrevivencia producida por 

situaciones socíoeconómicas y alteraciones sociológicas derivadas de la 

exclusión y El menor se prostituye como un juego de la 

calle. ,,45 

" SANDOVAL Matlene.- Prostitución lnlimnl, lnllaIac<ón y mledo.- Revista Nueva Socie<lod.- No. 109.- Mélcico, DF.-
Sep<iembre de Pg. 140. 
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2.3. 1.2 TURISMO SEXUAL 

El turismo sexual: es aquella actividad mediante la cual un individuo 

o grupo de personas viajan más allá de sus fronteras, a destinos 

turísticos, con la intención de involucrarse sexualmente con menores. 

Es la eXlllO!laCIOn sexual comercial de la niñez por personas que 

de su de origen a otro que por Jo general es menos 

desarrollado para involucrarse en actos sexuales con niños y niñas. 

En el año 1980 diferentes Organizaciones No Gubernamentales 

(ONG) Internacionales comenzaron a utilizar el término Turismo Sexual 

para denunciar el tipo de turismo que se promocionaba en el Sudeste 

asiático y que hacía resaltar valores como el hedonismo y el ejercicio de 

actividades relacionadas con el sexo. 

Desde entonces el Turismo Sexual ha crecido tan rápidamente que 

ha llegado a convertirse en un negocio lucrativo. 

Actualmente supone una fuerte contribución al empleo y una 

importante entrada de ingresos en los países donde se desarrolla. 

Incluso las diferentes autoridades gubernamentales, también reciben 

beneficios económicos: unas veces derivados de tasas de 

licencia e '''''''''''''''lV<> con los que se gravan ho·teh~s. restaurantes 

y casas de juego; y otra veces, procedentes de sobornos. 

Es muy importante mencionar que explotan sexual mente a 

tos niños y a las niñas no tienen características típicas que tos 

individualicen, no ca1teglorilas "' ...... nl.::"" en las cuales clasificar esas 

personas. Un eXlolo!ta(jor tal vez nr", ...... ","" sexuales adultas, pero, 
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debido a que o por comodidad o curiosidad, tal vez 

entable relaciones sexuales con niños o niñas. 

Los turistas sexuales que se involucran con la niñez provienen de 

diversas y condiciones sociales pueden estar casados o ser 

solteros, hombres o turistas ricos o viajeros con presupuestos 

limitados. Pueden ser o pedófilos46 con un deseo 

premeditado por niños y niñas o viajeros que no planifican su viaje con 

la intención de explotar a un niño(a) El anonimato, la disponibilidad de 

niños y niñas y el estar de las restricciones morales y sociales que 

normalmente gobiernan su puede llevar a una 

conducta abusiva en otro A menudo justifican su comportamiento 

al aducir que es culturalmente aceptado en ese país o que ayudan al 

niño(a) al proporcionarles algún dinero. 

Como se dijo 

explotadores son 

lo que si se sabe es que algunos 

Es adultos a quienes sólo los 

menores de edad atraen sexual mente y que harán todo lo necesario 

para satisfacer sus propias necesidades. Quienes tienen fácil acceso a 

los menores de edad, o bien en familias numerosas o bien por tener 

autoridad en el o en la hacer objeto de abuso 

a los niños y niñas. Algunos estudios indican que los efectos del abuso 

sobre menores de edad pueden contribuir a que caigan atrapados en la 

explotación sexual comercial. 

Los turistas sexuales que se involucran con la niñez no consideran 

que cometan abusos. Los aducen numerosos pretextos 

" La Illilización popular de! !émllno "peder.!sIia" ú 

niila:! y niiloo oomo ~ ó p<dófil"", La 
miso:u>, Es el acto de mBOtener retácicom con una Q niiio: lo un 
pedófllo es ... _ roo un amor ~ po< niila:! Y niiloo. Las la 
penetmeión, Eladulio sude _ l. coofil!nza y.l canilo de! níilopora lluego Il""' .. "'00 
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para engañarse a sí mismos y persuadirse de que su comportamiento 

es aceptable. Se dicen a sí mismos: 

);> Que los niños o niñas prostituidos con quienes tienen contacto han 

escogido la prostitución por propia decisión; 

);> Que las culturas en los lugares de turismo son más "naturales" y están 

menos reprimidas sexualmente; en esos países, las niñas ya son 

"maduras" y tienen "experiencia sexual" a edad muy temprana, de modo 

que no hay nada malo en aprovechar esa situación; 

);> Que tener relaciones sexuales con el niflo o la niña no causa ningún daño, 

dado que se trata de una persona ya prostituida; 

);> Que los niños y niñas prostituidos, especialmente en paises no 

industrializados, necesitan desesperadamente el dinero, de modo que los 

turistas sienten que actúan de buena fe. 

Esos son los pretextos más comunes de los perpetradores para 

justificar sus abusos, pero no hay ninguna excusa para la explotación 

sexual de niños y niñas, que representa un desequilibrio de poder y es 

deplorablemente nociva. los niños y niñas, personas menores de 

dieciocho años, según la Convención sobre los Derechos del Niño, 

figuran entre los miembros más vulnerables de la sociedad y tienen el 

derecho inalienable de estar protegidos contra esos atropellos. 

El anonimato, la gran disponibilidad de niños y niñas, y la 

circunstancia de estar lejos de sus países de origen, lejos de las 

convenciones sociales y morales que normalmente regulan sus 

conductas, puede hacer que un simple turista se convierta en un 

abusador en un país extranjero. 

El turismo no es la causa de la explotación sexual de la infancia; sin 

embargo los explotadores pueden aprovecharse de las facilidades 

ofrecidas por la industria turística (hoteles, bares, clubes nocturnos, 
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A su vez, la industria turística ayudar a crear demanda al 

promover determinadas de localización exótica. En general, 

los turísticos sexuales con niños/as son organizados 

informalmente entre amigos y sin embargo se han dado casos 

de agencias de viaje que han sido procesadas por ofrecer este tipo de 

servicios ilícitos. 

La industria turística ha jugado un papel fundamental en la lucha 

contra la explotación sexual comercial de la infancia. Algunas de sus 

acciones incluyen creación de grupos de específicos, 

seguimiento y autocontrol de sus implementación de 

códigos de conducta, utilización de vídeos de difusión como parte de 

~1T\nlí,~", ~~Inn;::lñ~~", educativas, y formación en escuelas de turismo y 

entre el "'0""'1'\,,,,,,1 de las empresas. 

Los Gobiernos, tanto de los emisores como de los 

también responden al problema de la Explotación Sexual 

Comercial. El Ministerio de Asuntos Exteriores de Australia (en 

colaboración con ECPAT47 Australia) distribuye folletos informativos 

entre los de los aeropuertos, de los centros de 

de las oficinas de tramitación de y de las embajadas 

australianas en todo el mundo. El Ministerio de Turismo de Brasil 

ha puesto en marcha una línea telefónica específica 

(hotlíne) para denunciar casos de abuso sexual y promueve su 

1T1II7<:1,I""1"\," tanto entre sus ciudadanos como entre turistas ovi",'"",,,,.r ...... ,, 

También ha confeccionado pósteres, folletos y tickets de con el 

eslogan: Brasil te está mirando". 

orpliízaci""es e individuos que trabajan eu la eIimínaciOO de la la 
'iliiias adolescentes con propósItns dediQ a alentar a a 

de liUS _"" _ bl>re de _1 .. r"""", de ""Pl-aál_ 
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Actualmente los destinos de los turistas que explotan sexualmente a 

niños/as cambian. Conforme se realizan avances en prevención y 

en un determinado los explotadores escogen otro 

territorio vecino como destino preferente. Este movimiento puede 

rOI'.ore,,,,, claramente en el caso de Taílandia, destino tradicional de 

turismo sexual con .... ií.I'\",I""", 

sustituido por la vecina 

que en los últimos años comienza a ser 

los destinos también pueden 

cambiar hacia una nueva región del mundo, como resultado de una 

de lo "exótico" o por mera conveniencia. Costa Rica es 

nr",,,,,,, ... t,,,,"i<l! como "la Taílandia del patio trasero" de Estados Unidos y 

encabeza el de en los que a través de Internet pueden 

encontrarse fácilmente lugares con niños/as que se prostituyen a 

precios extremadamente reducidos. 

Por otra parte las campañas para frenar la prostitución infantil, 

ocasionalmente fueron blanco de críticas por las autoridades turísticas 

de los en desarrollo. En un documento preparado por el 

Congreso Mundial contra la Explotación Sexual Comercial de los Niños, 

celebrado en en agosto de 1996, se señaló que el 

motivo es que n, ... ,..",,,,.,.. que la prestación de cualquier servicio sexual a 

los turistas esencial del desarrollo turístico. 

Esta creciente eXI::>101taclon también tiene su no solo en la 

demanda de turistas que placer en la relación 

sexual con un niño, sino también en que esta modalidad de oferta, en la 

que la de las personas ofrecidas a turistas son niños inclusive 

de nueve años de conlleva una de que mientras más 

joven sea el menor de habrá menos posibilidad de contagio de 

enfermedades y de como ya se dijo es una idea 



46 

La industria turística clubes nocturnos, etc.) 

un papel muy importante en esta clase de explotación 

infantil ya que a través de la publicidad logran una demanda 

siclnífiGaltiva porque promueven la imagen exótica de un lugar, inclusive 

en Internet se encuentran listados ampliamente informativos sobre los 

destinos turísticos en los que se ofrecen servicios especiales 

a turistas con gustos sexuales con niños. 

Los destinos del turismo sexual infantil comienzan a cambiar 

cuando se inician esfuerzos de protección en un país, entonces el 

turismo sexual fluye hacia países donde los esfuerzos para combatir la 

eXI)I01IaClon sexual del menor, es solamente un "sueño", algo irreaL 

Un muy claro de lo anterior es que antes el sexual 

por excelencia era el Sudeste Asiático, Tailandia y Vietnam pero con las 

resientes restricciones y operaciones en contra del turismo sexual en 

los citados países asiáticos, un número creciente de turistas del sexo 

a Centroamérica y América Latina. 

la investigación regional sobre prostitución, 

y turismo sexual infantil en México y 

realizada entre junio y noviembre del año 2002 por Norma Negrete 

Aguayo, de Espacios de Desarrollo (EDIAC)48 y 

directora de la investigación arrojo los datos: 

El turismo sexual se promueve y se en como 

República Dominicana, México, Venezuela y Costa 

Rica se hacia los consumidores ubicados en Estados Unidos, 

Alemania, Italia y Suiza, principalmente. 

sobre tn'dioo. prt:>óIitncioo. pomo¡¡raIla mm.tiI y _o _ il.úimUl el! 

Y CexrtrOOll:u!ric;¡,-S.~¡.E,-]Sditoolal UlsaAl""""A",," Kl.ca.- ",Wl.nl15-127. 
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En el caso de México y de acuerdo con los resultados de la 

investigación en Internet hay 38 páginas de acceso directo y 45 que 

requieren tarjeta de crédito donde se promueve a México como un 

destino "para vacaciones eróticas y turistas sexuales". 

En las fotografías que se difunden en Internet se muestran algunos 

jóvenes que no se puede decir a ciencia cierta si son menores de edad, 

pero aparenta tener entre dieciséis y diecisiete años. 

De acuerdo al reporte, la sola compañía con alguno de los jóvenes 

cuesta 325 dólares y el masaje o sexo tiene un precio de 175 dólares. 

En la página nombrada "la guía mundial del sexo" hay una lista de 

relatos de usuarios que narran la experiencia que vivieron en diversos 

Estados de la República. 

Las entidades de la república a las que se hacen mayor referencia 

los "turistas sexuales" son Baja California Norte, Campeche, Chiapas, 

Chihuahua, Coahuila, Distrito Federal, Guerrero, Hidalgo, Jalisco, 

Michoacán, Nuevo León, Oaxaca, Quintana Roo, Sonora, Tabasco, 

Tamaulipas, Veracruz y Yucatán. 

En el caso de Guatemala, la investigación regional cita que hay 8 

páginas, todas indirectas, en Honduras 11 páginas indirectas, 

Nicaragua tiene solamente una página indirecta, en el Salvador las 

páginas encontradas sólo se refieren a relatos vividos. 

Costa Rica tiene alrededor de 40 páginas directas que los 

promocionan como un destino de turismo sexual y aparece en más de 

30 indirectas. 

Se estima que en el año 1999 Costa Rica recibió cerca de 5000 

turistas con la intención específica de explotar sexual mente a niños/as. 
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El 80 % de los turistas arrestados por abuso sexual correspondió a 

ciudadanos norteamericanos. El Gobierno es acusado de reaccionar 

muy lentamente ante el problema de la Explotación Sexual Comercial 

Internacional y de destinar escasos recursos humanos y económicos a 

combatirla. No obstante, recientemente el Gobierno mediante una 

comisión específica ha iniciado acciones de formación a la policía, ha 

reformado el Código Penal Federal, y ha iniciado un campaña de 

prevención. 

A continuación se destaca la siguiente nota hemerográfica: 

LA PROSTITUCIÓN INFANTIL, PROBLEMA MUNDIAL 

UN MALANCESTRAL 

"A pesar de que la pederastia ha sido practicada durante milenios por la 

raza humana, e incluso existen en la actualidad sistemas politicos, sociales y 

económicos que la fomentan o la permiten de manera indiscriminada, no 

deja de ser un crimen que debe ser condenado con la mayor severidad, en 

especial porque se vale de la indefensión tata! de otro ser humano para 

someterlo a las condiciones más miserables a! tiempo que se abusa de él 

constantemente, una de las formas más brutales de esclavitud 

contemporánea. El hecho de considerar a un niño como objeto del mercado 

implica la anulación coercitiva de todos sus derechos, incluido el de la vida, 

y el negarle la posibilidad de una infancia, de un desarrollo normal, y de un 

futuro, además de significar un szifrimiento cotidiano ... 49 

.., suÁREz, Humborto.- La prooIituciÓft i.olirotil, problema mundial.- Revista Época- No. 274.- Mexioo. DF.- 2 de Septiembre de 19%.­
Pg.51. 
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LATINOAMÉRICA VÍCTIMA DEL TURISMO SEXUAL 

"Según organizaciones defensoras de los derechos del niño, el turismo 

sexual afeda a más de dos millones de niños en todo el mundo. A estas 

cifras hay que sumar las facilitadas por la Organización Internacional de 

Migraciones y Turismo. Solamente en el caso de Espalia, unos 30 mil 

españoles viajan anualmente a algún pals en Latinoamérica para ejercer 

esa prádica. 

"Esta cifra es una estimación, una cifra tentativa (. . .) el volumen es mucho 

mayor de lo que podríamos imaginar, dice Joseph Antón Arrebola, 

secretario general de la ECPAT, organización internacional que lucha 

contra el tráfico y la explotación sexual de menores. Según Arrebola, este 

fenómeno no es nuevo, sino que en los últimos años ha aumentado por una 

serie de razones: 

Las causas son de diversa indole. Por un lado tenemos una parte del mundo 

sumida en la más extrema pobreza, con falta de oportunidades, donde la 

gente tiene que luchar por su supervivencia, por lo que se ve obligada a 

buscar sus vias de sustento por donde puede. Por otro lado, en occidente, 

hay una serie de factores relacionados con la globalización y el aumento de 

la facilidad en las comunicaciones. 

Cada vez es más fácil viajar a lugares recónditos, se ha popularizado esta 

industria y hay una cultura del consumo. Esto sumado a la banalización de 

los derechos humanos y a la falta de respeto a la dignidad humana, se 

convierte en el caldo de cultivo para que un occidental haga cosas que en su 

propio paEs no se atreverfa hacer", sostiene Arrebola. 

Tanto la ECPAT, como otras organizaciones defensoras de los derechos de 

los menores intentan combatir el problema a través de denuncias de los 

casos concretos, pero también negociando con los gobiernos de los paises 

involucrados, así como con las agencias de turismo y el sector hotelero, los 
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que se han comprometido a crear 

el fenómeno contimíe ... "JO 

de conducta para no permitir que 

2.3.1.3 PORNOGRAFÍA I~IL 

La pornografía infantil consiste en representación, por 

medio, de un niño/a involucrado en actividades sexuales 

reales o simuladas, o en cualquier representación de los 

sexuales de un niño/a con finalidad sexual. Puede incluir 

fotografías, negativos, diapositivas, ,..,\1,,,,,;'.,.. 
vídeos y archivos o discos de ordenador. 

dibujos, películas, 

Se consideran normalmente dos tipos de pornografía: imágenes que 

no son sexual mente explícitas pero que incluyen niños/as desnudos/as 

y en posturas erotizantes, e que sí muestran a niños/as 

involucrados en actividades sexuales El uso de la infancia en 

la producción de pornografía C:Olls.rllfU"re un acto claro de explotación 

sexual. 

El Protocolo Facultativo de la Convención sobre Derechos del Niño 

da la definición : "Por pomograjIa infantil se entiende toda 

rep'resent,ac/¡7n por cualquier medio, de un niño delicado a actividades sexuales 

eXp'IlCllas, reales o simuladas, o toda representación de de un niño 

con fines primordialmente sexuales ". 

La pornografía entonces es un producto que se vende a las 

personas 

sexual. 

a su vez la consumen como fuente de excitación 

lO ROSALES. Ana l<arirui.-~ vIct.ima del _ se?CIl3l.- Radió NededaM Wereld"'"""'l'.- 21 de .lulío de 2004.- Pg. 
hlt¡!:/Iwww.mw.nliimoonam/htJ¡¡ú.lsocíl4012I __ .hlml. 
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La pornografía es una industria, una cadena que 

involucra a personas que se lucran de personas que trono:,,,,,,, 

directamente en ella y consumidores que pagan por ella y obtienen 

a cambio una gratificación sexual. 

La pornografía es en realidad una práctica de la prostitución. Es el 

sexo de la prostitución hecho público. 

Esto se puede incluir en fotografías, negativos, libros, revistas, 

YIUYIVi:>, películas, cintas de video y discos de computadora o archivos. 

La distribución de imágenes pornográficas se ha vuelto más fácil, 

barata y por medio del Internet, ya que pasa por encima de 

fronteras y nacionales, la detección y procesamiento se vuelve 

cada vez más difícil. 

Los usuarios de este tipo de material pornográfico, saben que ese 

de no tienen una duración definida por la ilegalidad de las 

por lo que a almacenar las fotografías y videos en 

sus propias computadoras para enviarlas por medio del correo 

electrónico a otros usuarios. 

Las nuevas tecnologías han modificado sustancialmente la 

naturaleza de la Las cámaras digitales y las grabadoras de 

vídeo facilitan una fácil y de coste ""-'"" ....... ". así como un 

menor riesgo de ya que no es necesario procesar el material 

en establecimientos como requiere la fotografía 

convencional. La reproducción también ha mejorado: las imágenes 

no ni su calidad al copiarlas. La 

distribución del material se ha convertido ahora en algo 

fácil, barato y mediante Internet. La naturaleza especial de la 
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Red de Redes, su carácter global que suprime los límites tradicionales 

de las leyes nacionales, ha convertido la delleccl y persecución de 

este tipo de delitos en notablemente difícil. 

El uso de programas informáticos de tratamiento de gráficos permite 

combinar dos imágenes en una o distorsionar fotografías para 

crear una totalmente nueva (el llamado morphíng "transformación virtual 

de figuras"). De esta forma reales de niños/as que no eran 

pornográficas en su origen pueden transformarse fácilmente en material 

pornográfico. De igual forma, generarse también imágenes 

pornográficas de "niños y niñas virtuales", la llamada pseudo­

pornografía. 

La pseudo-pornografía una serie de cuestiones importantes: 

¿Qué edad tiene un niño/a virtual?, cometerse un delito sin una 

víctima real?, ¿Cuándo se comete el delito, cuándo la imagen se 

produce, cuándo la se o cuándo la imagen es 

visionada? Muchas leyes contra la pornografía se aplican solamente en 

el caso de niños/as reales y sobre actos que efectivamente han 

ocurrido. Los defensores de este tipo de pornografía argumentan que 

una transformada no es y por tanto no puede 

ser considerada No la pornografía infantil no se reduce 

tan solo a Im",.no,n""" de niños/as desnudos/as. Existe un vínculo claro 

entre la 

real. 

infantil o y el abuso sexual en el mundo 

La utilización más obvia de la pornografía infantil es el 

estímulo y la sexual de quien la visiona. No obstante, 

también puede usarse para: 



:;.. Justificar una conduela sexual como normal; 

» Seducir a niños/as y anular sus inhibiciones; 

:;.. Chantajear a niFIos/as; 
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» "Congelar" la imagen de un niFIo/a en una edad de 

determinada; 

» Intercambiar material con otros pedófllos; 

» Conseguir la entrada en determinados "clubes" privados; y 

» Producción con ánimo comercial. 

No todos los pedófilos poseen colecciones de infantil, 

pero muchos de ellos consideran éstas como algo extremadamente 

importante y emplean considerable y dinero en mantenerlas y 

ampliarlas. Según la INTERPOl51 los tienen con frecuencia la 

necesidad o el deseo de mostrar su material acumulado a otros como 

forma de premiar sus esfuerzos en recopílarlo. 

Los Gobiernos han comenzado a movilizarse para combatir la 

pornografía infantil mediante la adecuación de sus legislaciones 

nacionales. El Parlamento de Japón, a la vista de los vacíos que 

han propiciado en los últimos años un gran florecimiento de este tipo de 

contenidos en su país, ha adoptado recientemente una ley que penaliza 

la visualización, distribución y venta de pornografía infantil. En el Reino 

Unido la nueva legislación se adapta a los cambios producidos por la 

irrupción de las nuevas la pseudo-pornografía también 

es considerada ahora delito en ese En las modificaciones 

que se produjeron en 1999 en el Penal han reforzado la 

Miculo 2 de SIl EsiaMo. wnsistenre. en; 

• J. UOO""';Ó!l UnivemJ de 1"" Oered>os 
''Establerer y """",,,ti.,. todas 1 .. 

de ccmún" La INTBRPOL es la 
y séIVicios cuya misioo sea prevenit " detectar el delito 
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persecución de la pornografía infantil, aunque su posesión todavía 

sigue sin estar penada. 

Diversos Grupos de ECPAT en Nueva Zelanda, Suecia, España, 

Mauricio y Taiwán han iniciado proyectos de navegación segura en 

Internet con el objetivo de proteger a los niños/as cuando utilizan las 

nuevas tecnologías. Otras iniciativas de la sociedad incluyen 

operaciones de seguimiento y establecimiento de líneas telefónicas de 

denuncia (hotlines), a menudo en colaboración con organizaciones 

locales e internacionales. Una de estas líneas, puesta en marcha por 

ECPAT Taiwán, recibió más de 4200 denuncias durante el primer año 

de servicio. 

La iniciativa privada ha jugado un papel muy activo en la lucha 

contra la pornografía infantil en Internet. En muchos países, los 

proveedores de servicios de Internet (PSI) han establecido códigos de 

conducta para clarificar su posición y sus responsabilidades respecto al 

contenido ilegal presente en la Red de Redes. Según el código 

británico, los miembros de la Intemet Serviee Providers Assoeiation 

deben cumplir los requerimientos de la organización local Intemet 

Watch Foundation para borrar todo aquel material ilícito que se detecte 

en las máquinas de aquéllos en un lapso de tiempo razonable. En Los 

Estados Unidos de Norteamérica varias compañías de 

telecomunicaciones han creado un sistema llamado Neighbourhood 

Wateh con el objetivo de ofrecer guías de navegación segura en 

Internet para todas las edades, así como información legal y técnica 

sobre el tema. 

La industria tecnológica ha respondido con el desarrollo de 

programas informáticos de clasificación y filtrado de contenidos. Este 
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clase de herramientas están diseñadas para identificar contenidos de 

Internet que no son adecuados para ser visionados por menores. 

Permite a y educadores el acceso de los niños/as a 

determinados sitios de la Red, pero sin ánimo de interferir en la libertad 

de expresión. Los programas de filtrado ser instalados por los 

propios y educadores o por el proveedor de servicios de 

Internet. Estos programas incluyen varios mecanismos de protección: 

1)eJ'fe~,aci(jn de acceso a determinados sitios con contenidos inadecuados 

y que se incJrUIIJm en una lista de actualizada regularmente; 

}i¡- Acceso tan solo a los sitios seguros que se incluyen en una lista que se 

actualiza periódicamente; y 

» Clasificación de sitios mediante ettq'uet,~ que informan claramente de JlB 

características de SWJ contenidos, de forma que es el propio WJuario el 

que decide libremente si quiere realizar el acceso. 

Los llamados canales de conversación (chat moms) de Internet 

actualmente un muy frecuentado por pedófilos que se 

hacen pasar por menores para así contactar fácilmente con niños 

y niñas. En 1997 el FBlti2 y otras gubernamentales de Estados 

Unidos consiguieron procesar aproximadamente a 200 adultos que 

habían utilizado esta vía para proponer la realización de actos sexuales 

a niños/as. Normalmente los explotadores entran en estos canales de 

conversación e inician un proceso largo de acercamiento a un niño/a en 

particular. Después de un cierto periodo de tiempo, una vez se han 

">1""'"'" la confianza de la intentan iniciar una relación más 

El paso consiste en conseguir una cita real con ella o 

persuadirta de que envíe o recibir material pornográfico. 

"F,B.I. del Federal _ oí 
de N_omérica FBI ( La Oficina 
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Unidades especializadas de la policía actúan en muchos países al 

infiltrarse en estos canales: ocultan su identidad real al hacerse pasar 

por niños para así detectar potenciales abusadores adultos. 

Uno de los casos más conocidos de redes pedófilas que han 

operado a través de Internet es el llamado Wonderland Club (Club de 

las Maravillas). Esta red tenia nr~,,,,,,,,n,,,,,, en al menos doce Para 

conseguir ingresar en ella el candidato tenía que demostrar la 

posesión de al menos 10.000 de pornografía infantil. Por 

menos de $ 100 (dólares) mensuales (unos € 115 los miembros 

podían tener acceso a centenares de miles de y a participar 

en encuentros virtuales. En de 1998 la arrestó a 100 

miembros de este club y descubrió la existencia de más de un millón de 

imágenes pornográficas de niños y niñas. Solamente se han 

identificado hasta la fecha a 17 de las 1260 víctimas encontradas en los 

archivos fotográficos. Hasta abril de 2001 se han dictado cincuenta 

sentencias sobre este caso concreto en todo el mundo. 

2.3.1.4 EL DE MENORES PARA 

ACTIVIDADES SEXUALES 

El tráfico de menores es facilitado por fronteras porosas y 

avanzadas de la comunicación y se ha convertido en una 

fuente de .n .... , .. "'.',,« para las mafias de todo el mundo y, después 

del comercio de y de armas, es la actividad más rentable del 

crimen organizado. Pero es aún más sorprendente que se haya llegado 

a esta situación si tenemos en cuenta que desde hace casi un a 

partir del Acuerdo Internacional de 1904 para la represión de la trata de 

blancas se comenzó la IJU:::'U\Jt::II,;IQ de soluciones. De igual modo, en 



57 

1949 la Asamblea General de las Naciones Unidas adoptó el Convenio 

para la represión de la trata de personas y de la explotación de la 

prostitución ajena. Los datos de los últimos años demuestran la escasa 

eficacia de estos convenios y de las políticas llevadas a cabo por los 

distintos gobiernos. 

Lo preocupante radica en que se nos nr".~,nt:;¡ un nuevo tipo de 

esclavitud liberada por mafias mundiales que a las personas 

de sus derechos más básicos y de su mientras el crecimiento 

económico ocupa el lugar clave en la atención de cualquier cumbre 

internacional. 

El tráfico de niños/as ha emergido con fuerza como un problema 

global en los últimos años. Facilitado por la permeabilidad de las 

fronteras y el avance de las de la comunicación, ha 

extendido su ámbito de acción hasta alcanzar una dimensión 

internacional y ha adquirido la categoría de negocio enormemente 

lucrativo. Al contrario que las drogas o las armas, los menores pueden 

ser "vendidos" varias veces, y esta circunstancia contribuye al 

florecimiento de una "industria" transnacional que genera billones de 

dólares y euros, y que opera en la mayoría de ocasiones con total 

impunidad. 

Las víctimas del tráfico ser \JAnI1III1A~ y forzadas 

para ser introducidas en situaciones de las que no pueden escapar 

fácilmente. Muchas son obligadas a en la industria del sexo, en 

la prostitución o en la pornografía, o a prestar su consentimiento para 

en matrimonios arreglados. No ~1".mr"·A se utiliza la violencia 

con las víctimas. En muchos casos los traficantes se 

de su vulnerabilidad y del sentimiento de que no pueden 
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libremente por su situación y circunstancias personales: 

,,,::,,n,,,,''''' estatus no regularizado, etc. Otras abandonan sus 

con la esperanza de encontrar una vida mejor, pero finalmente acaban 

en situaciones en las que su salud y su integridad están en peligro a 

causa de su vulnerabílídad en el país de destino. 

Las rutas del tráfico fluctúan en función de las condiciones locales o 

a factores de oferta y demanda. Contrariamente a lo que comúnmente 

se cree, no las victimas son traficadas de los pobres a 

los industrializados. En algunos casos la dirección del flujo puede 

parecer un tanto ilógica. Sin embargo, debe recordarse que para los 

traficantes una introducir a sus víctimas en un 

ambiente extraño en el que éstas no son solo vulnerables por su 

entrada sino también por su desconocimiento de las leyes, la 

cultura y el idioma del país de destino. 

Las estructuras cambiantes de este tipo de actividades dificultan el 

establecimiento de tendencias y patrones estables que ayuden a 

combatirlo A continuación se reproducen algunos ejemplos de 

rutas de tráfico que no una dirección lógica: 

)- Mujeres jóvenes de Moldavia son enviadas a Cambo ya con la 

promesa de lucrativos en el sector del ocio, pero una vez alli son 

reclutadas para 

)- Los controles de ;nn.iOlrt1r:ilin en entre Paraguay y Brasil son 

extremadamente laxos. Las autoridades no acostumbran a exigir 

documentación a los menores no ac()mJ')(Jifa(/c)S ni a los adultos que viajan 

con niños/as. Se ha que esta circunstancia favorece 

enormemente el entre 
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);> Niñas tailandesas son traficadas hasta la República Sudafricana a través 

de Singapur. Por otra parte muchos niños/as de diversos paises africanos 

son transportados hacia el sudeste asiático desde Sudáfrica. 

);> Muchos niños chinos son enviados a Tailandia para trabajar en la 

industria del sexo, mientras que menores de Corea y Vietnam acaban en 

China. 

);> Existen no de que muchas jóvenes filipinas son 

traficadas hacia destinos aparentemente poco comunes como África, 

Papua-Nueva Guinea y Guatemala. En este último caso el final del viaje 

es probablemente Canadá o los Estados Unidos. 

Los niños/as pueden ser traficados tanto dentro de su propio país 

como a través de las fronteras internacionales. Generalmente se da 

entre las zonas rurales y las urbanas. También se pueden 

producir movimientos hacia áreas turísticas o zonas con alta 

concentración de trabajadores extranjeros: empleados de la industria 

petrolera, de la construcción, paradas de transporte de camiones, 

puertos o bases militares. 

Los niños/as involucrados en el tráfico internacional con frecuencia 

son transportados a diversos diferentes dentro del país de 

destino para evitar su detección por parte de las autoridades. Este tipo 

de tráfico 

misma ruta: el 

ilegalmente), el 

implicar varios países diferentes en una 

de que las víctimas son sacadas 

de rI<:>."t,,,, ..... y países de tránsito, que 

constituyen un punto de entrada privilegiado para acoeder a una 

determinada región del mundo. Muchos Estados pueden ser a la vez 

puntos de 

por ejemplo, 

de destino y puntos de tránsito. 

ser considerado el país de origen de una ruta que 

finalizaría en el vecino México o en Estados Unidos. Pero también 

constituye el destino final para muchos menores originarios de El 
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Salvador, Honduras y Nicaragua. Finalmente, es utilizado así mismo 

como país de tránsito para muchas rutas que se inician en otros 

de la zona centroamericana con el objetivo de llegar a Estados Unidos. 

El proceso de constituir un factor de doble 

victímización para los menores traficados. Muchos de ellos, al ser 

rescatados, son tratados a menudos como criminales por culpa de 

legislaciones que tienden a a las víctimas de la prostitución y 

de la inmigración Estas totalmente incorrectas 

ocasionar que las sean encarceladas antes de ser devueltas a 

sus países de origen, y, una vez en éstos, corren el riesgo de ser 

nuevamente perseguidos por las autoridades locales por haber 

emigrado ilegalmente. Todo esto pone de manifiesto la urgente 

necesidad de aplicar leyes y politicas sobre inmigración más 

humanitarias en el caso de los niños/as que han sufrido así 

como impulsar 

internacional. 

acuerdos de colaboración a escala regional e 

En 1996 la policía india abordó un burdel en la ciudad de Mumbai y 

rescató cerca de 400 y niñas, algunas de las cuales hablan 

sido traficadas desde el vecino Las autoridades indias intentaron 

el retorno de las víctimas a su país de pero el·~nnl.,,,,nn 

de este último estar poco dispuesto a colaborar. Desde 

entonces, los Estados miembros de la South Asían Association for 

Regional (SAARC) han instado a establecer esfuerzos 

coordinados a nivel regional para atacar de forma efectiva el nr",hl"",m<ll 

Como resultado de esta nueva actitud, en una Conferencia celebrada 

en 1998 se diseñó un proyecto de Convención para Combatir el Crimen 

de Tráfico de Menores para la Prostitución en el sudeste asiático. Este 

acuerdo nr~,t""rl(1A facilitar la colaboración entre autoridades fronterizas 
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con el apoyo de un Grupo Regional de Trabajo que tendrá en cuenta no 

solo los "'<>~",."'.v<> legalEtS del problema, sino también consideraciones 

humanitarias que faciliten la protección, el tratamiento, la y 

la reintegración de las Actualmente en Nepal la de 

refugios gubernamentales, así como los programas de ONG para 

víctimas del ofrecen asesoramiento y cuidados sanitarios. En la 

el Gobierno ha creado ochenta hogares de con la 

finalidad de ofrecer atención residencial, formación y servicios 

PSI¡COlj:)!lU:OS a las niñas que han sido traficadas. 

Para darnos cuenta de la situación que México enfrenta ante la 

explotación sexual de menores se destaca la siguiente nota 

periodística: 

VÍCTIMAS DE EXPLOTACIÓN SEXUAL. 16 MIL NIÑos. 

pornografia y el tráfico infantil son delitos que crecen 

aceleradamente en México por diversos problemas sociales. En la mayoría 

las v[ctimas son menores entre once y diecisiete años, que son extra/dos no 

sólo sino también de clases medias y altas. 

En el alrededor de 16 mil niños y niñas son sexualmente, 

sobre todo en zonas turlsticas por lo que deben im1J"m.~rse 

sanciones más severas contra los que propician este de iIlcitos, la 

senadora del Partido Verde Ecologista de México Emilia Patricia GÓmez. 

En entrevista, la legisladora ecologista indicó que según datos 

por el fondo de Naciones Unidas para la infancia 

México ocupa el sexto lugar del Continente en prostitución 

después de República Dominicana, Cuba, Costa Rica, Colombia y 

Brasil... ,,53 
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2.3.2 EXPLOTACIÓN LABORAL 

Algunas encuestas realizadas en países en desarrollo revelan que 

la gran mayoría de los niños que trabajan se dedica a la la 

pesca y la caza; las manufacturas, el comercio y minorista o 

bien trabaja en restaurantes u A estas actividades le siguen en 

importancia los servicios comunitarios, sociales y personales, incluidos 

el trabajo doméstico, el transporte, el almacenamiento y las 

comunicaciones. Un pequeño porcentaje de niños trabaja en la 

construcción y la explotación de minas y canteras. 

La economía informal es un sector de actividad económica que 

surge en los países en desarrollo y en y en algunos 

países desarrollados. Ésta, registra con creces el número más elevado 

de niños trabajadores, afecta a todos los sectores económicos y puede 

estar estrechamente vinculada a la producción del sector estructurado. 

En el trabajo informal se destacan las condiciones poco seguras, 

mano de obra barata (a veces que incluye a los niños, y 

productividad y beneficios de las inversiones relativamente 

bajos. La preponderancia del infantil en la economía informal, 

que queda fuera del alcance de la de las instituciones oficiales, 

en con todo tipo de niveles de es uno de los 

principales problemas que Anlfnn"'o:>i"'A su abolición efectiva. 

» El trabajo infantil en la agricultura. 

El sector agrícola abarca a la mayor parte de los pobres del mundo. 

A muchos se les niega el derecho de la libertad sindical y de asociación, 

y el de negociación colectiva. El trabajo que realizan los niños es 

sumamente diverso: abarca breves periodos de trabajo ligero 
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después de la escuela a largas horas en actividades orientadas a la 

subsistencia. 

» El trabajo infantil en la pesca. 

La pesca es una ocupación particularmente peligrosa, inclusive para 

los adultos. Los problemas endémicos de salud y seguridad que esta 

actividad genera afecta a todas las edades. La contribución de los 

niños es mayor en la pesca a pequeña escala, donde puede ser vital 

para la rentabilidad de las empresas. 

» El trabajo infantil en la economía informal urbana. 

Aunque la economía informal suele describirse como invisible, los 

niños y niñas que trabajan en las calles de las ciudades del mundo son 

probablemente la cara más visible del trabajo infantil. Realizan diversas 

actividades, entre ellas, venta de alimentos y de pequeños artículos de 

consumo, limpieza de calzado, lavado de parabrisas, reparación de 

neumáticos, recolección de basura, cartones y trapos, transporte de 

objetos, etc. Deben hacer frente a los peligros que entraña el propio 

trabajo y, aun más importante, el entorno donde lo realizan, por 

ejemplo, el tráfico, el humo de los escapes, la inseguridad, el acoso y la 

violencia. 

» El trabajo infantil en el turismo. 

Los niños realizan diversos trabajos en la industria de la hotelería, la 

restauración y el turismo: botones, camareras de piso, lavaplatos, 

limpiadores de playas, vendedores callejeros, etc. Entre el 10 Y el 15 

por ciento de los trabajadores empleados en este sector en todo el 

mundo son menores de dieciocho años. 
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> El trabajo infantil en el servicio doméstico. 

Muchos niños y niñas se dedican al servicio doméstico, pero son los 

niños trabajadores menos visibles y, por tanto, resulta dificil realizar 

estudios sobre su situación y analizarlos. Existe un claro vinculo entre 

los niños que realizan ese trabajo y el tráfico de niños, tanto dentro de 

los países como entre distintos países. 

> El trabajo infantil en la construcción, las minas y las 

canteras. 

Esos sectores encierran los peligros más obvios para los niños, 

aunque registren el menor número de niños trabajadores. los hijos de 

los trabajadores, en particular cuando viven en la propia obra, corren el 

riesgo de realizar diversos tipos de trabajo infantil. Tal vez no residan en 

un lugar durante el tiempo suficiente para asistir a la escuela de forma 

periódica, tal vez realicen trabajos ocasionales con los padres en lugar 

de jugar o estar inactivos y, debido a su ubicación, tal vez queden 

expuestos a los peligros que entraña la construcción. 

Se destaca la siguiente nota periodística para dar una idea de la 

cantidad de niños que son explotados laboralmente: 

NIÑEZ PRODUCTW A. 

"11 millones de menores de 15 aifos realizan trabqjos peligrosos. 

59 millones de jóvenes entre 15 y 17 años deber{an recibir protección 

urgente e inmediata contra riesgos laborales. 

8.4 millones de nmos están atrapados en la esclavitud, la trata de niilos, 

servidumbre y otras formas de trabajo forzoso, prostitución, pornografta y 

otras actividades iIIcitas. 
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En el mundo hay 246 millones de niños que traha¡'an. de los cuales 73 

millones son menores de 10 afias. 

El 700ÁJ en la flrn"Ím,'lhnen la caza y comercial. 

El 8% labora en el sector mllrnufac.tzmero. 

El 8"ÁJ está en el comercio, en restaurantes y hoteles. 

El 7% está dentro de los servicios comunitarios, 

El 4% trabaja en el transporte, el atntaC,mqie 

El 2% trabaja en la construcción. 

las comunicaciones. 

El 1% trabaja en mineria y cantera", j4 

El Convenio sobre la prohibición de las peores formas de trabajo 

infantil y la acción inmediata para su eliminación 182) en su 

artículo 3° estipula: 

"Articulo 3. A los efectos del presente Convenio, la erT.,re.~·lón "las peores 

formas de trabajo infantil" abarca: 

a) Todas las formas de esclavitud o las prácticas análogas a la 

esclavitud, como la venta y el tráfico de níllos, la servidumbre por 

deudas y la condición de siervo, y el trabajo forzoso 11 obligatorio, 

incluido el reclutamiento 

utilizarlos en conflictos unnLU.'''''. 

u obligatorio de niiios para 

b) La utilización, el reclutamiento o la de niffos para la 

o actuaciones la de 

e) La utilización, el reclutamiento o la de nillos para la 

realización de actividades en particular la producción y el 
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tr4fico de estupefacientes, tal como se definen en los tratados 

internacionales pertinentes, y 

d) El trabajo que, por su naturaleza o por las condiciones en que se 

lleva a cabo, es probable que dalle la salud. la seguridad o la 

moralidad de los niños. " 

2.3.3 TRÁFICO DE ÓRGANOS 

Las partes del cuerpo humano no pueden ser objeto de 

transacciones comerciales, la Mundial de la Salud 

(OMS). embargo, en algunos países existe un mercado en el que el 

organismo humano adquiere un valor desmesurado: se trata del 

comercio de órganos. la Organización Mundial de la Salud estima 

la venta de va en contra de la Universal de 

Derechos Humanos:"EI cuerpo humano y sus partes no podrán ser objeto de 

transacciones comerciales. En consecuencia, deberá prohibirse el pago o el cobro de 

un por los órganos" la OMS exhorta a los médicos a que no 

realicen el trasplante si tienen sospecha de esa órgaM ha sido 

objeto de tipo de transacción. 

El ha estado rodeado de I"""",nrf"' .. pero es una 

hombre por el cruel realidad, una forma de la eXllloltación 

hombre, que se maneja como una "compraventa de los órganos del 

cuerpo humano". 

hasta lo más 

salud. 

o dinero puede tener de los que no lo tienen 

su provecho, su placer o para asegurar su 



CONVENCIÓN IHl'EI/AMERICANA SOBRE TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

Sobre el tráfico de órganos, la Organización de Naciones Unidas ha 

confirmado su existencia en Argentina, Brasil, Honduras, México, Perú, 

Rusia y China, en su mayoría con destino a compradores "'1"', ..... "' .... "',"" 

suizos e italianos. En Argentina ha habido casos de retirada de corneas 

de pacientes a los que se les declaro muerte cerebral después de haber 

falsificado exploraciones cerebrales. 

El tráfico de órganos ha llegado a situaciones alarmantes, porque 

hay Portales de Internet que son utilizados para el tráfico, subasta y 

compraventa de órganos humanos. 

En el caso de México, la compraventa de órganos está totalmente 

prohibida. la General de Salud de 1984 especifica que los órganos 

y tejidos humanos sólo podrán obtenerse de voluntarios que los 

gratuitamente. El que los someta a procesos de 

/YUTlnlr~\l'Anh:" cubrirá una sentencia de tres a ocho años de prisión y una 

de tres años en el profesional si se trata de 

técnicos o auxiliares de las disciplinas de la salud. 

Por otro lado, el comercio de partes comerciales fomenta el 

el secuestro de niños, porque gente de escasos recursos y 

con extrema necesidad de dinero puede llegar a matar para vender los 

I';,.(1<.f'.n<l: de su lIir.:I1rrlA A continuación se destacan las siguientes notas 

TRÁFICO DE ÓRGANOS HUMANOS 

Un tema que solo se trata en voz baja 

nl"r.lfllfJ.mn con el tráfico de es que todo mundo sabe que existe 

y nadie hace nada por evitarlo. Los gobiernos dicen estar dispuestos a lucha, 

pero no Ante la Organización de las Naciones Unidas (ONU) 

ha sido denunciado con mucha virulencia el tráfico de órganos de niños ante 
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el grupo de trabajo encargado de analizar las formas contemporáneas de 

esclavitud En J 990 el gobierno mexicano reconoció, ante un grupo de 

trabcljo de la Comisión de Derechos Humanos de la ONU, que redes ilfcilas 

de adopción sacaban niflos del pais para vender sus órganos en el 

extranjero. Se registran casos de adopciones de niilos con fines 

ílícitos(e.xplotación de su trabajo, la venta de niños, prostitución infantil y la 

venta de órganos) ... 55 

TRÁFICO DE ÓRGANos. 

Niños, víctimas principales. 

"En las listas de los hospitales de todo el mundo, grandes o pequeños, 

existen nóminas indeterminables de quienes requieren un higado o un 

corazón de reemplazo, en tanto que el número de donantes resulta siempre 

insignificante. Es por ello que se ha desarrollado una actividad ¡licita y 

perseguida en la mayoria de Jos paises donde se desarrolla, pero al mismo 

tiempo extraordinariamente redituable: el tráfico clandestino de dichos 

órganos. Sin embargo el asunto careceria de esa faz siniestra que con 

demasiada frecuencia presenta, el de que para agenciarse los objetos de su 

negocio, bandas internacionales recurren al secuestro de niflos. Esta 

execrable ocupación adquiere ya en México proporciones alarmantes, pues 

sólo en el afio 2000 fueron denunciados 150, 000 casos de desaparición de 

pequeflos que son secuestrados y enviados a otros paises donde son extra/dos 

sus órganos. Lógico es por doloroso que resulte, que los delincuentes se 

deshagan de los pequeilos vaciados de esa manera. .. ,,56 

La falta de órganos hace que se haya originado una búsqueda 

desesperada de los mismos. los pacientes llegan a estar dispuestos a 

viajar, a cambiar de país e incluso de olvidar ciertos reparos éticos para 

conseguir un órgano. Si a esto añadimos que nos movemos en una 

" ESPiNDoU ~ Jorge., T!ÓfiOO <le Ó<p>os h ...... os, un tema que 0010 .. ""'" en voz boga. Revista Impocto.- No. 2373.­
Méxioo. DF.- Z1 <le ~ <le 1995.- pg. 42. 
,. Tllifico de órp>os, nilloo >1-.. priDcipales.- La Prema- México. DE-14 <le Sq>liembre <le 2002.- pg. 10. 
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sociedad donde el dinero compra casi todo, llegamos a la situación en 

la que los ricos hacen todo lo posible por conseguir un órgano a costa 

de lo que sea. 

Muchas organizaciones médicas e instituciones internacionales se 

han opuesto sistemáticamente a la compra de órganos de personas 

vivas o a la retribución económica a parientes de donantes fallecidos. 

En 1994 la Asociación Médica Mundial resolvió "Se condena toda compra y 

venta de órganos humanos parafines de trasplante". 

El Consejo de Europa en 1987 declara: "Ninguna organización dedicada 

al intercambio de órganos, ningún banco de órganos ni ninguna otra organización o 

persona individual deberán ofrecer órganos humanos con fines de lucro ". El 

Consejo de la Sociedad de Trasplante insiste: "Ningún cirujano o equipo de 

trasplante deberá participar directa o indirectamente en la compra o venta de órganos 

o tejidos ni en cualquier actividad de trasplante encaminada a obtener un beneficio 

comercial ". 

Así mismo todas estas organizaciones animan a que los países 

persigan y no consientan este tipo de actividades. 

ara los efectos de la presente investigación se identifica la 

siguiente información sobre la venta de órganos, por medio de la red 

Internet. 

"Los ejemplos demostrados de la existencia del comercio de 

órganos es el comercio ilegal de India y China. En la India este 

comercio era legal hasta 1995. En la actualidad a pesar de todas las 

críticas de los Organismos de Salud Internacionales, existen aún casos 

de esta práctica, según afirma David Rothman, autor de The 

Intemational Organ Traffic. Los vendedores son personas con grandes 

deudas y los compradores provienen de la clase media/alta de la India, 
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pero también de Egipto, Kuwait y Omaá En muchos de los trasplantes 

de donante vivo, los órganos provienen de un amigo o de la del 

enfermo La venta ilegal llega hasta tal punto de 

estructuración que en el Indian Transplant Newsletler, se publica la 

denuncia del jefe de nefrología del Hospital St. John's Medical College 

de Bangalore del ofrecimiento de riñones a precios desorbitados a 

pacientes en diálisis o en lista de espera de trasplante de 

rlA!::~rlt\A como tras la denuncia se descubrió una ¡nn .. , ... rI'",nift:> red de 

venta de órganos perfectamente estructurada. 

Otro país denunciado es China, donde se venden órganos de 

prisioneros ajusticiados. De hecho según Human Rights Watch de 

de 2000 a 3000 órganos son extraidos cada afta de cuerpos de 

personas ejecutadas. Dado que en algunos existen casos de 

compraventa de partes del cuerpo, en este tema han 

calculado lo que se llega a pagar en el mercado negro por un o 

por un trasplante. Los precios que se barajan son: 

};> PIEL 1600 dólares 

Según se comenta, una porción de piel proveniente del interior del 

estómago o las piernas de prisioneros 

$ 1, 600.00 dólares. 

};> SANGRE 51 dólares 

en China cuesta unos 

En general, en los sitios donde la es el costo base 

puede ser entre 34 y 68 por unidad. embargo, según un 

artículo de "Discover Magazine", se sabe de algunos casos en los que 
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no,..,,,.,,,,,,,, que cobran por su sangre han llegado a ganar hasta 500 

por "donación". 

» INTESTINOS 400 mil dólares 

A de que el trasplante de intestino aún presenta muchos 

problemas de rechazo y es el de menor supervivencia, en el mercado 

negro de Hong Kong, según los rumores, se puede comprar uno por 

400 mil dólares. 

» CÓRNEA 1600 dólares 

En febrero del 2003, dos hombres fueron detenidos en Nueva York 

acusados de vender córneas de """""'''''''''''"\<0 chinos ejecutados a 4,800 

nnl.:af"':'e. el par. Y en 1-1:" ..... ,,< .. , han alcanzado un precio de 1,600 cada 

una. otras fuentes, se han dado casos en los que una córnea ha 

lIeCJadlo a costar 4,000 dólares. 

23,000 dólares 

En ... ,.. .......... " la británica "Stuff", se puede llegar a 

pagar unos ''''.''-''''\1 por un e incluso se practican 

transplantes que cuestan unos 154 mil dólares. 

» PULMONES 6,700 dólares 

Según se rumora, la Tongio University of Medical Sciences de 

China ha cobrado por realizar transplantes de órganos a personas 

occidentales. El de un transplante de pulmón está cerca de los 
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127,000 dólares, de los que sólo 6,700 corresponden directamente al 

órgano. 

» HíGADO 8 mil dólares 

La revista uStuff' asegura que en la India se hacen trAI!'I!:lniIAntAl::: 

clandestinos de hígado por unos 80,000 de los cuales 

corresponden al precio del Órgano. 

» RIÑONES 126 mil dólares 

Según el artículo uThe Intemational Organ Traffic", de Davis J. 

Rothman, en la India se llegan a pagar entre 2,500 y 4,000 dólares por 

un riñón de los cuales el donante recibe sólo unos 1,000 ó 1,500 

dólares. Hace poco un mensaje de Internet "''''/'''''''''I'\''''',l'\t"" de Estados 

Unidos de Norteamérica ofrecía riñones al precio de 126 mil dólares 

cada uno. 

En Internet aparecen por portales chinos para el tráfico, subasta, 

compraventa de órganos humanos. Muchos de los son 

presentados por ofrecimientos embargo grupos 

defensores de los Derechos Humanos han advertido que detrás de los 

supuestos anuncios privados se esconden organizaciones y mafias. El 

precio de un riñón en los portales chinos de Internet varia entre los seis 

y 10 millones de A nivel indicativo se mostrar un 

anuncio que decía: "Córnea de una persona sana con buena vista. Urge por 

motivos de pobreza". En febrero de 2002, La Asociación Americana de 

Médicos (AMA) publicó su intención de solicitar al Gobierno Federal de 

los Estados Unidos el permiso para la venta de 

órganos para tra~spl.ant:es, nf'tl,nIlnU1 1984. ser que ya se 



estudia y que el Comité de Ética de la AMA señala que las cuestiones 

morales deben ser secundarias ante la dramática necesidad de los 

pacientes que aguardan trasplantes. Parece ser que ya se han iniciado 

algunos programas pilotos para averiguar que tipo de incentivos se 

podrían ofrecer. La Sociedad Americana de Cirujanos ya había 

defendido que las familias de donantes fallecidos pudiesen vender los 

órganos para sufragar los gastos del funeral. De hecho en 

Pennsylvania, los familiares de una persona clínicamente muerta y 

potencial donante, reciben una cantidad de 300 dólares si acceden a la 

donación. 

En el entorno europeo se podría decir que no se produce la 

compraventa de órganos, aunque se sabe que en realidad los 

ciudadanos de países con poderío económico compran riñones fuera de 

sus fronteras. En España o en Europa, se hace difícil este comercio ya 

que los requisitos legales son francamente rigurosos, y el control de los 

sistemas sanitarios es relativamente sencillo. Así mismo se puede 

afirmar que con todas las trabas que existen en el entorno europeo, 

resulta más fácil conseguir un órgano con unas horas de vuelo y a un 

precio más barato."57 

" GARciA Poro; SEOOVIA C. cooo C; SERRANO, M; SAGREDO. E; sÁNCllEZ, M- Enli:tmeria Globol.- R1Msta e1_00i", 
semestral de Enf=ncr:ia.- R1MsiÓII sobre TtáIico In""""""'" de Ó!pnos.- No. 1.- Noviembre de 2002.· ps 12.· 
http://www.Wl.''''''1llobol.-J4-05-2004. 
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2.3.4 CAUSAS DEL TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

Entre las principales causas del tráfico internacional de menores 

están las siguientes: 

../' La pobreza es normalmente la primera causa que hace a los nif10s y a 

las niñas vulnerables ante la explotación sexual, pero no constituye ni 

mucho menos el único factor, ni puede explicar completamente la gran 

dimensiÓn actual del problema. La pobreza es la principal causa de tráfico 

de menores, si miramos a los países de origen, que impide a las 

personas satisfacer sus necesidades vitales, por lo que se sienten 

empujadas a huir hacia el mundo del bienestar, al aprovecharse de esta 

situación los traficantes usan las promesas de salarios más altos y 

buenas condiciones de trabajo en paises extranjeros para atraer gente a 

sus redes. Las víctimas, que quieren una vida mejor para ellas y sus 

familias, se dejan convencer fácilmente por las promesas de los 

trafICantes . 

../' Maltrato Infantil dentro de la familia. Se considera que 

aproximadamente el 80 % de los menores explotados en el comercio 

sexual han sufrido maltratos psicológicos o flsicos dentro de su familia. La 

mayorla ha experimentado también alguna forma de agresión sexual por 

parle de algún familiar o conocido . 

../' Desintegraci6n de la familia. El divorcio y el nuevo matrimonio también 

pueden sobrecargar las relaciones en la familia y lo propio ocurre con 

niflos y niñas que tienen conflictos no resueltos sobre su identidad sexual . 

../' Conflictos armados. En el caos que acompaña a la mayorEa de los 

conflictos armados, con sus grandes movimientos de población, los niños 

las son a menudo separados de sus padres. Muchos de ellos se 

convierten en huérfanos. Los menores no acompañados son 

especialmente vulnerables al riesgo de abuso sexual y explotación. El 

aumento de la escalada de conflictos bélicos en todo el mundo han 
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convenido a una gran cantidad de niños y niñas en presa fácil para los 

explotadores. han documentado numerosas desapariciones de 

níflos/as de campos de en Kosovo, así como en zonas de 

Africa. Muchos menores son traficados de las zonas en guerra hacia 

paises relativamente seguros para trabajar en los burdeles: por ejemplo 

desde Birmanía a Taílandía, o desde =.::..:..<:<=.._ Turquía. En Colombia se 

han investigado casos de niñas y jóvenes que han sido reclutadas para la 

prostitución por fuerzas a cambio de protección. En México 

dos niñas guatemaffecas, de diez y doce años, fueron encontradas 

prostituyéndose para los soldados en los barracones militares de un 

pueblo cercano a la frontera) . 

./ Consumismo. En muchos desalTOllados los j6venes son 

empujados hacia la prostitución, no por querer escapar de una situación 

de extrema debilidad económica y sino como miembros de una 

clase media que desea disponer de gran cantidad de objetos de 

consumo. Los niños / as del mundo industrializado (pero también en los 

países en vfas de desalTOllo), inmersos en la presión social del 

consumismo, necesitan cada vez más recursos económicos para hacerle 

frente, y los necesitan rápidamente. Seducidos por una omnipresente 

publicidad que les promete reconocimiento social inmediato si consumen 

determinados adículos y servicios de lujo, entran en el mercado de la 

prostitución como vía fácil de conseguir el dinero necesario. (En por 

ejemplo, se ha documentado el alarmante aumento de n/flos y niñas que 

se prostituyen en fechas cercanas a la Navidad con el objetivo de 

conseguir dinero suficiente para cOlrnD,rarre~,a/()s) . 

./ Huérfanos/as del SIDA. Los menores huérlanos o aquel/os que se ven 

obligados a cuidar solos de sus hermanos son claramente 

mucho más vulnerables a de abuso sexual o explotación. 

(A finales del aiJo 2000, UNlCEF estimaba que ceroa de 10,4 millones de 

niiJos y niñas africanos menores de 15 años hablan uno o dos 

a causa del SIDA. La ONG Terre des Hommes considera 
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que Asia pronto superará a Africa en número de personas ínfl:u;tl~da!s. y 

pravé que probablemente a corto plazo, con el ritmo actual de mortalidad 

la mayorla de familias de esa región estarán bajo la autoridad de 

un menor de edad). 

v Vivir y Ú8baJar en las calles. En la mayorfa de grandes ciudades del 

Tercer Mundo pueden encontrarse numerosos menores que viven y 

trabajan en las calles sin ningún tipo de protección adulta. Muchos 

recurren a la prostitución para sobrevivir a cambio de muy poco dinero. 

(En una ciudad mexicana cercana 8 la frontera con 

Estados Unidos, muchos de sus nillos de la calle (generalmente chicos 

de entra 12 y 17 años), trabajan en la industria del sexo comercial para 

subsistír y adicciones que sufran. Normalmente se 

prostituyen que suelen quedarse hasta un 

90 % de la r",,,,,:>n""'l:> (J911e/'lida por Jos niños. A veces el proxeneta no les 

y los utiliza también para participar en 

tm!í&:ee!!W.~U!2a1Q1;[@~ Situaciones similares se observan en 

eisj7)DI,o. ninos que han escapado de 

sus nO!f8rElS son cat>ta(1Os en estaciones de ferrocarril y vendidos a 

burdeles locales. En BM~!1i!! se estima que un 5 % de los niIJos I as sin 

v/climas de sexual CDlnA/'Cia/l. 

v Discriminación étnIca. un reciente estudio elaborado por ECPA T 

Intematlonal sobra infantil en el norte de Tailandia. se 

identificó a los ninos I as miembros de una determinada etnia de las 

zonas montaflosas como uno de los grupos de mayor riesgo de caer en 

redes comerciales de sexual. La principal razón de este 

riesgo recae en el hecho de que las personas pertenecientes a dicha 

etnia no son reconocidas formalmente como ciudadanos tailandeses, con 

la consecuencia diracta de no poder acceder a recursos sanitarios, 

educativos y laboro/es. Una sobre la explotación sexual 

comercial infantil (ES.C.I.) realizada en 2000 por el Ministerio de la 

Mujer, el Bienestar Familiar y el Desarrollo de la Infancia del Gobiemo de 
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Mauricio ha descubierto el hecho de que la mayoría de menores de ese 

país involucrados en la prostitución provienen de las comunidades de 

etnia slum, que sufren una situación de discriminación frente a la minoría 

Greola que domina ese Estado . 

./ Discriminación por motivos de género. Dado quesn muchas 

sociedades se valora más a los hombres que a las mujeres, con 

frecuencia se trata a las mujeres y a las niñas como si fueran objetos y se 

les deniega una voz y su derecho a ser protegidas contra la violencia. Las 

familias que no valoren a sus hijas, tal vez por no enviarlas a la 

escuela, o casarlas cuanto con lo cual limitan radicalmente sus 

opOltunidades en la vida y agravan su vuJnerabiHdad a la yel 

abuso . 

./ Conductas sexuales Irresponsables. Muchos hombres valoran la 

virginidad de las mujeres como una condición social índ'isDAm~8hle para 

aceptar el matrímonio con ellas. En esa misma linea existen muchos 

mitos populares erróneos entomo a la sexualidad de las y 

los niifos en los que se valora su SUl)uesta 

aliciente para tener relaciones sexuales con ellos. En muchos paises 

asiáticos, por ejemplo, algunos hombres creen que mantener relaciones 

sexuales con muchachas jóvenes (a las que se supone lIfn'lAI¡",_Q 

sumo, con poquisima experiencia 

Otras personas mantienen, influidos por lradiciones culturales que 

consagran la virginidad como fuente de que este de relaciones 

puede incluso llegar a curar a una persona ya contagiada por esta 

enfermedad. Finalmente, también está extendida la creencia. de que el 

sexo con jóvenes vlrgenes renueva la incrementa la vín1idad, y 

proporeiona buena salud, longevidad, .Y suerte en los negocios. Muchos 

de estos falsos mitos también están presentes en varios paises africanos . 

./ tas leyes débUes y la pollela En muchos casos, los agentes 

de pDlic/a reciben una remuneración insuficiente, trabajan exoosivamente 

.Y carecen de recursos, con /o cual son fácil blanco del soborno y algunos 
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POIlGIólS ajr;ep,tan la oferta de servicios gratuitos por de los dUMas 

de 

inadecuada 

los menores . 

a cambio de su silencio. Además una 

obstaculizar también la lucha contra la explotación de 

./' Los MedIos de Comunicación y las modernas tecnologías. Como 

InU)m,~f a la vez que desempeflan la noble tarea de informar y denunciar 

estas situaciones degradantes de la persona humana, contribuyen 

también, a favorecerlas mediante la publicidad de textos, imágenes, 

sonidos y vídeo filmes en pocos segundos. En la Internet se ofrecen sin 

trabas pomografla infantil, información sobre turismo sexual, novias de 

encargo y venta de órganos. 

,/ Tradiciones y costumbNS pequdicia/es. Una de las tradiciones más 

extendidas que una forma importante de explotación sexual 

es la costumbre de los muy común en algunas 

rBC/HlflP..<: de Africa y Asia. Consiste en forzar a una níña o adolescente a 

contraer con un ya sea por razones 

sociales o económicas. Esta se ha extendido 

relacionada con situaciones de emigración o como 

enmascaramiento de un fenómeno de tráfico, a algunos de 

Latinoamérica y del Este. La rígida estratifreación social en castas 

de acceso cerrado en países del sudeste asiático 

promueve también situaciones de explotación sexual comercial infantil 

(E.S.C.I.) Por en fas hijas de las mujeres que 

se dedican a la prostitución se convierten automáticamente por herencia 

en prostitutas ellas mismas. También pueden darse casos similares en 

sociedades con una estructura de clases más flexible pero que fomentan 

la de los miembros de sus estratos más desfavM!JGidos. 

En Taoochuta, ciudad mexicana en la frontera con Guatemala, existen 

muchas nmas que trabajan en la industria sexual al seguir el ejemplo de 

sus propias madres a una edad similar. La estígmatizaci6n social, ya sea 

como parte de estructuras formales o por medios más sutiles, provoca 
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siempre la misma consecuencia: los hijos de las personas que se 

prostituyen raramente cuentan con alternativas viables que eviten que 

ellos mismos caigan en la misma situación. Las prácticas religiosas 

también pueden favorecer en algunas regiones que niños y niñas sean 

vfctimas de explotación sexual. En Ghana las niñas, preferentemente 

menores de 10 años, son utilizadas como ofrenda para el hechicero local 

en casos de ofensas por parte de un miembro de la familia de la nifla. En 

esta costumbre, conocida como trokosi, la niña se convierte en propiedad 

del hechicero y se ve obligada a ofrecerle servicios sexuales y a trabajar 

para él. En 1998 el Parlamento de Ghana convirtió en delito esta práctica, 

pero se calcula que actualmente aún cerca de 4.500 niñas continúan 

esclavizadas en todo el pals mediante el trokosfiS. 

Entre sus causas, no podemos silenciar al ·cliente" como factor 

clave. Siempre se habla de las víctimas y de los traficantes y se olvida 

que el "cliente" es un colaborador fundamental para mantener este 

degradante negocio. 

Por lo que surge la necesidad de plantear quiénes están 

involuc;rados en el tráfico internacional de menores: Una amplia 

gama de individuos y grupos contribuyen a la explotación sexual 

comercial de la niñez. 

Además del pedófilo, puede incluir a miembros de la familia, 

lideres comunitarios, el sector privado y redes criminales 

organizadas. 

Algunos padres a sabiendas venden a sus hijas a los propietarios 

de burdeles o traficantes. La pobreza es una razón, pero existen otras 

,. De _ 00II la 1r1Idicióo llamada 17'01:0.;. ¡nccicada CII el _ de CiIIaDI\. se ..... g¡m • las nilIas -.1rgeDes • los sacerdoIes de la 
aldea como UIlO fonna de apociguar • los dioses po< los cdmenes cometidos po< miembros de la familia La palabca troI:osl CII la lengua 
de los ewe sigDifiea "esclava de los dioses". Uoa vez """"pela • loo ...,.,.dotes, la ollIa se con"';.,.., en su ¡:«>piedad y ea oblipda • 
,__ ~ Ial ... """'" c:ocir>.ao: Y laYa:.asi "'""" \IImbi. ... adIi_ la ti..".. Y busco< agua. Dospo¡Cs cid lXlIIliaw> de 
~ellaro_bién~l",,,,,,,cios~ 
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corno la falta de estabilidad familiar, adicción a las drogas, la necesidad 

de esconder el incesto en la familia, discriminación contra las niñas, y 

codicia material, entre otras. Además, otros miembros de la familia 

corno primos y tios, amigos o vecinos pueden actuar en nombre de los 

agentes a cambio de una pequeña cuota y persuadir a la niña (o) de 

ingresar al comercio sexual o atraerlos lejos de sus hogares. 

En algunos países, lideres comunitarios pueden estar indirecta o 

directamente involucrados. Estos líderes están conscientes de que 

existen agentes que reclutan en sus pueblos, pero los ignoran para 

poder recibir su parte del dinero. En Nepal organizaciones no 

gubernamentales tratan de contrarrestar esto por medio del 

establecimiento de sistemas de vigilancia comunitaria, que movilizan 

más de 13.000 mujeres locales e involucran maestras y autoridades 

locales. 

La forma más visible de explotación sexual de la niñez es la 

prostitución de calle. La mayoría de la industria del sexo con niños y 

niñas, sin embargo, se lleva a cabo en establecimientos de negocios 

corno restaurantes, bares de karaoke, clubes, salas de masaje así 

corno en hoteles y apartamentos privados. Los 'reclutadores' son 

generalmente ex trabajadores del sexo, algunos niños y niñas son 

controlados por "chulos", (quizá un empleado de los comercios 

anteriormente mencionados, operadores turísticos o taxistas), otros 

actúan de manera independiente. 

Cada vez se vuelve más claro que las redes del crimen organizado 

toman parte en el proxenetismo GIl y canalización de jóvenes mujeres, 

niños y niñas vulnerables hacia la explotación sexual comercial y en la 

,. El p"'x .... _ es ledo aquel ,.¡_ o intesmediorio, hmlbre o nwj ... '1"" inIeroed3 """ salisfíocer doseos erótioos ajen"". Se 

C<lDStituye '" delito cuando filvOJOCe la prostituci<ln o induce ala comopciéo. 
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perpetuación de dicha explotación. Las razones son claras: los 

beneficios son substanciales. Se ha estimado que el tráfico para la 

prostitución, controlado y regulado por redes del crimen organizado 

desde la antigua Unión Soviética a Israel, por ejemplo, es una industria 

multimillonaria. 

las redes del crimen organizado bien conocidos incluyen las 

Triadas china y vietnamita, los Yakuza japoneses, los carteles sur 

americanos, y las mafias rusa e italiana. De acuerdo con la 

Organización Internacional para las Migraciones, existe una tendencia 

hacia las alianzas estratégicas intercontinentales entre estas redes, así 

como colaboración con las redes locales. Estas alianzas facilitan el 

abastecimiento de transporte, 'casas de seguridad', contactos locales y 

documentación. 

Las redes del crimen organizado utilizan la intimidación y violencia 

como un mecanismo para controlar tanto a las mujeres y a niños y 

niñas que son traficados, así como a aquellos que intentan abordar la 

cuestión. Por ejemplo, pese a que existe un problema significativo y 

creciente de tráfico de niñas y niños con propósitos sexuales desde, 

hacia y a través de Albania, las organizaciones de protección a la niñez 

están vacilantes frente al establecimiento de un centro para víctimas por 

temor a la 'mafia' albanesa. 

Un Protocolo para prevenir, suprimir y castigar el tráfico de 

personas, especialmente mujeres, niñas y niños, que complementa la 

Convención de Naciones Unidas contra el Crimen Organizado 

Transnacional, fueron adoptados en Palermo, en diciembre del 2000. 

Este protocolo combina medidas tradicionales de control del crimen 

para investigar, procesar y castigar a los delincuentes con medidas 
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específicas para n ..... \ft:>l"lAr a las personas traficadas, tales como vivienda 

apoyo psicológico, médico y 

Hace un llamado a los esfuerzos y el suministro de 

información y educación a las víctimas potenciales, funcionarías y al 

público en general. El también hace un llamado para una 

mayor t'n,t'\n,o.ra,t',,·,n internacional con relación a la cooperación judicial, 

asistencia mutua en asuntos extradición, cooperación en la 

implementación de la rotl~cclon de testlQc)S y asistencia técnica. 

Debido a lo anterior es necesario aclarar que la pedofilia, una 

preferencia sexual por niñas y niños pre-púberes, no es un delito en si 

mismo. Es el acto de mantener relaciones sexuales con una niña o niño 

lo que constituye un Puesto de manera simple, un pedófilo es 

una persona con un amor sexual por niñas y niños. Sin embargo, una 

persona que explota o abusa sexual mente de un niño o niña no es 

necesariamente un pedófilo, y un pedófilo puede no necesariamente 

realizar sus fantasías al involucrarse en actividades sexuales con un 

niño o niña. Es mucho más I"If",f!tl'::1"I y útil utilizar el término "delincuente 

sexual de niñas(os)" para describir a una que se involucra en 

relaciones sexuales con una n¡ña(o), término que incluye pero que no 

está limitado a los pedófilos. 

Los delincuentes sexuales de niñasCos)- nrn'\líjCO'~",1"I de todas las 

DrClTe~¡¡orles y f!l"Ilnn't'It"',ndO:l,"t sociales y se encontrar en cualquier 

país. Pueden ser u tlOI1lOl;exuales, y aunque la mayoría 

.. El C>JIl<:<>¡lIo de ~ -.. femenioos de 
""ltems de viaje proveIlÍem .. de Norte América 
__ de muiere> de lluropa Ottident!l 

$O hizo .... dento ." el Caribe en l. _ de 1.,. 70s _ mojereo 

de o. m_ .,.. """""". $O 

mujerti! mayores a llICIílJOO soo. oomo ua 'rito de iniciación' 
_ ~. r... inye<:ci ..... de hotm ..... o quimi_ p<mli00s ... 1"" 
de:s8gradabjes. &10 es abuso scx:ua1. 00 un rito de ioidat:Íóa 

Loo reIoci<Ja<s ~ .. con 
_ un niiio es un 
_~os 
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de delincuentes sexuales de niñas(os) son hombres, también pueden 

ser mujeres. 

Es de suma importancia que, sin importar las causas que motivaron 

u obligaron a un niño, niña o adolescente a ser participe en este 

vergonzoso negocio, que lesiona y degrada su cuerpo, capacidades y 

autoestima, éste, lejos de ser cómplice, es víctima de personas 

inescrupulosas que se aprovechan de su circunstancia, vulnerabilidad y 

necesidades. 
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Sumario: 3.1. Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos.· 3.2. Código 

Penal Federal.· 3.3. Código Civil Federal.· 3.4. Ley Federal del Trabajo.· 3.5. Ley 

General de Salud.· 3.6. Ley para la Protección de los Derechos de las Nil\as, Niños Y 

Adolescentes.· 3.7. Ley de la Comisión Nacional de DerechOS Humanos.- 3.8. El 

Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la Familia (DlF) como protector de la 

infancia en México. 

3.1 CONSTITUCIÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS 
UNIDOS MEXICANOS. 

Al referirnos sobre la problemática actual que representa el tráfico 

internacional de menores, y la importancia de la protección de la niñez, 

es necesario recurrir a lo que estipula nuestra Carta Magna, que es la 

norma máxima de nuestro país, la que constituye nuestro Estado de 

derecho. 

Así que primero hay que conceptuarla, de esta manera Pedroza Reyes 

señala: 

"La Constitución Politica es la ley suprema de un Estado, expedida por el 

Poder Constituyente en ejercicio de la soberania, con el objeto de organizar 

los poderes públicos y establecer los derechos fundamentales de los 

gobernados ".61 

" PED~OZARe)ots, l.c:auwdo.-PriDcipios ~ de DeredIo.- S.Nll.-CáRlcDasEditcresDislribuidor, Wxic:o, ~002. PII. 27 
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Por su parte, el maestro Elisur Arteaga Nava señala: 

"En el sistema normativo mexicano la Constitución es la norma de normas. 

Está encaminada a normar, impone deberes, crea limitaciones, otorga 

facultades y concede derechos. Nada ni nadie puede normarla; su naturaleza 

suprema niega la posibilidad de que esté sometida a otro cuerpo normativo 

superior y, en cambio requiere, que todo le sea inferior y cada acto de 

autoridad esté de acuerdo con ella n.62 

En cuanto a las garantías individuales que gozan todos los menores 

contempladas en nuestra Ley Suprema, el artículo tercero establece el 

derecho a recibir educación, concebido en los siguientes términos: 

"Artículo 3~ Todo individuo tiene derecho a recibir educación. El 

Estado -federación, estados, Distrito Federal y municipios-, impartirá 

educación preescolar, primaria y secundaria. La educación preescolar, 

primaria y la secundaria conforman la educación básica obligatoria. 

La educación que imparta el Estado tenderá a desarrollar armónicamente 

todas las facultades del ser humano y fomentará en él, a la vez, el amor a la 

Patria y la conciencia de la solidaridad internacional, en la independencia y 

en la justicia. 

1- Garantizada por el articulo 24 la libertad de creencias, dicha educación 

será laica y, por tanto, se mantendrá por completo ajena a cualquier 

doctrina religiosa; 

/1- El criterio que orientará a esa educación se basará en los resultados del 

progreso cientiflco, luchará contra la ignorancia y sus efectos, las 

servidumbres, los fanatismos y los prejuicios. 

Además: 

a) Será democrático, considerando a la democracia no solamente como una 

estructura jurúJica y un régimen politico, sino como un sistema de vida 

62 ARTEAGA. Naw, E1isur.- TraIado de Dcre!boCoastituciooal .. - SNE.-Edi1<>riaI ~ ..... Méxi",.- 1999. nZl. 
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fundado en el constante mejoramiento económico, social y cultural del 

pueblo; 

b) Será nacional, en cuanto -sin hostilidades ni exclusivismos- atenderá a la 

comprensión de nuestros problemas, al aprovechamiento de nuestros 

recursos, a la defensa de nuestra independencia política, al aseguramiento 

de nuestra independencia económica y a la continuidad y acrecentamiento 

de nuestra cultura, y 

c) Contribuirá a la mejor convivencia humana, tanto por los elementos que 

aporte a fin de robustecer en el educando, junto con el aprecio para la 

dignidad de la persona y la integridad de la familia, la convicción del interés 

general de la sociedad, cuanto por el cuidado que ponga en sustentar los 

ideales de fraternidad e igualdad de derechos de todos los hombres, evitando 

los privilegios de razas, de religión, de grupos, de sexos o de individuos .... " 

Con base en el artículo anterior, se menciona que toda educación 

que el Estado imparta debe ser laica, democrática fundada en el 

constante mejoramiento económico, social y cultural del pueblo; 

nacional enfocada al acrecentamiento de su propia cultura y tendrá un 

carácter social, solidario e integral al contribuir a la mejor convivencia 

humana. Así mismo, en el citado artículo se señala que la educación 

impartida por el Estado debe ser gratuita: 

" ... lV.- Toda la educación que el Estado imparta será gratuita. .. " 

En cambio, la educación impartida por los particulares puede ser de 

diferentes modalidades y tipos educativos, pero se ajusta a los criterios 

establecidos en nuestra Carta Magna. 

u ••. VI.- Los particulares podrán impartir educación en todos sus tipos y 

modalidades. En los términos que establezca la ley, el Estado otorgará y 

retirará el reconocimiento de validez oficial a los estudios que se realicen en 

planteles particulares ... " 
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Al respecto el Congreso de la Unión, con el fin de unificar y 

coordinar la educación en toda la República, expedirá las leyes 

necesarias, destinadas a distribuir la función social educativa entre la 

Federación, los Estados y los Municipios, Fijará las aportaciones 

económicas correspondientes a ese servicio público y señalará las 

sanciones aplicables a los funcionarios que no cumplan o no hagan 

cumplir las disposiciones relativas, lo mismo que a todos aquellos que 

las infrinjan. 

Las niñas y los niños, como personas que son, tienen derechos que 

les son propios y que les deben respetar sus padres, familiares, 

autoridades y la sociedad en general. De ahí que todos los actos de 

quienes los tienen a su cuidado así como las acciones del Estado, 

deban tener como su eje rector el principio del Interés Superior de la 

Infancia. 

México, acorde con este criterio, reformó el 7 de abril de 2000, el 

artículo cuarto constitucional, al que se adicionó una fracción sexta, que 

establece el derecho de niñas y niños a la alimentación, la salud, la 

educación y el sano esparcimiento para su pleno desarrollo. 

"Articulo 4". .. Los niños y las niñas tienen derecho a la satisfacción 

de sus necesidades de alimentación, salud, educación y sano esparcimiento 

para su desa"ollo integral 

Los ascendientes, tutores y custodios tienen el deber de preservar estos 

derechos. El Estado proveerá lo necesario para propiciar el respeto a la 

dignidad de la niflez y el ejercicio pleno de sus derechos. 

El Estado otorgará facilidades a los particulares para que coadyuven al 

cumplimiento de los derechos de la niñez. " 
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Esta reforma implicó un gran avance en materia de protección de la 

niñez mexicana, pero aunque se establece una igualdad de género, no 

define a la niñez, es decir, deja fuera el criterio, del cual se entiende por 

niño todo ser humano desde su nacimiento hasta los 18 años de edad, 

tal y como lo define la Convención de los Derechos del Niño. 

Nuestro país, al adherirse a la Convención sobre los Derechos del 

Niño en 1990 adquirió el compromiso de velar para que las instituciones 

públicas o privadas de bienestar y asistencia social, de salud, justicia y 

educación, como los tribunales, las autoridades administrativas o los 

órganos legislativos, al momento de tomar decisiones que concieman a 

niñas y niños, garanticen el reconocimiento y respeto de los derechos 

de la infancia. 

El artículo tercero de la Convención sobre los Derechos del Niño 

establece lo siguiente: 

"El principio de interés superior del níño implica: que las sociedades y 

gobiernos deben de realizar el máximo esfuerzo posible para construir 

condiciones favorables a fin de que éstos puedan vivir y desplegar sus 

potencialidades. Esto lleva implicita la obligación de que, 

i~dependientemente a las coyunturas políticas, sociales y económicas deben 

asignarse todos los recursos posibles para garantizar este desdrrono" 

El día 28 de Abril de 2000 también se expidió la Ley para la 

Protección de los Derechos de Niñas, Niños y Adolescentes, que tiene 

carácter federal, por 10 que debe aplicarse en todo el país. 

Se puede afirmar que se respeta el interés- superior de niñas y 

niños, cuando las autoridades y la familia les procuran los cuidados, la 
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asistencia y el trato digno que requieren para lograr un crecimiento y 

desarrollo pleno dentro de un ambiente familiar y social adecuado. 

A nivel nacional, la ley para la Protección de los Derechos de 

Niñas, Niños y Adolescentes - publicada y promulgada en el Diario 

Oficial de la Federación el 29 de mayo del 2000 - complementa la 

reforma del Artículo 4 de la Constitución, al reconocer y garantizar los 

derechos de los niños a la salud, la nutrición, la educación y la 

recreación, entre otros. la ley para la Protección obliga a los padres de 

familia a que respeten los derechos de la niñez y al Estado a que facilite 

la realización de estos derechos. 

En México, los estados están en proceso de adecuación de sus 

legislaciones para garantizar los derechos de la niñez. 

Por otra parte, al seguir con el estudio de los artículos 

constitucionales, el artículo 123 sienta las bases del derecho del 

trabajo. Este artículo se divide en dos apartados: El apartado A, que 

regula las relaciones laborales entre obreros, jornaleros, empleados, 

domésticos, artesanos y de manera general todo contrato de trabajo 

contemplado en XXXI fracciones. En lo que se refiere al apartado B, 

éste contempla XIV fracciones, en las cuales regula las relaciones 

laborales entre los poderes de la Unión, el gobierno del Distrito Federal 

y sus trabajadores. 

"Articulo 123. Toda persona tiene derecho al trabajo digno y 

socialmente útil; al efecto, se promoverán la creación de empleos y la 

organización social para el trabajo, conforme a la Ley. 

El Congreso de la Unión, sin contravenir a las bases siguientes, deberá 

expedir leyes sobre el trabajo, las cuales regirán: 
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A.- Entre los obreros, jomaleros, empleados domésticos, artesanos y de una 

manera general, todo contrato de trabajo: 

.. . lll- Queda prohibida la utilización del trabajo de los menores de CIltorce 

allos. Los mayores de esta edad y menores de dieciséis tendrán como 

jorlUlda mtixima la de seis horas ... " 

Por último, referente nuestro tema de estudio que es la Convención 

Interamericana sobre Tráfico Internacional de Menores, es importante 

mencionar el artículo 133 constitucional, del cual se desprende el orden 

jerárquico de las leyes en la República Mexicana. La Constitución, las 

Leyes del Congreso de la Unión y los Tratados, serán Ley suprema. 

"Articulo 133. Esta Constitución, las leyes del Congreso de la Unión 

que emanen de ella y todos los Tratados que estén de acuerdo con la misma, 

celebrados y que se celebren por el Presidente de la República, con 

aprobación del Senado, serán la Ley Suprema de toda la Unión. Los jueces 

de cada Estado se arreglarán a dicha Constitución, leyes y tratados, a pesar 

de las disposiciones en contrario que pueda haber en las Constituciones o 

leyes de los Estados. " 

De acuerdo a la Suprema Corte de Justicia de la Nación, los 

Tratados Internacionales están por encima de las Leyes Federales. 
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3.2 CÓDIGO PENAL FEDERAL 

Es importante mencionar que debido al incremento descomunal de 

diversos delitos que violentan tanto la moral pública como las buenas 

costumbres y primordialmente la integridad psíquica y física de la niñez, 

surge la imperiosa necesidad de combatir a la delincuencia 

trasnacional, por lo que corno muestra de estar vigente nuestra 

legislación penal, se reforman y adicionan disposiciones del Código 

Penal Federal. 

Establece el autor Miguel Ángel García, que "el derecho penal se 

caracteriza por proteger los valores más fimdamentales del orden social, y es por ello 

que debe limitarse al castigo de conductas que violan esos valores; debiendo proteger 

a todos los bienes jurldicos contra los ataques más intolerables, teniendo como 

fmalidad el asegurar tales bienes, penalizando su lesión en determinadas 

circunstancias, conservándose con ello el orden social. ,,63 

En la actualidad han surgido conductas, que el sentir de la sociedad 

considera reprochables, nuevas formas de delinquir, conductas 

criminosas que afectan la conformación del núcleo familiar, base de la 

sociedad; que afecta de cierto modo la libertad de personas que tienen 

una nula defensa a sus bienes jurídicos, tal y como acontece en el 

delito del Tráfico de Menores. 

El Código Penal Federal en su Libro Segundo, Título Octavo 

referente a los delitos contra la moral pública y las buenas costumbres, 

Capítulo 11, que comprende el artículo 201 al 207, se tratan los delitos 

de corrupción de menores e incapaces, pornografía infantil y 

prostitución sexual de menores. Establece lo siguiente: 

"GARCÍADomfn&uez. Mipl Ángd.-Loo DelitDo EspeciaIes.- SNll.-Editocial TrilIas.- MéxicoDF.-1987.- p~ 23. 
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Articulo 201.- Comete el delito de corrupción de menores, el que 

induzca, procure, facilite u obligue a un menor de dieciocho años de edad o 

a quien no tenga capacidad para comprender el significado del hecho, a 

realizar actos de exhibicionismo corporal, lascivos o sexuales, prostitución, 

ebriedad, consumo de narcóticos, practicas sexuales o a cometer hechos 

delictuosos. Al autor de este delito se le aplicaran de cinco a diez años de 

prisión y de quinientos a dos mil días multa. 

Al que obligue o induzca a la práctica de la mendicidad, se le impondrá de 

tres a ocho años de prisión y de cincuenta a doscientos dias multa. 

No se entenderá por corrupción de menores los programas preventivos, 

educativos o de cualquier índole que diseflen e impartan las instituciones 

publicas, privadas o sociales que tengan por objeto la educación sexual, 

educación sobre función reproductiva, la prevención de enfermedades de 

transmisión sexual y el embarazo de adolescentes, siempre que estén 

aprobados por la autoridad competente. 

Cuando de la practica reiterada de los actos de corrupción el menor o 

incapaz adquiera los hábitos del alcoholismo, fármaco dependencia, se 

dedique a la prostitución o a formar parte de una asociación delictuosa, la 

pena será de siete a doce años de prisión y de trescientos a seiscientos dlas 

multa. 

Si además de los delitos previstos en este capitulo resultase cometido otro, se 

aplicaran las reglas de la acumulación. 

Con base en lo anterior, el delito de corrupción de menores se 

constituye por los siguientes elementos: que se trate de un menor de 

dieciocho años, o de un incapaz y; que se procure, facilite u obligue la 

corrupción. 
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Art{culo 201 bis.- Al que procure o facilite por cualquier medio el 

que uno o mas menores de dieciocho años, con o sin su consentimiento, lo o 

los obligue o induzca a realizar actos de exhibicionismo corporal, lascivos o 

sexuales, con el objeto y fin de video grabarlos, fotografiarlos o exhibirlos 

mediante anuncios impresos o electrónicos, con o sin el fin de obtener un 

lucro, se le impondrán de cinco a diez años de prisión y de mil a dos mil días 

multa. 

Al que fije, grabe, imprima actos de exhibicionismo corporal, lascivos o 

sexuales en que participen uno o mas menores de dieciocho años, se le 

impondrá la pena de diez a catorce años de prisión y de quinientos a tres mil 

días multa la misma pena se impondrá a quien con fines de lucro o sin el, 

elabore, reproduzca, venda, arriende, exponga, publicite o transmita el 

material a que se refieren las acciones anteriores. 

Se impondrá prisión de ocho a dieciséis años y de tres mil a diez mil días 

multa, asi como el decomiso de los objetos, instrumentos y productos del 

delito, a quien por si o a través de terceros, dirija, administre o supervise 

cualquier tipo de asociación delictuosa con el propósito de que se realicen 

las conductas previstas en los dos párrafos anteriores con menores de 

dieciocho años. 

Para los efectos de este articulo se entiende por pornografia infantil, la 

representación sexualmente explicita de imágenes de menores de dieciocho 

años. 

Artfculo 201 bis 1.- Si el delito de corrupción de menores o de quien 

no tenga capacidad para comprender el resultado del hecho o el de 

pornografta infantil es cometido por quien se valiese de una función publica 

que tuviese, se le impondrá hasta una tercera parte mas de las penas a que 

se refieren los articulos 201 y 201 bis y destitución del empleo, cargo o 

comisión públicos e inhabilitación para desempeflarlo, hasta por un tiempo 

igual al de la pena impuesta para ejercer otro. 
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Articulo 201 bis 2. - Si el delito es cometido con un menor de 

dieciséis aIIos de edad, las penas aumentaran hasta una tercera parte mas de 

las sanciones a que se refieren los artículos 201 y 201 bis si el delito se 

comete con menor de doce alias de edad, las penas aumentaran hasta una 

mitad de las sanciones a que se refieren los artículos 201 y 201 bis de esta 

ley. 

Articulo 201 bis 3.- Al que promueva, publicite, invite, facilite o 

gestione por cualquier medio a persona o personas a que viaje al interior o 

exterior del te"itorio nacional y que tenga como propósito, tener relaciones 

sexuales con menores de dieciocho alias de edad, se le impondrá una pena 

de cinco a catorce alias de prisión y de cien a dos mil días multa. 

las mismas penas se impondrán a quien realice las acciones a que se refiere 

el párrafo anterior, con el fin de que persona o personas obtengan relaciones 

sexuales con menores de dieciocho aIIos. 

En estos artículos se estipulan las penas para el que comete el 

delito de corrupción de menores e incapaces, al mostrar así, el interés 

de nuestra legislación penal por proteger al menor, el avance que ha 

tenido nuestra legislación al prever y sancionar delitos como la 

pornografía infantil, que es una industria, una cadena productiva que 

involucra a personas que se lucran de elta, personas que trabajan 

directamente en elta y consumidores que pagan por ella y que obtienen 

a cambio una gratificación sexual, es una actividad que no respeta 

fronteras y tiene como víctimas a los más vulnerables. 

Articulo 202.- Queda prohibido emplear a menores de dieciocho 

aIIos en cantinas, tabernas y centros de vicio. la contravención a esta 

disposición se castigara con prisión de tres días a un aifo, multa de 

veinticinco a quinientos pesos y, además, con ci~e definitivo del 

establecimiento en caso de reincidencia. inc~irán en la misma pena los 
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padres o tutores que acepten que sus hijos o menores, respectivamente, bajo 

su guarda, se empleen en los referidos establecimientos. 

Para los efectos de este precepto se considerara como empleado en la 

cantina, taberna y centro de vicio al menor de dieciocho aifos que por un 

salario, por la sola comida, por comisión de cualquier indole, por cualquier 

otro estipendio, gaje o emolumento, o gratuitamente, preste sus servicios en 

ta/lugar. 

Articulo 203.- Las sanciones que seifalan los artículos anteriores se 

duplicaran cuando el delincuente tenga parentesco por consanguinidad, por 

afinidad o civil o habite en el mismo domicilio con la victima, aunque no 

existiera parentesco alguno, asi como por el tutor o curador; asimismo 

perderá la patria potestad respecto de todos sus descendientes, el derecho a 

alimentos que le co"espondieran por su relación con la victima y el derecho 

que pudiera tener respecto a los bienes de esta. 

Cuando el delito sea cometido por un miembro o miembros de la 

delincuencia organizada se aplicara, la pena de diez a quince aifos de 

prisión y de mil a cinco mil dlas de multa. 

De la interpretación de estos artículos se desprende que satiene 

como objetivo fundamental el proteger al menor de las malas 

costumbres inculcadas por sus padres o tutores; mediante sanciones y 

en su caso duplicidad de las mismas, así como la pérdida de la patria 

potestad. 

Articulo 204.- Los delincuentes de que se trata en este capitulo 

quedaran inhabilitados para ser tutores y curadores. 

Articulo 205.- Al que promueva, facilite, consiga o entregue a una 

persona para que ejerza la prostitución dentro o juera del territorio 

nacional, se le impondrá prisión de cinco a doce aifos y de cien a mil dias de 

multa. 
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Si se emplease violencia o el agente se valiese de la función publica que 

tuviere, la pena se aumentara hasta una mitad" 

Al seguir con el estudio del Código Penal Federal, el Capitulo 111 

hace referencia a la trata de personas y lenocinio en sus artículos 206 

al 208, el artículo 207 tipifica este delito, integrado por la accidental o 

habitual explotación del cuerpo de una persona, por medio del comercio 

carnal, el mantenimiento de dicho comercio, o la obtención de un lucro 

cualquiera a virtud del comercio carnal de otra persona. Por su parte, el 

artículo 208 protege al menor de la siguiente forma: 

Articulo 208.- Al que promueva, encubra, concierte o permita el comercio 

carnal de un menor de dieciocho aIIos se le aplicara pena de ocho a doce 

aIIos de prisión y de cien a mil dias multa. 

El Título Decimoquinto, hace referencia a los delitos contra la 

libertad y el normal desarrollo psicosexual , en el Capitulo 1, se tipifica el 

Hostigamiento Sexual, Abuso Sexual, Estupro y Violación. 

Articulo 261.- Al que sin el propósito de llegar a la copula, ejecute 

un acto sexual en una persona menor de doce años de edad o persona que 

no tenga la capacidad de comprender el significado del hecho o que por 

cualquier causa no pueda resistirlo o la obligue a ejecutarlo, se le aplicara 

una pena de dos a cinco aIIos de prisión. 

Si se hiciere uso de la violencia ftsica o moral, el mfnimo y el máximo de la 

pena se aumentaran hasta en una mitad 

Articulo 262.- Al que tenga copula con persona mayor de doce aJlos 

y meno, de dieciocho, obteniendo su consentimiento por medio de engallo, 

se le aplicara de tres meses a cuatro aIIos de prisión 
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Articulo 265.- Al que por medio de la violenciaflsica o moral realice 

copula con persona de cualquier sexo, se le impondrá prisión de ocho a 

catorce años. 

Para los efectos de este articulo, se entiende por copula, la introducción del 

miembro viril en el cuerpo de la víctima por vla vaginal, anal u oral, 

independientemente de su sexo. 

Se considerara también como violación y se sancionara con prisión de ocho 

a catorce años, al que introduzca por via vaginal o anal cualquier elemento 

o instrumento distinto al miembro viril, por medio de la violencia jisica o 

moral, sea cual fuere el sexo del ofendido. 

Articulo 266. - Se equipara a la violación y se sancionara con 10 

misma pena: 

1- Al que sin violencia realice copula con persona menor de doce 

años de edad; 

ll- Al que sin violencia realice copula con persona que no tenga la 

capacidad de comprender el significado del hecho o por cualquier causa no 

pueda resistirlo; y 

lll- Al que sin violencia y con fines lascivos introduzca por vía anal 

o vaginal cualquier elemento o instrumento distinto del miembro viril en una 

persona menor de doce años de edad o persona que no tenga capacidad de 

comprender el significado del hecho, o por cualquier causa no pueda 

resistirlo, sea cual fuere el sexo de la victima 

Si se ejerciera violencia flsica o moral, el minimo y el máximo de la pena se 

aumentara hasta en una mitad. 

Es conveniente mencionar que el abuso sexual de un menor es un 

acto de violencia, existan lesiones físicas o no, es una realidad que 

siempre existirán daños psicológicos. Es lamentable que el 90% de los 

niños callejeros del Distrito Federal son ví.ctirnas de abusos sexuales en 

algún momento durante su vida en la calle. Pero aún más perturbador 
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que en el ámbito familiar es donde se cometen el 80% de las 

violaciones infantiles. Por lo que es muy conveniente que nuestra 

legislación penal con reformas y adhesiones este a la vanguardia, al 

hacer frente a los delitos que atentan contra el interés superior del 

menor. 

Al continuar con el estudio de los artículos del Código Penal Federal 

que protegen al menor, el Libro Segundo, Título Decimonoveno, 

concerniente a los delitos contra la vida y la integridad corporal, en su 

Capitulo VIII, se refiere al Abandono de Personas, uno de los factores 

principales que arriesga la seguridad del menor, al estar latente la 

probabilidad de que sea explotado y susceptible ante el tráfico de 

menores. 

Artlculo 335.- Al que abandone a un niño incapaz de cuidarse a si 

mismo o a una persona enferma, teniendo obligación de cuidarlos, se le 

aplicaran de un mes a cuatro años de prisión, si no resultare daño alguno, 

privándolo, además, de la patria potestad o de la tutela, si el delincuente 

fuete ascendiente o tutor del ofendido. 

Artlculo 336.- Al que sin motivo justificado abandone a sus hijos o a 

su cónyuge, sin recursos para atender a sus necesidades de subsistencia, se 

le aplicaran de un mes a cinco años de prisión, o de 180 a 360 dias de multa; 

privación de los derechos de familia, y pago, como reparación del daño, de 

las cantidades no suministradas oportunamente por el acusado. 

Artlculo 340.- Al que encuentre abandonado en cualquier sitio a un 

menor incapaz de cuidarse a si mismo o a una persona herida, invalida o 

amenazada de un peligro cualquiera, se le impondrán de diez a sesenta 

jornadas de trabajo en favor de la comunidad si no diere aviso inmediato a 

la autoridad u omitiera prestarles el auxilio necesario cuando pudiere 

hacerlo sin riesgo personal. 
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El libro Segundo del Título Vigésimo primero del Código 

mencionado, concerniente a la Privación Ilegal de la Libertad y de 

Otras Garantías, en su capitulo único se hace mención de lo siguiente: 

Articulo 366. - Al que prive de la libertad a otro se le aplicará: 

.. . ID. Se aplicarán de veinticinco a cincuenta ailos de prisión y de 

cuatro mil a ocho mil días multa, cuando la privación de libertad se efectúe 

con el fin de trasladar a lDI metWr tk dieciséis aiIos fuera de territorio 

nociolUÚ. con el propósito de obtener !DI lucro indebido por la venta o la 

entrega del menor ... 

Articulo 366 ter.- Comete el delito de trá/ico de menores. quien 

traslade a un menor de dieciséis alios tk edml o lo entregue a !DI tercero, de 

manera ilicita, fuera del territorio nacional, con el propósito de obtener un 

beneficio económico indebido por el traslado o la entrega del menor. 

Cometen el delito a que se refiere el párrafo anterior: 

I Quienes ejerzan la patria potestad o custodia sobre el menor, 

aunque no haya sido declarada, cuando realicen materialmente el traslado o 

la entrega o por haber otorgado su consentimiento para ello; 

II Los ascendientes sin limite de grado, los parientes colaterales y 

por afinidad hasta el cuarto grado, así como cualquier tercero que no tenga 

parentesco con el menor. 

Se entenderá que las personas a que se refiere el párrafo anterior actúan de 

manera illcita cuando tengan conocimiento de que: 

a) Quienes ejerzan la patria potestad o la custodia del menor no han 

otorgado su consentimiento expreso para el traslado o la entrega, o 

b) Quienes ejerzan la patria potestad o la custodia del menor 

obtendrán !DI beneficio económico indebido por el traslado o la entrega. 

III Lapersona o personas que reciban al menor. 
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A quienes cometan el delito a que se refiere el presente articulo se les 

impondrá una pena de tres a diez aflos de prisión y de cuatrocientos a mil 

dlas multa 

Además de las sanciones seifa/adas en el párrafo anterior, se privara de los 

derechos de patria potestad, tutela o custodia a quienes, en su caso, teniendo 

el ejercicio de estos cometan el delito a que se refiere el presente articulo. 

Se aplicaran hasta las dos terceras partes de las penas a las que se refiere 

este articulo, cuando el traslado o entrega del menor se realicen en territorio 

nacional. 

Este artículo es sumamente importante en nuestro tema, ya que, en 

nuestra sociedad se han presentado lamentablemente casos de Tráfico 

de Menores, que son comercializados por quienes tienen el derecho y 

la obligación de hacerse cargo de ellos. 

El tráfico de menores, crea una gran afectación al núcleo de la 

sociedad llamada familia, al vulnerar en principio, los más elementales 

derechos que se le han asignado al menor de edad por nuestra Carta 

Magna; y resulta aberrante que sea en el mismo hogar donde se 

cometen este tipo de delitos y peor aún, que sean los propios padres 

quienes más realizan este tipo de conductas; que son los que tienen el 

deber de proteger a los que no se pueden conducir por sí mismos. 

Articulo 366 quater.- Las penas a que se refiere el articulo anterior 

se reducirán en una mitad cuando: 

L El traslado o entrega del menor se realice sin el propósito de obtener un 

beneficio económico indebido, o 

IL La persona que reciba al menor tenga el propósito de incorporarlo a su 

núcleo familiar. 

Se impondrán las penas a que se refiere este articulo al padre o madre de un 

menor de dieciséis af/os que de manera ilícita o sin el consentimiento de 
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quien o quienes ejerzan la patria potestad o la custodia del menor, sin el 

propósito de obtener un lucro indebido, lo trasladen (uera del territorio 

nacional con el fin de cambiar su residencia habitual o impedir a la madre o 

padre, según sea el caso, convivir con el menor o visitarlo. 

Además, se privara de los derechos de patria potestad, tutela o custodia a 

quienes, en su caso, teniendo el ejercicio de estos cometan el delito a que se 

refiere el presente articulo. 

En los casos a que se refiere este articulo, el delito se perseguirá a petición 

de parte ofendida. 

Es conveniente mencionar que existe una discrepancia con lo 

estipulado en el artículo 366 ter del Código Penal Federal y lo 

estipulado en la Convención de los Derechos del Niño, que establece 1.0 

siguiente: 

" ... Se entiende por niño todo ser humano desde su nacimiento hasta los 18 

alfos de edad ... ,,64 

Así mismo, la Convención lnteramericana sobre Tráfico 

Internacional de Menores, expresa: 

"... a) "Menor" significa todo ser humano cuya edad sea inferior a 

dieciocho años. ,,65 

De igual manera el Código Civil Federal dispone lo siguiente: 

"Articulo 646: La mayor edad comienza a los dieciocho años cumplidos ,,66 

Por lo tanto se entiende que son menores de edad todos aquellos 

sujetos que no han cumplido los dieciocho años de edad. Motivo por el 

cual el artículo 366 ter debe refonrJalSelo antes posible . 

.. Artíwlo 1 de la CmveociÓll sobq: 100 Ilen>d>cs del N"dio. 
'" Artíwlo 2 de la CoovenciÓll_"" sobq: Ttáfico lDtemaciooal de Menores. 
dO Agenda Cívi1 Federal. s.n.e. Editoriallsef. México. 2004. 



102 
CONVENCIÓN INlERAMERlCANA SOBE TRÁFICO IHrERNAC/OHAL DE MENORES 

Reitero que existe la necesidad de reformar el artículo 366 ter en lo 

referente a que ·comete el delito de trifico de menores, quien traslade 

a un menor de dieciséis años de edad ... u 
; criterio que contraviene con 

lo estipulado por la Convención de los Derechos del Niño y, así mismo 

con la Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 

Menores que es tema de nuestro estudio, que entiende que son 

menores de edad todos aquellos sujetos que no han cumplido los 

dieciocho años de edad. 

Así mismo, es importante destacar que los supuestos sel'ialados en 

los artículos 366 fracción tercera, 366 ter y 366 quater del Código 

Penal Federal, se establece que se sancionarán únicamente si el 

traslado de un menor de dieciséis años se realiza fuera del teTTitorio 

nacional, criterio que debe reformarse también, ya que, debe 

sancionarse de igual forma el traslado dentro del teTTitorio nacional, 

porque como es bien sabido algunos menores son sustraídos con la 

intención de ser explotados sexual y laboralmente, en un Estado de la 

República Mexicana distinto a aquel en el que se produjo la sustracción. 

En otro orden de ideas, es de suma importancia señalar que los 

bienes jurldicos tutelados en el delito de Tráffco de Menores son: la 

libertad, el orden familiar y la seguridad del menor. 

Respecto al bien jurídico de la libertad, Jiménez Huerta establece: 

"La libertad se da en la vida humana, especificamente y de un modo esencial. La Ley 

de la naturaleza no es la libertad sino la necesidad. ..67 

La libertad puede definirse como la posibilidad de elegir, de optar en 

nuestras relaciones interpersonales surgidas en la vida privada y social; 

y esa libertad a la que somos acreedores, nos puede ser restringida al 

., llMÉNEZHuerta, Mariaoo.· DeredloPenaI Mexi<alO.- SN.E.- Editorial Pomía.- México.- 1983.- ps 117. 



103 
CONVENCIÓN INTERAMERlCAHA SOIlE TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

afectar la libertad de otro ser humano. El derecho a la libertad subsiste 

en toda persona, de cualquier edad, sexo o condición. 

Por otra parte, la familia como núcleo principal de la sociedad, 

reviste una suma importancia, sobre el tema Juan Antonio González 

considera a la familia como: "el conjunto de personas que descienden de 

progenitores comunes y que se originan en el matrimonio, la filiación y la adopción 

como elementos necesarios para integrar la familia. ,.68 

El objetivo que se pretende titular es la protección de los miembros 

del grupo familiar, específicamente a los menores descendientes, para 

tratar de evitar que estos sean vendidos materialmente por quienes 

tienen el deber y la obligación de su cuidado. No obstante que exista el 

ánimo de obtener un beneficio económico, bien no puede existir ese 

móvil, y sin embargo también se hace salir al infante del seno familiar. 

Por otro lado, más daño se ocasiona en el orden familiar en el supuesto 

de que la salida del menor se haga sin el consentimiento de aquellos 

que tiene el deber y la obligación de proporcionar cuidados y 

protección, de sus progenitores o de sus tutores. 

Al hacer referencia al bien jurídico de seguridad, cabe mencionar 

que como principal objetivo del Estado es brindar a los gobernados, 

entre otros, la garantía de seguridad, en la que no podemos poseer una 

libertad plena sin antes no tener la seguridad de que podemos ejercer 

nuestros derechos, por esto, nuestra Constitución al brindarnos todo 

tipo de seguridad, tan es así que, al momento de nacer ya obtenernos 

derechos y quienes están obligados a que cuiden de los derechos del 

menor son primeramente los padres, a quien el Estado ha 

encomendado . 

.. GONZÁLEZ. __ 0 .- El""""""" del Der:edIoCMl- S.N.E.- Editorial TriIJas.- México.- 1980.- ps73. 
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3.3 CÓDIGO CIVIL FEDERAL 

El Código Civil Federal se compone de cuatro Libros: 

-/ Libro Primero. De las Personas, 

-/ Libro Segundo. De los Bienes, 

-/ Libro Tercero. De las Sucesiones, y 

./ Libro Cualto. De las Obligaciones. 

Al referirnos a los atributos de la personalidad, El Dr. Galindo 

Garfias cita a Nikolai Hartmann quien dice: 

"La personalidad significa que el sujeto puede actuar en el campo del 

derecho, es la proyección del ser humano en el ámbito de /0 jurídico n.69 

El artículo 22 del Código Civil Federal establece: 

"La capacidad jurldica de las personas ftsicas se adquiere por el 

nacimiento y se pierde por la muerte; pero desde el momento en que un 

individuo es concebido, entra bajo la protección de la ley y se le tiene por 

nacido para los efectos declarados en el presente Código ". 

La personalidad lleva implícitas cualidades que son propias por su 

misma naturaleza, denominadas "atributos de la personalidad". El Dr. 

Galindo Gamas los divide en seis: 

.:. EL NOMBRE: Es aquel que particulariza a una persona física 

respecto de las demás y se forma por el nombre propio (nombre 

de pila) y el nombre patronímico (apellido paterno y materno) . 

.. Citado por GaIiDdo GadIas, 19oocio. DetedIoCivi1. SéplimaEdicic'n Edit<JriaI POIJÚa. Mbi",. 1989.-pg. 302. 



105 
CONVENCIÓN INTEIlAMERICANA SO'RE TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

.:. EL DOMICILIO: El domicilio de las personas físicas es el lugar 

donde residen habitualmente, y a falta de éste, el lugar del centro 

principal de sus negocios; en ausencia de éstos, el lugar a donde 

simplemente residan y, en su defecto el lugar donde se 

encontraren. (artículo 29 del Código Civil Federal). Al respecto 

Pedroza Reyes menciona que el domicilio se divide en: 

• "Voluntario.- El que libremente eligen las personas que 

tienen plena capacidad de ejercicio 

• Legal.- Aquél que designa la ley a determinadas personas, 

por ejemplo: a los menores de edad, los mayores interdictos, 

los empleados públicos y los militares en servicio activo. 

• Convencional.- El que se elige libremente para el 

cumplimiento de determinadas obligaciones ... 70 

.:. EL ESTADO CML y POLITlco: Nos indica la condición en la 

que vive o habita el hombre, y el político la calidad ciudadana o 

de extranjería. Pedroza Reyes lo divide en: 

• "persona/.- a) capaces(mayores de edad); b) incapaces 

(menores interdictos), y c) emancipados (menores de edad 

que han contraldo matrimonio). 

• civil o familiar. - a) soltero y; b) casado. 

• polftico.-.a) nacional (ciudadanos y no ciudadanos) y; b) 

extranjero ... 71 

.:. LA CAPACIDAD: Se divide capacidad de goce y de ejercicio. La 

capacidad de goce es la aptitud para ser titular de derechos y ' 

obligaciones que se adquiere con el nacimiento y se pierde con la 

muerte. La capacidad de ejercicio consiste en la aptitud que tiene 

"'Pedroza Reyes Lcooardo., Principios Básicos de ne..cbo. Cárdeaas Edótoo:s Dislribuidoc.· México.· 2002. pg.l30. 
"ídem. 



106 
CONVENCIÓN INTERAMER/CANA S08RE TRÁFICO INTERNACIONAL DE MENORES 

un sujeto para hacer valer por sí mismo o directamente sus 

derechos, o para cumplir sus obligaciones . 

• :. LA NACIONALIDAD: Es el conjunto de relaciones jurídicas 

atribuibles a una persona, al crear una determinada situación, 

frente al Estado al que pertenece. Por su parte Pedroza Reyes 

hace una división: 

• "nacionales (ciudadanos, y no ciudadanos) 

• extranjeros. ,,72 

.:. EL PATRIMONIO: Es el conjunto de bienes, derechos y 

obligaciones correspondientes a una persona, con contenido 

económico y que constituye una universalidad jurídica. 

3.4 LEY FEDERAL DEL TRABAJO 

La ley Federal del Trabajo es reglamentaria del artículo 123 

apartado "A" de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos. En la ley laboral se encuentran contenidas las máximas que 

son fundamentales para el beneficio y la protección del trabajador. 

Dicho ordenamiento en el artículo 3 establece: 

"El trabajo es un derecho y un deber sociales. No es articulo de comercio, 

exige respeto para las libertades y dignidad de quien lo presta y debe 

efectuarse en condiciones que aseguren la vida, la salud y un nivel 

económico decoroso para el trabajador y su familia. 

No podrán establecerse distinciones entre los trabajadores por motivo de 

raza, sexo, edad, credo religioso, doctrina política o condición social. 

7lpedrozaReyes Leooardo., Principios Básicos de Dered!o.- Op. Ci~- pg.130. 
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Asimismo, es de interés social promover y vigilar la capacitación y el 

adiestramiento de los trabajadores. " 

Así mismo la Ley Federal del Trabajo contempla las normas 

laborales que protegen al menor, por lo cual, el legislador establece un 

límite de edad para éstos, al procurar el cumplimiento de su educación 

obligatoria. Además hace referencia a que los mayores de catorce años 

y menores de dieciséis para celebrar un contrato de trabajo deben tener 

la autorización de sus padres o tutores, y a falta de ellos, del sindicato a 

que pertenezcan, de la Junta de Conciliación y Arbitraje, del inspector 

de trabajo o de la autoridad política y quedará la actividad laboral del 

menor bajo la vigilancia de la inspección del trabajo. 

A efecto de nuestro tema de estudio las normas laborales siguientes 

son las que protegen a los menores de edad: 

"Articulo 22. Queda prohibida la utilización del trabajo de los menores de 

catorce aJlos y de los mayores de esta edad y menores de dieciséis que no 

hayan terminado su educación obligatoria, salvo los casos de excepción que 

apruebe la autoridad correspondiente en que a su juicio haya compatibilidad 

entre los estudios y el trabajo. " 

"Articulo 173. El trabajo de los mayores de catorce aJlos y menores de 

dieciséis queda sujeto a vigilancia y protección especiales de la Inspección 

del Trabajo. " 

"Articulo 174. Los mayores de catorce y menores de dieciséis alfos deberán 

obtener un certificado médico que acredite su aptitud para el trabajo y 

someterse a los exámenes médicos que periódicamente ordene la Inspecci6n 

del Trabajo. Sin el requisito del certificado, ningún patrón podrá utilizar sus 

servicios. " 
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En lo que se refiere a la prohibición de trabajo para los menores, el 

artículo 175 es muy preciso al señalar: 

De dieciséis años, en: 

.,/ Expendios de bebidas embriagantes de consumo inmediato . 

.,/ Trabajos susceptibles de afectar su moralidad o sus buenas 

costumbres . 

.,/ Trabajos ambulantes, salvo autorización especial de la Inspección del 

Trabajo . 

.,/ Trabajos subterráneos o submarinos . 

.,/ Labores peligrosas o insalubres7J 
• 

.,/ Trabajos superiores a sus fuerzas y los que puedan impedir o retardar 

su desarrollo ftsico normal . 

.,/ Establecimientos no industriales después de las diez de la noche . 

.,/ Los demás que determinen las leyes. 

De dieciocho años, en: 

.,/ Trabajos nocturnos industriales. 

Aquí cabe señalar que también los menores de dieciocho años 

tienen prohibido el trabajo en el extranjero, salvo que se trate de 

técnicos, profesionales, artistas, deportistas y. en general de 

trabajadores especializados. 

La jornada máxima de trabajo de los menores de dieciséis años no 

podrá exceder de seis horas diarias y deberá dividirse en períodOS 

máximos de tres horas. Entre cada periodo de la jornada se les deberá 

conceder un reposo de una hora por lo menos. 

73 Las labores pdijJooas o _abres SOIl aqueUa. que por la -..1_ del ~. por 1 .. c:oadicioocs fuic:as, quimic:ao o bici ...... del 
medio en que se peoIaD. o por la <aDpOOicióu de l. mama prima que se uti1iza, SOI1 c:apIIIlCS de _ """" l. vida, el desmdlo y la 
salud tisi"" y ....... de lool!leOOleS. 
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Los menores de dieciséis años tienen derecho a disfrutar un 

período anual de vacaciones pagadas, como mínimo dieciocho días 

laborables. 

Los patrones que tengan a su servicio menores de dieciséis años 

están obligados a: exigir que se les exhiban los certificados médicos 

que acrediten que están aptos para el trabajo; llevar un registro de 

inspección especial, con indicación de la fecha de Su nacimiento, clase 

de trabajo, horario, salario y demás condiciones generales de trabajo; 

distribuir el trabajo a fin de que dispongan del tiempo necesario para 

cumplir sus programas escolares; proporcionar capacitación y 

adiestramiento; y proporcionar a las autoridades del trabajo los informes 

que soliciten. 

La multa aplicable al patrón que viole las normas para el trabajo de 

los menores es el equivalente de 3 a 155 veces el salario mínimo 

general, calculado en los términos del artículo 992. (artículo 995). 

3.5 LEY GENERAL DE SALUD 

El artículo 4° de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos, reglamenta el derecho a la protección de la salud que tiene 

toda persona: 

" ... Toda persona tiene derecho a la protección de la salud La ley definirá 

las hases y modalidades para el acceso a los servicios de salud y establecerá 

la concurrencia de la Federación y las entidades federativas en materia de 

saluhridad general. conforme a lo que dispone la fracción XVI del artículo 

73 de esta Constitución . .. 
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En este artículo se establece las bases y modalidades para el 

acceso a los servicios de salud y la concurrencia de la Federación y las 

entidades federativas en materia de salubridad general. Es de 

aplicación en toda la República y sus disposiciones son de orden 

público e interés social. 

Existe un programa de salud que busca proporcionar servicios de 

salud a toda la población: atención médica, salud pública y asistencia 

social. Con especial atención respecto al cuidado de menores en 

estado de abandono, desamparados y en la rehabilitación de 

minusválidos. 

La presente ley determina a las autoridades sanitarias: 

L El Presidente de la República; 

1L El Consejo de Salubridad General; 

IlL La Secretaría de Salud, y 

IV. Los gobiernos de las entidades federativas, incluyendo el del 

Departamento del Distrito Federal. (articulo 4). 

El Sistema Nacional de Salud está constituido por las dependencias 

y entidades de la Administración Pública, tanto federal como local, y las 

personas físicas o morales de los sectores social y privado, que presten 

servicios de salud, así corno por los mecanismos de coordinación de 

acciones, y tiene por objeto dar cumplimiento al derecho a la protección 

de la salud. El Sistema Nacional de Salud tiene corno principal objetivo 

el siguiente: 

" ...... m. Colaborar al bienestar social de la población mediante servicios de 

asistencia social, principalmente a menores en estado de abandono, 

ancianos desamparados y minusválidos, para fomentar su bienestar y 
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propiciar su incorporación a una vida equilibrada en lo económico y 

social ... " (artfculo 6). 

En el Titulo Décimo Cuarto, se hace referencia de la donación y 

trasplantes, crucial para nuestro tema de investigación, al prevenir el 

tráfico de órganos. En el Capitulo 1 "disposiciones Comunes· se 

establece lo siguiente: 

Artículo 313 Compete a la Secretaria de Salud: 

1 El control sanitario de las donaciones y trasplantes de órganos, tejidos y 

células de seres humanos, por conducto del órgano desconcentrado 

denominado Comisión Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios, 

y Il. La regulación y el control sanitario sobre cadáveres". 

Es decir, la Secretaria de Salud es la única facultada para 

ejercer el control sanitario de órganos, tejidos y cadáveres de 

seres humanos, a través del registro Nacional de Trasplantes y del 

Centro Nacional de Transfusión Sanguínea. 

"ArtícuJo 314. Para efectos de este título se entiende por: 

1 Células germi1UÚes, a las células reproductoras masculinas y femeninas 

capaces de dar origen a un embrión; 

Il. Cadáver, al cuerpo humano en el que se compruebe la presencia de los 

signos de muerte referidos en lafracción Jl, del articulo 343 de esta Ley; 

III Componentes, a los órganos, los tejidos, las células y sustancias que 

forman el cuerpo humano, con excepción de los productos; 

IV. Componentes sanglllneos, a los elementos de la sangre y demás 

sustancias que la conforman; 

V. Destino final, a la conservación permanente, inhumación, incineración, 

desintegración e inacüvación de órganos, tejidos, células y derivados, 

productos y cadáveres de seres humanos, incluyendo los de embriones y 
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fetos, en condiciones sanitarias permitidas por esta Ley y demás 

disposiciones aplicables; 

VI Disponente, a aquél que conforme a los términos de la ley le corresponde 

decidir sobre su cuerpo o cualquiera de sus componentes en vida y para 

después de su muerte; 

VII Donador o donante, al que tácita o expresamente consiente la 

disposición de su cuerpo o componentes para su utilización en trasplantes; . 

VIII. Embrión, al producto de la concepción a partir de ésta, y hasta el 

término de la duodécima semana gestacional; 

IX. Feto, al producto de la concepción a partir de la decimotercera semana 

de edad gestacional, hasta la expulsión del seno materno; 

X Órgano, a la entidad morfológica compuesta por la agrupación de tejidos 

diferentes que concurren al desempeilo de los mismos trabajos fisiológicos; 

Xl. Produdo, a todo tejido o sustancia extra/da, excretada o expelida por el 

cuerpo humano como resultante de procesos fisiológicos normales. Serán 

considerados productos, para efectos de este Título, la placenta y los anexos 

de lapiel; 

Xll. Receptor, a la persona que recibe para su uso terapéutico un órgano, 

tejido, células o productos; 

XlII Tejido, a la entidad morfológica compuesta por la agrupación de 

células de la misma naturaleza, ordenadas con regularidad y que 

desempeilen una misma función, y 

XIV. Trasplante, a la transferencia de un órgano, tejido o células de una 

parte del cuerpo a otra, o de un individuo a otro y que se integren al 

organismo. 

La Secretaría de Salud otorgará la autorización a los 

establecimientos que cuenten con el personal, infraestructura, equipo, 

instrumental e insumos necesarios para la realización de: trasplantes 

de órganos y tejidos. 
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Los órganos, tejidos y células no podrán ser sacados del territorio 

nacional. Los permisos para que los tejidos puedan salir del territorio 

nacional, se concederán siempre y cuando estén satisfechas las 

necesidades de ellos en el país, salvo casos de urgencia. 

Está prohibido el comercio de órganos, tejidos y células. La 

donación de éstos con fines de trasplantes, se regirá por principios de 

altruismo, ausencia de ánimo de lucro y confidencialidad, por lo que su 

obtención y utilización serán estrictamente a título gratuito. 

Es muy clara la Ley General de Salud al excluir la hipótesis de 

comerciar con órganos, que es una de las principales finalidades del 

tráfico de menores. 

"Articulo 331. La obtención de órganos o tejidos para trasplantes se 

hará preferentemente de sujetos en los que se haya comprobado la pérdida 

de la vida. " 

"Articulo 332. La selección del donante y del receptor se hará 

siempre por prescripción y bqjo control médico, en los términos que fije la 

Secretaria de Salud 

No se podrán tomar órganos y tejidos para trasplantes de menores de edad 

vivos, excepto cuando se trate de trasplantes de médula ósea, para lo cual se 

requerirá el consentimiento expreso de los representantes legales del,menor. 

Tratándose de menores que han perdido la vida, sólo se podrán tomar sus 

órganos y tejidos para trasplantes con el consentimiento expreso de los 

representantes legales del menor. 

En el caso de incapaces y otras personas sujetas a interdicción no podrá 

disponerse de sus componentes, ni en vida ni después de su muerte. " 
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Por lo que se establece que para efectuar la toma de órganos y 

tejidos se requiere del consentimiento expreso del disponente originario, 

libre de coacción física o moral. 

"Articulo 33. Para realizar trasplantes entre vivos, deberán 

cumplirse los siguientes requisitos respecto del donante: 

L Ser mayor de edad y estar en pleno uso de sus facultades mentales; 

II. Donar un órgano o parte de él que al ser extraúlo su fllndón pueda ser 

compensada por el organismo del donante de forma adecuada y 

suficientemente segura; 

JII Tener compatibilidad aceptable con el receptor; 

IV. Recibir información completa sobre los riesgos de la operación y las 

consecuencias de la extracción del órgano o tejido, por un médico distinto de 

los que intervendrán en el trasplante; 

V. Haber otorgado su consentimiento en forma expresa, en términos del 

articulo 322 de esta Ley, y 

VI. Tener parentesco por consanguinidad, por afinidad o civil o ser cónyuge, 

concubina o concubinario del receptor. Cuando se trate del trasplante de 

médula ósea no será necesario este requisito. " 

El Centro Nacional de Trasplantes, así como los Centros Estatales 

de Trasplantes que establezcan los gobiernos de las entidades 

federativas, decidirán y vigilarán la asignación de órganos, tejidos y 

células, dentro de sus respectivos ámbitos de competencia. Asimismo, 

actuarán coordinadamente en el fomento y promoción de la cultura de 

la donación, para lo cual, participarán con el Consejo Nacional de 

Trasplantes, cuyas funciones, integración y organización se 

determinarán en el reglamento respectivo. Los centros estatales 

proporcionarán al Registro Nacional de Trasplantes la información 

correspondiente a su entidad, y su actualización, en los términos de los 

acuerdos de coordinación respectivos. 
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El control sanitario de la disposición de sangre lo ejercerá la 

Secretaría de Salud a través de la Comisión Federal para la Protección 

contra Riesgos Sanitarios. la disposición de sangre, componentes 

sanguíneos y células progenitoras hematopoyéticas74 con fines 

terapéuticos estará a cargo de bancos de sangre y servicios de 

transfusión que se instalarán y funcionarán de acuerdo con las 

disposiciones aplicables. la sangre será considerada corno tejido. 

El Título Décimo Octavo contempla las medidas de seguridad, las 

sanciones y los delitos, y establece que se consideran medidas de 

seguridad las disposiciones que dicte la autoridad sanitaria competente, 

para proteger la salud de la población. Son competentes para ordenar o 

ejecutar medidas de seguridad, la Secretaría de Salud y los gobiernos 

de las entidades federativas, en el ámbito de sus respectivas 

competencias. En cuanto a la participación de los municipios estará 

determinada por los convenios que celebren con los gobiernos de las 

respectivas entidades federativas y por lo que dispongan los 

ordenamientos locales. 

la autoridad sanitaria al imponer sanciones administrativas, deberá 

tornar en cuenta la gravedad de la infracción, la calidad de reincidente 

del infractor, sus condiciones económicas y los daños causados en la 

salud de las personas. 

"Articulo 459. Al que por cualquier medio pretenda sacar o saque 

del territorio nacional sangre humana, sin permiso de la Secretaria de Salud, 

se le impondrá prisión de uno a diez años y multa por el equivalente de cien 

a quinientos días de salario mfnimo general vigente en la zona económica de 

que se trate. Si el responsable es un profesional, técnico auxiliar de las 

"Lahemaiopoyesis se refiere ala fOllllllCiÓll de los si_os rojos de la saoar<. de 1as ....... -suIneas. 
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disciplinas para la salud, a la pena anterior se alfadirá suspensión en el 

ejercicio de su profesión u oficio hasta por cuatro alfos. " 

"Articulo 461. Al que saque o pretenda sacar del territorio nacional, 

órganos, tejidos y sus componen/es de seres humanos vivos o de cadáveres, 

sin permiso de la Secretaría de Salud, se le impondrá prisión de uno a ocho 

allos y multa por el equivalente de diez a ciento veinticinco dias de salario 

mínimo general vigente en la zona económica de que se trate. Si el 

responsable es un profesional, técnico o auxiliar de las disciplinas para la 

salud,. a la pena anterior se alladirá suspensión en el ejercicio de su 

profesión u oficio hasta por cuatro alfos . .. 

Con referencia a nuestro tema de estudio, cabe señalar que la ley 

General de Salud excluye la hipótesis de comerciar con órganos, que 

es una de las principales finalidades del tráfico de menores. Asimismo 

establece que la Secretaría de Salud es la única facultada para ejercer 

el control sanitario de órganos, tejidos y cadáveres de seres humanos, 

a través del registro Nacional de Trasplantes y del Centro Nacional de 

Transfusión Sangulnea. y estipula las medidas de seguridad, sanciones 

y penas para quiénes incurran en tales infracciones. 

3.6 LEY PARA LA PROTECCIÓN DE LOS 
DERECHOS DE NIÑAS, NIÑos Y 

ADOLESCENTES. 

El 28 de Abril de 2000 se expidió la ley para la Protección de los 

Derechos de Niñas, Niños y Adolescentes, que tiene carácter federal, 

por lo que debe aplicarse en todo el país. Al nivel nacional, la ley 

mencionada, - publicada y promulgada en el Diario Oficial de la 

Federación el 29 de mayo del 2000 - se fundamenta en el párrafo sexto 
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del artículo 40. de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos, sus disposiciones son de orden público, interés social y de 

observancia general en toda la República Mexicana y tiene por objeto 

garantizar a niñas, niños y adolescentes la tutela y el respeto de los 

derechos fundamentales reconocidos en la Constitución. 

La Federación, el Distrito Federal, los estados y los municipios en 

el ámbito de su competencia, podrán expedir las normas legales y 

tomarán las medidas administrativas necesarias a efecto de dar 

cumplimiento a esta ley. (artículo 1). 

Para los efectos de esta ley, son niñas y niños las personas de 

hasta 12 años incompletos, y adolescentes los que tienen entre 12 años 

cumplidos y 18 años incumplidos . 

.. Artículo 3. La protección de los derechos de niflas, niños y 

adolescentes, tiene como objetivo asegurarles un desarrollo pleno e integral, 

lo que implica la oportunidad de formarse flsica, mental, emocional, social y 

moralmente en condiciones de igualdad 

Son principios rectores de la protección de los derechos de niflas, niños y 

adolescentes: 

....... .. inciso G). El de la tutela plena e igualitaria de los derechos 

humanos y de las garantías constitucionales. " 

Aunado a esto, el artículo 5 procura impulsar una cultura de 

protección de los derechos de la infancia, y su debida aplicación. 

"La Federación, el Distrito Federal, los estados y los municipios, 

procurarán implementar los mecanismos necesarios para impulsar una 

cultura de protección de los derechos de la infancia, basada en el contenido 

de la Convención Sobre los Derechos del Nilfo y tratados que sobre el tema 

apruebe el Senado de la República. " 
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Referente a nuestro tema de estudio, la principal obligación de 

madres, padres y de todas las personas que tengan a su cuidado niñas, 

niños y adolescentes es: 

" ••• B) Protegerlos contra toda forma de maltrato, prejuicio, daño, agresiólf, 

abuso, trata y explotaci6n. •• "(articulo 11). 

Las niñas, niños y adolescentes tienen el derecho a ser protegidos 

contra actos u omisiones que puedan afectar su salud tisica o mental, 

su normal desarrollo o su derecho a la educación en los términos 

establecidos en el artículo 30. Constitucional. Las normas establecerán 

las formas de prever y evitar estas conductas. Enunciativarnente, se les 

protegerá cuando se vean afectados por: 

./ "El descuido, la negligencia, el abandono, el abuso emocional,jlsico y 

sexual . 

./ La explotación, el uso de drogas y enervantes, el secuestro y la trata". 

(articulo 21). 

De igual forma, las niñas, niños y adolescentes tienen derecho a la 

salud. Las autoridades federales, del Distrito Federal, Estatales y 

Municipales en el ámbito de sus respectivas competencias, se 

mantendrán coordinados a fin de: 

... G) Atender de manera especial las enfermedades endémicas, epidémicas, 

de transmisión sexual y del VIHlSIDA, impulsando programas de prevención 

e información sobre ellas. (articulo 28). 

Las normas protegerán a niñas, niños y adolescentes de cualquier 

ingerencia arbitraria o contraria a sus garantías constitucionales o a los 

derechos reconocidos en esta ley y en los tratados, suscritos por 

nuestro país, en los términos del artículo 133 Constitucional. 
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A fin de dar cumplimiento a lo establecido en el artículo anterior, las 

normas establecerán las bases para asegurar a niñas, niños y 

adolescentes, lo siguiente: 

./ "Que no sean sometidos a torturas ni a otros tratos o penas crueles, 

inhumanas o degradantes . 

./ Que no sean privados de su libertad de manera ilegal o arbitraria La 

detención o privación de la libertad del adolescente se llevará a cabo de 

conformidad con la ley y respetando las garantías de audiencia, defensa y 

procesales que reconoce la Constitución ". (articulo 45). 

Para una mejor defensa y protección de los derechos de niñas, 

niños y adolescentes a nivel nacional, las instituciones que la 

Federación, el Distrito Federal, los estados y municipios establezcan, en 

el ámbito de sus respectivas competencias, contarán con el personal 

capacitado y serán instancias especializadas con funciones de 

autoridad para la efectiva procuración del respeto de tales derechos. 

Dichas instituciones tendrán lasfac-uttades siguientes: 

./ Vigilar la observancia de las garantfas constitucionales que 

salvaguardan los derechos de niñas, niños y adolescentes, las 

disposiciones contenidas en los tratados internacionales suscritos por 

nuestro pals en los términos del articulo 133 Constitucional y las 

previstas en la legislación aplicable . 

./ Representar legalmente los intereses de niñas, niños y adolescentes 

ante las autoridades judiciales o administrativas, sin contravenir las 

disposiciones legales aplicables . 

./ Denunciar ante el Ministerio Público todos aquellos hechos que se 

presuman constitutivos de delito, coadyuvando en la averiguación 

previa (articulo 49). 
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3.7 LEY DE LA COMISIÓN NACIONAL DE LOS 
DERECHOS HUMANOS 

Esta ley fue Publicada en el Diario Oficial de la Federación el 29 de 

junio de 1992, es de orden público y de aplicación en todo el territorio 

nacional en materia de Derechos Humanos, respecto de los mexicanos 

y extranjeros que se encuentren en el país, en los términos establecidos 

por el apartado B del artículo 102 constitucional. 

La Comisión Nacional de los Derechos Humanos es un organismo 

que cuenta con autonomía de gestión y presupuestaria, personalidad 

jurídica y patrimonio propios, y tiene por objeto esencial la protección, 

observancia, promoción, estudio y divulgación de los derechos 

humanos que ampara el orden jurídico mexicano. 

La Comisión Nacional de Derechos Humanos tendrá competencia 

en todo el territorio nacional, para conocer de quejas relacionadas con 

presuntas violaciones a los derechos humanos cuando éstas fueren 

imputadas a autoridades y servidores públicos de carácter federal, con 

excepción de los del Poder Judicial de la Federación. Cuando en un 

mismo hecho, estuvieren involucrados tanto autoridades o servidores 

públicos de la Federación, como de las Entidades Federativas o 

Municipios, la competencia se surtirá en favor de la Comisión Nacional. 

Al tratarse de presuntas violaciones a los Derechos Humanos en 

que los hechos se imputen exclusivamente a autoridades o servidores 

públicos de las entidades federativas o municipios, en principio 

conocerán los organismos de protección de los derechos humanos de 

la Entidad de que se trate. 
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Los procedimientos que se sigan ante la Comisión deberán ser 

breves y sencillos, y estarán sujetos sólo a las formalidades esenciales 

que requiera la documentación de los expedientes respectivos. Se 

seguirán además, de acuerdo con los principios de inmediatez, 

concentración y rapidez, y se procurará, en la medida de lo posible, el 

contacto directo con quejosos, denunciantes y autoridades, para evitar 

la dilación de las comunicaciones escritas. 

El personal de la Comisión Nacional deberá manejar de manera 

confidencial la información o documentación relativa a los asuntos de su 

competencia. 

La Comisión Nacional se integrará con un Presidente, una 

Secretaría Ejecutiva, hasta 5 Visitadores Generales, así como el 

número de visitadores adjuntos y personal profesional, técnico y 

administrativo necesario para la realización de sus funciones. La 

Comisión Nacional para el mejor desempeño de sus responsabilidades 

contará con un Consejo.(Artículo 5). 

La atribuciones de la Comisión Nacional, están comprendidas en el 

artículo 6 de la propia ley: 

"Articulo 6. La Comisión Nacional tendrá las siguientes 

atribuciones: 

L -Recibir quejas de presuntas violaciones a derechos humanos; 

IL-Conocer e investigar a petición de parte, o de oficio, presuntas 

violaciones de derechos humanos en los siguientes casos: 

a) Por actos u omisiones de autoridades administrativas de carácter 

federal; 

b) Cuando los particulares o algún otro agente social cometan i1icitos con 

la tolerancia o anuencia de algún servidor público o autoridad, o bien 

cuando estos últimos se nieguen infundadamente a ejercer las 
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atribuciones que legalmente les co"espondan en relación con dichos 

ilicitos, particularmente en tratándose de conductas que afecten la 

integridad flsica de las personas; 

lll- Formular recomendaciones públicas no vincu/atorias y denuncias y 

quejas ante las autoridades respectivas, en los términos establecidos por el 

articulo 102, Apartado B, de la Constitución Politica de los Estados Unidos 

Mexicanos; 

IV.- Conocer y decidir en última instancia las inconformidades que se 

presenten respecto de las recomendaciones y acuerdos de los organismos de 

derechos humanos de las Entidades Federativas a que se reflere el citado 

articulo 102, apartado B, de la Constitución Politica; 

v.- Conocer y decidir en última instancia las inconformidades por omisiones 

en que inc~an los organismos de derechos humanos a que se refiere la 

fracción anterior, y por insuficiencia en el cumplimiento de las 

recomendaciones de éstos por parte de las autoridades locales, en los 

términos señalados por esta ley; 

VI.-Procurar la conciliación entre los quejosos y las autoridades señaladas 

como responsables, asi como la inmediata solución de un conflicto 

planteado, cuando la naturaleza del caso lo permita; 

VII-Impulsar la observancia de los derechos humanos en el pals; 

VIlI.-Proponer a las diversas autoridades del pals' que en el exclusivo 

ámbito de su competencia, promuevan los cambios y modificaciones de 

disposiciones legislativas y reglamentarias, asi como de prácticas 

administrativas, que a juicio de la Comisión Nacional redunden en una 

mejor protección de los derechos humanos; 

IX-Promover el estudio, la enselfanza y divulgación de los derechos 

humanos en el ámbito nacional e internacional; 

X-Expedir su Reglamento Interno; 
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XI-Elaborar y ejecutar programas preventivos en materia de derechos 

humanos; 

XII-Supervisar el respeto a los derechos humanos en el sistema 

penitenciario y de readaptación social del país; 

XIII-Formular programas y proponer acciones en coordinación con las 

dependencias competentes que impulsen el cumplimiento dentro del 

te"itorio nacional de los tratados, convenciones y acuerdos internacionales 

signados y ratificados por México en materia de derechos humanos; 

XIV.-Proponer al Ejecutivo Federal, en los términos de la legislación 

aplicable, la suscripción de convenios o acuerdos internacionales en materia 

de derechos humanos; 

}(v'-Las demás que le otorguen la presente ley y otros ordenamientos 

legales. 

la Comisión Nacional no podrá conocer de los asuntos relativos a: 

I-Actos y resoluciones de organismos y autoridades electorales; 

JI-Resoluciones de carácter jurisdiccional; 

JII -Conflictos de carácter laboral; y 

IV.-Consultas formuladas por autoridades, particulares u otras entidades, 

sobre la interpretación de las disposiciones constitucionales y 

legales. (Articulo 7). 

Referente al Procedimiento ante la Comisión Nacional de Derechos 

Humanos: 

Cualquier persona podrá denunciar presuntas violaciones a los 

derechos humanos y acudir ante las oficinas de la Comisión Nacional 

para presentar, ya sea directamente o por medio de representante, 

quejas contra dichas violaciones. 
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Cuando los interesados estén privados de su libertad o se 

desconozca su paradero, los hechos se podrán denunciar por los 

parientes o vecinos de los afectados, inclusive por menores de edad. 

Las organizaciones no gubernamentales legalmente constituidas 

podrán acudir ante la Comisión Nacional de Derechos Humanos para 

denunciar las violaciones de derechos humanos respecto de personas 

que por sus condiciones físicas, mentales, económicas y culturales, no 

tengan la capacidad efectiva de presentar quejas de manera directa. 

La queja sólo podrá presentarse dentro del plazo de un año, a partir 

de que se hubiera iniciado la ejecución de los hechos que se estimen 

violatorios, o de que el quejoso hubiese tenido conocimiento de los 

mismos. En casos excepcionales, y al tratarse de infracciones graves a 

los derechos humanos, la Comisión Nacional podrá ampliar dicho plazo 

mediante una resolución razonada. No contará plazo alguno cuando se 

trate de hechos que por su gravedad puedan ser considerados 

violaciones de lesa humanidad. 

En suma, la Ley de la Comisión Nacional de los Derechos Humanos 

tiene por objeto esencial la protección, observancia, promoción, estudio 

y divulgación de los derechos humanos que ampara el orden jurídico 

mexicano. Por lo que, enfocado a nuestro tema de estudio, vemos 

como en el delito de Tráfico de Menores se violan los Derechos 

Humanos de los niños que son: el derecho a un nivel de vida adecuado 

que le asegure la salud, el bienestar, yen especial la alimentación, el 

vestido, la vivienda, la educación, la asistencia médica y los servicios 

sociales necesarios. 
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3.8 EL SISTEMA NACIONAL PARA EL 
DESARROLLO INTEGRAL DE LA FAMILIA 

(DIF) COMO PROTECTOR DE LA INFANCIA EN 
MÉXICO 

El Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la Familia ( DIF), 

se constituyó en enero de 1977, a partir de la fusión del Instituto 

Mexicano para la Infancia y la Familia, con el Instituto Mexicano de 

Asistencia a la Niflez ( IMAN ). 

El antecedente del IMPI fue el Instituto Nacional de Protección a la 

Infancia (INPI), fundado en 1961, para suministrar desayunos escolares 

y prestar otros servicios asistenciales. Con crecientes atribuciones, el 

IMPI se desempeñó a lo largo de 14 años hasta que en diciembre de 

1975, con miras más ambiciosas, se convirtió en el INPI, creado para 

promover el desarrollo de la familia y la comunidad. 

El IMAN, por su parte, surgió en 1968 con el fin primordial de 

contribuir a resolver los problemas originados por el abandono y la 

explotación de menores. 

la fusión dellMPI con eIIMAN, que permitió la constitución del DIF, 

tuvo el propósito de reunir en un solo organismo la responsabilidad de 

coordinar los programas gubernamentales de asistencia social y en 

general las medidas a favor del bienestar de las familias mexicanas. 

Puede considerarse, al DIF como institución del sector social creada 

en 1929 con el fin de ofrecer leche y desayunos escolares a los niños 

desamparados de la capital del país y que más tarde daría lugar a la 

Asociación Nacional de Protección a la Infancia, organismo 

gubernamental encargado de ampliar los programas de alimentación y 

atención a niflos huérfanos y abandonados. 
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El 10 de julio de 1999 se publica en el Diario Oficial de la Federación 

el Estatuto Orgánico del Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de 

la Familia, que es un Organismo Público Descentralizado con 

personalidad jurídica y patrimonio propios, que tiene como objetivo la 

promoción de la asistencia social, la prestación de servicios en ese 

campo, la promoción de la interrelación sistemática de acciones que en 

la materia lleven a cabo las instituciones públicas, así como la 

realización de las demás acciones que establezcan las disposiciones 

legales aplicables. 

El Sistema Nacional de Asistencia Social es el conjunto de 

instituciones públicas, sociales y privadas, encargadas del desarrollo de 

la familia, de la protección de la infancia y de la prestación de servicios 

de asistencia social. El Sistema Nacional de Asistencia Social, del cual 

forma parte el organismo denominado Sistema Nacional para el 

Desarrollo Integral de la Familia, es quien coordina y promueve los 

trabajos en este campo que complementa muchas de las acciones 

encaminadas a proteger el capital social y el capital humano de nuestra 

nación. 

El Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la Familia se 

identifica con la serie de instituciones que por ley deben apoyar el 

desarrollo de la familia y de la comunidad, especialmente de aquellas 

que presentan mayor riesgos de desintegración, violencia o de 

presentar alguna situación adversa y no tener capacidad para 

enfrentarla. 

El Sistema DIF está integrado por un organismo central, el DIF 

Nacional, que de acuerdo a la Ley sobre el Sistema Nacional de 

Asistencia Social debe coordinar las actividades en la materia, así como 
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por 32 sistemas estatales DIF y los sistemas municipales DIF que 

actualmente existen en alrededor de 1,500 de los 2,414 municipios 

mexicanos. El DIF Nacional es un organismo público, descentralizado, 

con personalidad jurídica y patrimonio propios, creado por Decreto el 13 

de enero de 1977 y que, de acuerdo al artículo 13 de la Ley sobre el 

Sistema Nacional de Asistencia Social de 1986, es el promotor de la 

asistencia social y la promoción de la interrelación sistemática de las 

acciones por lo que es el rector del campo de la asistencia social y 

coordinador del Sistema compuesto por los órganos estatales y 

municipales. 

Tal y como lo define el articulo 4° de la misma Ley, el DIF es el 

responsable de la atención de menores en situación de abandono, desa"fHI70, 

desnutrición o sujetos de maltrato, de menores infractores, de alcohólicos, de los 

fármaco dependientes y de los individuos en condición de vagancia, de mujeres en 

periodo de gestación o lactancia, de ancianos en desamparo, incapacidad, 

marginación o desamparo, de los inválidos con problemas de diferentes órganos o 

sistemas, los indigentes, de personas que por su ignorancia requieran servicios 

asistenciales, de las víctimas de la comisión de delitos en estado de abandono, de los 

familiares que han sido abandonas y dependan económicamente de aquellos que se 

encuentran detenidos por causas penales, de los habitantes del medio rural o urbano 

que estén marginados y de las personas afectadas por desastres. 

La misión del DIF es promover la integraCión y el desarrollo humano 

individual, familiar y comunitario, a través de políticas, estrategias y 

modelos de atención que privilegian la prevención de los factores de 

riesgo y de vulnerabilidad social, la profesionalización y calidad de los 

servicios desde una perspectiva de rectoría del Estado en el Sistema 

Nacional de Asistencia social. 
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Entre las principales Atribuciones del Sistema Nacional DIF (de 

acuerdo al artículo 20. del Estatuto Orgánico de 1999), se encuentran: 

./ Promover e impulsar el sano crecimiento flsico. mental y social de la 

nillez; 

./ Operar establecimientos de asistencia social en beneficio de menores 

en estado de abandono, de ancianos desamparados y de discapacitados 

sin recursos; 

./ Prestar servicios de asistencia jurfdica y de orientación social a 

menores ancianos, discapacitados y en general a personas sin 

recursos; 

Los programas tradicionales del DIF tienen tres objetivos 

principales: 

./ Proteger el sano desarrollo de los niflos y las niflas, 

./ Promover la integración de lafamilia; y 

./ Atender a los grupos más vulnerables del pals. 

El Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la Familia, cuenta 

con diversos programas para la atención de los menores, entre ellos se 

encuentran: 

.:. Programa Integral de Atención a la Infancia. Otorga asistencia jurfdica y 

defensa de sus derechos para prevenir y atender el abandono, el maltrato, el 

abuso o su explotación . 

• :. Programa Nacional de Acción en Favor de la Infancia. Orienta, previene y 

atiende el abandono de los menores o su expulsión del núcleo familiar. 

Promueve cambios en las condiciones de vida de los nií'Jos callejeros, 

repatriados, migran tes, trabajadores, jornaleros, abandonados y 

discapacitados para integrarlos a espacios familiares procurando una vida 

social plena . 

• :. Programa de Atención a Menores y Adolescentes (AM4). Mediante acciones 

preventivas y prácticas. trata de reducir el embarazo de adolescentes, la 
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farmacodependecia, la deserción escolar, la vida en la calle, la desintegración 

familiar, la prostitución, la explotación laboral, la violencia intrafamiliar y la 

prevención de la delincuencia. 

.:. Programa de prevención del Maltrato del Menor (PREMAN). Otorga 

atención a menores desamparados o con problemas sociales y a otros que 

habitualmente son agredidos fisica, sexual y emocionalmente en forma 

intencional por sus padres, tutores y personas cercanas a ellos . 

• :. Centros de Asistencia Infantil Comunitarios (CAIC). Para el DIF la 

promoción de la participación familiar y comunitaria es importante, cuando 

ello representa generar espacios de protección para las niñas y los niños, 

particularmente de los más pequeños. En ocasiones la carencia de los recursos 

limitan e impiden que las familias puedan dar a sus hijas e hijos la oportunidad 

de desarrollar sus habilidades. Es en estas condiciones, que el programa CAlC, 

se constituye como una gran oportunidad de que los menores puedan contar 

con servicios de educación, salud, alimentación de calidad con una baja 

inversión social. Por lo que el DIF promueve la operación de estos centros en 

zonas de extrema pobreza, apoya el desarrollo para menores que no tiénen 

acceso a escuelas oficiales y fomenta, recursos humanos y materiales que la 

comunidad provee . 

• :. Procuradurla de la Defensa del Menor y la Familia. Tiene como finalidad que 

los grupos vulnerables tengan acceso a la justicia y reciban los servicios de 

asistencia, asesoria y orientación juridica gratuita . 

• :. Red Móvil Nacional (RMN). Impulsa acciones promocionales (pláticas y 

visitas domiciliarias), orientadas a promover el mejoramiento de la comunidad 

en materia de alimentación y nutrición, cuidado de la salud, educación, 

mejoramiento de la vivienda, saneamiento ambiental y actividades productivas. 

Promover la defensa de los derechos de los menores y el respeto de los mismos. 

En suma, el DIF como protector de la infancia en México es 

responsable de la atención de menores en situación de abandono, 

desamparo, desnutrición o sujetos de maltrato, de menores infractores; 

causas del tráfico internacional de menores. Así que el DIF abarca las 
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tareas de ayuda a los niños, es decir, crea las condiciones necesarias 

para que los niños puedan vivir existencias felices, saludables y dignas. 

Con el fin de promover e impulsar el sano crecimiento físico, mental y 

social de la niñez. 
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4.1. Antecedentes 

Entre los antecedentes a nivel internacional de la Convención 

Interamericana sobre el Tráfico Internacional de Menores de 1994, se 

pueden mencionar la Convención de Ginebra para la Supresión del 

Tráfico de Mujeres y de Niños de 1921 que establecía desde aquélla 

época el compromiso para los Estados-Parte de adoptar todas las 

medidas necesarias para investigar y procesar a las personas que 

participan en el tráfico de niños de ambos sexos; la Declaración de los 

Derechos del Niño de las Naciones Unidas de 1959, que insta a la 

protección de los menores contra el abandono y la explotación; la 

Convención de la Haya sobre Aspectos Civiles del Secuestro 

Internacional de Menores, de 1980 que contiene una serie de 

consideraciones sobre la importancia jurídica y humana que supone el 

problema de este tipo de transgresiones, aunque este instrumento se 

refiere básicamente a casos originados en traslados o retenciones 

internacionales de niños llevadas a cabo por alguno de los padres o 

familiares cercanos; la Convención de Naciones Unidas sobre 

Derechos del Niño adoptada por la Asamblea General de Naciones 

Unidas en 1989, que contiene normas que constituyen antecedentes de 

desarrollo más específicos, alude a la retención y traslados ilícitos, y a 

la explotación sexual y abusos sexuales, y asimismo a la venta, tráfico y 

trata de niños, respectivamente; "el Convenio sobre Protección t!el 

Niño y Cooperación en materia de Adopción Internacional, 

aprobada en la Conferencia de Derecho Internacional Privado de la 

Haya en 1993, concebida para proteger a los niños que son objeto de 
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adopción por extranjeros y llevados fuera de su de origen o 

residencia habitual frente a una posible venta o tráfico.,,75 

En cuanto a los antecedentes a nivel interamericano, en la ae.::aCla 

de los ochenta y noventas, se presentaron una serie de 

informes y documentos. Destaca en particular "la 

Convención Interamericana sobre Restituci6n de 

aprobada en la CIDIP-IV en Montevideo, en julio de 1989, la cual tiene 

como objetivos fundamentales, la pronta restitución internacional de 

menores que teniendo residencia habitual en un Estado Parte hubieren 

sido ilegalmente a otro, o que al haber sido trasladados 

hubieren sido ilegalmente retenidos. En este 

sentido, este tratado atiende solamente los aspectos civiles. de la 

sustracción y retención irregular de menores, quedando al margen los 

traslados o retenciones delictivos tales como el secuestro y tráfico 

internacional de menores.,,76, aunque establece que dicha Convención 

no será obstáculo para que las autoridades competentes ordenen la 

restitución inmediata del menor cuando el traslado o la retención del 

mismo constituya un delito. 

"El tema de los penales del tráfico de menores fue el que 

motivó, que el Permanente de la OEA, en 1992, decidiera 

extender el T emarío de la V CIDIP a los aspectos penales del tráfico 

internacional de menores. Por su parte, el Gobierno de México, 

en de 1993, un proyecto de Convención 

Interamericana sobre los de la Sustracción, 

Retención y Tráfico de Menores; lo propio hizo, por su parte, el 

La C1DIP v: Una visión en ~w.. ll.tMsIa ~ de ~ ~ Privado., AiIo L· No. l· 
16. 
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Gobierno de Costa Rica"n. El Consejo Permanente distribuir 

dichos proyectos a los Estados Miembros, al Comité Jurídico 

Interamericano y al Instituto del Nino sus 

observaciones. 

UEn el caso del Comité Jurídico Interamericano, como cuerpo 

consultivo de la Organización de los Estados Americanos, en 

cumplimiento del encárgo que le hiciera el Consejo Permanente en 

1969 estudiar la temática de los del 

internacional de menores, elaboró y aprobó un documento en Agosto de 

1 titulado Lineamientos Generales m/acionados con un 

Proyecto de Convención Interamericana para la Repmsión del 

TrIlfíco Internacional de Menores, el cual, teniendo en cuenta los 

proyectos de Convención presentados por México y Costa Rica, en 

lugar de preparar un nuevo proyecto de tratado, perfiló varias 

recomendaciones para la negOCiación de una Convención sobre la 

materia. ,,78 

Por su "el Instituto Interamericano del Niño, mediante una 

de la Asamblea General de 1989, recibió la solicitud de 

preparar una Reunión de Expertos con la colaboración del gobierno de 

México, la participación del Comité Jurídico Interamericano y la 

8ulosEltcretterla de Asuntos Jurídicos de la Organización de los estados 

a ..... "" ... t"', .. , ....... y el de en la materia.n79 

1" Qointa ~ E:l¡leáolizado __ sOOre D<red>o InI~ Pri""", (CIDlP-V. 
195. 
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4.2. Trabajos Preparatorios. 

La principal actividad preparatoria de la CIDIP V, en lo que se 

refiere al Tráfico Internacional de Menores, fue la Reunión de Expertos 

sobre Tráfico de Niños, realizada en Oaxtepec, Morelos, México, en 

Octubre de 1993, convocada por el Instituto Interamericano del Niño y 

que contaba con el amparo del Sistema Nacional para el Desarrollo 

Integral de la Familia (DIF) del Gobierno de México. 

En esta reunión se tuvieron en cuenta los antecedentes 

representados por distintos instrumentos internacionales, en particular 

la Convención sobre los Derechos del Niño de 198980, con 

ratificaciones de varios Estados Miembros de la OEA; asimismo se tuvo 

en consideración los tratados internacionales existentes tanto a nivel 

universal (Convención de la Haya sobre Aspectos Civiles del Secuestro 

Internacional de Menores, 1980) como a nivel hemisférico (Convención 

Interamericana sobre Restitución Internacional de Menores, 1989), en la 

medida que éstos instrumentos abordan el tema aunque 

fundamentalmente en relación con los casos vinculados a traslados y/o 

retenciones internacionales de menores por parte de familiares o alguno 

de los padres. 

Por otro lado, en esta reunión se presentaron distintos documentos 

de trabajo elaborados por los gobiernos, por instituciones y expertos; 

entre ellos destacan la Exposición de motivos y Proyecto de 

Convención Interamericana sobre Aspectos Penales de la Sustracción, 

Retención Ilegal y TráfICo de Menores, propuesta por el Gobierno de 

México; y el Proyecto de Convención Interamericana sobre los 

Aspectos Civiles de la Sustracción, Retención Ilegal y Tráfico de 

.. Ésta CcuveociÓll esIllbI_ la rospoosabilidad do oonc:luir olroo lICUeIdos p;n impedir el SC<UCSIro iDtc:maciooal. la """'" o la trata do 
niiIos p;n cualquier fin o cualqui .. foona. 
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Menores, presentada por Costa Rica. los aportes de los expertos, 

pueden mencionarse el trabajo sobre Aspectos Penales y Civiles del 

Menores de Dídier Operttí (Uruguay) y el Proyecto 

<..;onv~mclon Interamericana sobre de la Sustracci6n, 

retención ilícita y Tráfico Internacional de Menores de Eduardo 

Tellechea (Uruguay) y las Bases un Proyecto de Convención 

Interamericana sobre TráfICO Internacional de Menares de Marco 

Momoy Cabra (Colombia). 

Para contemplar éstos documentos y la viabilidad de una nueva 

Convención que tratara tanto los aSI)et:tos civiles como penales del 

Tráfico Internacional de Menores, Use conformaron dos Comisiones, una 

sobre los penales, presidida por el Doctor Marco Gerardo 

(Colombia) y otra, sobre los presidida 

el Doctor Didier Opertti Badán (Uruguayr81
. Los debates e 

intercambios realizados en ambas Comisiones concluyeron con la 

elaboración de un solo Proyecto de Convención, que constaba de un 

Preámbulo y dieciocho artículos (incluyen tanto los CI;:>~J""""lU" civiles 

como nor\<>'".C! un capítulo final con las UIl:.po,::m:;:¡orles c';t:>.n.:>lr:o:ll""'" y 

Finales. 

La inclusión de los aspectos relacionados al tráfico 

internacional de menores fue un tema altamente polémico entre los 

n::m,rt::.~'Antl:llntt:>CI. de los países miembros de la OEA, a fin de determinar 

si dichos aSJ)6ctos sa debían introducir en el temario de la CIDIP V. 
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Desde que se formara un "Grupo ad-hoc,,82 en el marco del Consejo 

permanente de la OEA para elaborar la agenda de la CIDIP V, La 

Representación de los Estados Unidos, fue una de las primeras en 

oponerse al tratamiento de asuntos penales, al argumentar que dichos 

asuntos no eran propios para tratarse en el marco de las CIDIP pues 

ello implicaba alejarse de lo que tradicionalmente se debía tratar en 

dicho ámbito. Es decir, Estados Unidos de Norteamérica no compartía 

la idea de que un asunto de derecho internacional privado, como es el 

tráfico internacional de menores, tratara aspectos penales como por 

ejemplo, la tipificación de delitos y la extradición, que eventualmente 

podían colisionar con las normas internas penales de los Estados 

Miembros de la OEA. Esta posición se reiteró en la Reunión de 

Expertos de Oaxtepec. 

El Doctor Didier Opertti, integrante de la Delegación uruguaya, 

presentó un documento sobre los aspectos civiles y penales del tráfico 

de menores y sostuvo que la Convención podía tratar válida y 

legítimamente temas penales, por dos importantes razones; primero por 

la existencia de la Convención de Naciones Unidas sobre Derechos del 

Niño que estableció normas y parámetros internacionales relativos a la 

protección y promoción de los derechos del menor, hace una mención 

expresa al tema de la retención y traslados ilícitos; y segundo, porque 

en el ámbito de la OEA se habían elaborado hasta esa fecha, diversos 

instrumentos multilaterales que incluían la materia penal tales como: la 

Convención Interamericana sobre Asistencia Mutua Penal, de 

199283
; la Convención interamericana sobre Cumplimiento de 

.. El DICCIONARIO de la l.a>p EspaiIol. mmciooa; lid .... (U>c. /aI.; litera/menÚ!. 'paro esto? 1. Expr. U. para refurirse alo que 
se dice o hoo< sólo para UII fin d!:!cmIinado. Z. Loo. adj. Adecuado. 1IpfOpiado. ~o especialm""" para un fin. Coo lo aotmor el 
~ 04...." '" opIica 8JO ~ especialmen .. para '" fin, .. ""'" caso, los ...... de 18 CIDlP V. 
'"La CoovenciIJll _ """'" AsisleDcia Mutua '" MBIeria Penal. de 1992.- ESIa Oln~ 00 solo """ lemas 
prooodimemal"" peooaIes; sino también ~. ele pusooas _das. Coo ella no se otorg¡l ningún _ al soIicit3I:rte; 
soI_ se ""'" ele imp1em_ la asistencia y ool.aboolcilJll ""'" los ESIadoo parte Y si<:m¡re ele ..",.,..00 o coofoome <:00 las leyes 
oaci<malcs ele cada Estado. 
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Penales en el Extranjero, de 1984; y la Convención 

Interamericana sobre Desaparición Forzada de personas, que 

en proceso de aprobación y que se hizo efectiva en 1994. Al tener en 

cuenta todas estas consideraciones, el consenso se inclinó por 

considerar que el tráfico de menores era un complejo asunto y que el 

interés superior de protección del menor no podía ignorar los as~)ectos 

penales, sino que era necesario un tratamiento integral este 

problema internacional. 

La Quinta Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho 

Internacional Privado fue convocada por la Asamblea de la 

Organización de los Estados Americanos mediante una en 

noviembre de 1989 y "el Proyecto de Temario fue ;:\nr'nh~~rin por el 

Consejo Permanente, en julio de 1 al incluir - entre otro temas - los 

Aspectos Civiles y Penales del TráfICO de . En relación a la 

sede de esta CIDIP V, el ofrecimiento del nnl'\IAlrnn de MelOCO fue 

aceptado en julio de 1992, realizándose en el mes de marzo de 199485 

Se formaron dos Comisiones, la Segunda de ellas presidida por el 

Doctor Didier Opertti (Uruguay), procedió a considerar como 

instrumento básico para la discusión el de 

Interamericana sobre TráfICO de por el Grupo de 

Expertos de Oaxtepec en Octubre de 1993. 

A lo largo de varias sesiones de trabajo, las distintas Delegaciones 

de los Estados Miembros de la OEA, presentaron valiosos comentarios 

respecto al Proyecto de Convención bajo revisión; algunos aportes y 

observaciones fueron los 
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La Delegación de Venezuela 'U"I!ilt'llrn que se que se precisara tanto 

el ámbito de vigencia eSlpa(~ial como t"''''''''t'.r<>1 de la Convención; que se 

estableciera del la y la retención ilícita del 

menor; que se contemplara la posibilidad de designación de más de 

una Autoridad Central en el caso de Estados Federales; que se 

concordara adecuadamente los artículos referidos a la restitución 

inmediata del menor conforme al del mismo (Artículos 8 

y 11); que se definiera el ámbito de para la anulación de la 

adopción internacional al restringirse a los Estados parte; que se 

aclarara que la sentencia designe guarda o custodia -al no producir 

efectos de cosa juzgada-podía ser de que en 

la del concepto de menor se considerara la eliminación de la 

referencia a la ley de residencia habitual mayor claridad en su 

aplicación. 

La Delegación Argentina propuso se aclararan los casos 

nIDotétlc()S en relación al traslado del menor ya que 

un traslado comience en forma ilícita pero 

tratarse de 

un fin lícito; 

que se precisara si se buscaba adoptar una Convención con 

disposiciones que tuviesen un carácter facultativo (recomendaciones) 

para los Estados Parte o se pretendía tener un tratado que considerara 

los en forma directa o en forma En todo 

caso, que era necesario precisar como la en 

el contexto de la Convención; que se establecieran los efectos de la 

sentencia penal en relación a la culpabilidad del sujeto activo del delito 

por la existencia de los hechos delictivos, independientemente de un 

eventual civil para los efectos de la los daños y 

y que se reconociera la eficacia extraterritorial de los 

aspectos patrimoniales no penales (indemnización de daños y 

pe~uicios) de las sentencias penales. 
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La Delegación de sostuvo que era conveniente 

definir el concepto de "menor" al igual que otras convenciones 

multilaterales de las cuales forman varios Estados miembros del 

sistema interamericano; se señaló que no existía inconveniente en 

tratar los aspectos penales dentro de una convención interamericana, 

máxime si ya existen convenciones que ya han tralado estos aspectos 

anteriormente; que no se estableciera en el propio texto de la 

Convención la posibilidad de que los Estados Parte puedan dejar sin 

efecto en todo o en lo concerniente al capítulo relativo a los 

aspectos penales, sino que este asunto debería ser, en todo caso, 

materia de las reservas; V, por último, incorporar en el contexto de la 

Convención la protección del menor en estado de abandono. 

La Delegación de Estados Unidos reiteró su posición en el sentido 

de que hubiese sido tratar sólo los temas civiles del tráfico 

internacional de menores, ya que de acuerdo al sistema legal 

americano una ofensa criminal siempre debe estar cuidadosamente 

tipificada V también por la particularidad de las que 

establecen la jurisdicción civil y criminal en dicho 

La Delegación de MEIX!C:Q establecida su voluntad de tratar 

en forma directa los aspectos "I",n:.., ... ", al entrar en forma definitiva a una 

tipificación de los delitos así como la inclusión de agravantes 

como el daño moral V también que se describieran las 

circunstancias excluyentes de de la o 

retención ilegal del menor, dado que el sólo establecía que 

cada Estado debía tipificar a nivel interno las conductas tales como la 

la retención ilegal el tráfico internacional de menores; 

también propuso que era necesario definir los 

sustracción internacional de menores, retención 

menor, 

trafico 
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trafico internacional organizado de menores, peligro y 

propuso adicionalmente que los delitos sólo deberían las 

solicitudes y denuncias de quienes tuviesen la guarda o patria potestad 

del menor o hayan vívido con el menor durante los 2 últimos 

en materia de extradición propuso que las conductas tipificadas 

en esta Convención sirvieran como base legal, cabe decir como 

convenio de en caso de que no existiera uno entre los 

Estados Parte involucrados en un caso de tráfico internacional de 

menores. En dicho supuesto, la extradición estaría sujeta a las demás 

La 

Convención 

por el derecho interno del Estado requerido. 

de Nicaragua señaló que el proyecto de 

mucho campo a las legislaciones internas de los 

países y que en ese sentido debería ser menos declarativa y mas 

prescriptiva; consideraba pertinente dejar el aspecto de la declaración 

del articulo final a la Convención de Viena en lo que se refiere a las 

reservas en tratados internacionales y que en todo caso, se mantuviera 

un mecanismo similar al utilizado en la Convención Interamericana de 

Derechos Humanos en relación a los Estados que no son parte de la 

Convención de Viena sobre el Derecho de los Tratados. 

La ueleg¡~CI(m de , al coincidir en alguna medida con la 

posición de los Estados Unidos, manifestó 

que coincidía con las Delleg,acil::mEls que habían defendido la necesidad 

de tratar los temas para abordar en su totalidad el problema del 

tráfico de menores, pero que dicha temática requeriría un foro 

aOl·oolaClo. con en la materia por tratarse de un asunto muy 

especializado. 
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Por su parte, el Observador de España, manifestó que estaba de 

acuerdo en que se avanzara en la aprobación de una Convención, 

que la realidad del tráfico internacional de menores ya había superado a 

la normatividad jurídica y es el derecho el que estaba ahora obligado a 

establecer los mecanismos adecuados para evitar dicho tráfico que va 

en aumento en forma alarmante en múltiples y variadas 

también acotó la conveniencia de que el bajo 

discusión tuviera en cuenta la compatibilidad con otros convenios 

anteriores, al hacer especial hincapié en los económicos 

indebidos y el ánimo de lucro, que en una u otra forma se hace 

cuando se habla de asunto ya abordado en la 

Convención de Naciones Unidas sobre de los Derechos del 

Niño de 1989. 

"Debido a los comentarios generales por las distintas 

Delegaciones, las discusiones e intercambios continuaron a lo de 

ocho sesiones de debate; luego, consensuado el texto del de 

Convención consistente en un Preámbulo y treinta y cinco artículos 

distribuidos en cuatro capítulos, se pasó el proyecto para su revisión por 

una Comisión de Estilo, siendo el documento finalmente considerado y 

aprobado por la Cuarta Sesión Plenaria de la 

Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado, el 

18 de Marzo de 1994."86 

La Doctora Mansilla y Mejía con referencia a la V CIDIP menciona: 

"Del 14 al19 de Marzo de 1994 se llevó a efecto la Conferencia 

Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado. El 

evento tuvo lugar en la sede de la 'o,r"ro.t<>rl<> de Relaciones Exteriores y 

participaron en él diecinueve los temas que se trataron fueron 
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dos: La contratación internacional y El tráfico internacional de menores. 

Debido al problema cada vez más frecuente de sustracción, retención y 

tráfico de menores, en la Cuarta Conferencia Especializada 

Interamericana de Derecho Internacional Privado (CIDIP IV), que se 

celebró en 1989, se vio la necesidad de abordar este problema a fin de 

formular un proyecto de convención cuyo objetivo sería dar la más 

amplia y posible protección a toda persona de edad inferior a los 18 

años.,,87 

4.3 Análisis Jurídico de la Convención 

4.3.1 PREÁMBULO 

El Preámbulo destaca la importancia de asegurar una protección eficaz e 

integral del menor, por medio de la implementación de mecanismos que 

garanticen el respeto de sus derechos; también se consigna que el tráfico 

internacional de menores es una preocupación universal; seguidamente, se 

hace referencia al derecho convencional en materia de protección 

intemacional del menor, al mencionar expresamente lo previsto en los 

Artículos 11 y 35 de la "Convención sobre los Derechos del Niño", adoptada 

por la Asamblea General de las Naciones Unidas el20 de Noviembre de 1989. 

Cabe anotar que el Artículo 35 establece que los Estados Parte asumirán la 

obligación de tipificar y sancionar el tráfico intemacional de menores y el 

establecimiento de las jurisdicciones necesarias para juzgar al autor o autores 

del delito independientemente de su nacionalidad; finalmente se enfatiza la 

necesidad de regular los aspectos civiles y penales del tráfico intemacional de 

menores y se destaca la importancia de la cooperación intemacional para 

lograr una eficaz protección del interés superior del menor. 

" MANSILLA y MEJÍA, Maria Elena.· La Cooveoci6n Interamencana sobre Tráfico IntemaciOlll>l de Menores.· Revista de Derecho 
Privad<> .• Vol. 6.· No.l6.· México, DE· Enero- Akil. 1995.· n97. 
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4.3.2. NORMAS GENERALES 

4. 3.2. 1. OBJETO DE LA CONVENCIÓN 

La Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 

Menores, establece en su Capítulo Primero una serie de "Normas 

Generales", como las relativas, en primer lugar, al objeto de este 

instrumento jurídico que está circunscrito a la protección de los 

derechos fundamentales del menor, al prevenir y sancionar el tráfico 

internacional de niñas y niños. Asimismo, busca promover un sistema 

de cooperación jurídica entre los Estados Parte para prevenir y 

sancionar el tráfico internacional de menores, y asegurar a la vez la 

pronta restitución del menor que ha sido víctima de este delito a su 

residencia habitual. 

Se establece también que "los Estados Parte para lograr estos 

objetivos se obligan a lo siguiente: asegurar la protección del menor en 

consideración a su interés superior; a instaurar un sistema de 

cooperación jurídica entre los Estados Parte que consagre la 

prevención y sanción del trafico internacional de menores adoptando las 

disposiciones legales y administrativas en la materia con ese propósito; 

y a asegurar la pronta restitución del menor víctima del trafico 

internacional, al Estado de su residencia habitual, teniendo en cuenta el 

interés superior del menor."88 

Al respecto, García Moreno menciona: 

"El instrumento interamericano además de prevenir y sancionar el tráfico 

internacional de menores, pretende regular por primera vez los aspectos 

penales y los civiles que rodean a la acción, ya que los tratados firmados 

!13 Convención Intemmericana sobre Tráfico Intemaciooal de Menores, Capitulo Primero, Articulo 1. 
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hasta ahora únicamente hablan ref!íula,fo las cuestiones civiles, no asl las 

aspectos penales. 

El eje de la Convención Jo la residencia habitual del menor, 

v/clima del tráfico internacional, a fin a su pronta restitución. ,,89 

Por lo que se reafirma la de la cooperación 

internacional a fin de lograr una eficaz protección del inlerés superior 

del menor. 

"La formulación del texto contenido en el Artículo 1 de la 

Convención tiene en consideración las observaciones que hicieron las 

Delegaciones de Canadá, Costa Rica, Chile, 

Estados Unidos, México, Paraguay y Venezuela durante las 

deliberaciones que se realizaron dentro de un Grupo de Trabajo en la 

Comisión Segunda de la CIDIP-V."oo 

4 . 3 . 2 • 2. APLICACIÓN DE LA CONVENCIÓN 

En el Artículo 2 la Convención establece que ésta se aplicará a 

cualquier menor que se encuentre o resida habitualmente en un Estado 

Parte al tiempo de la comisión de un acto de tráfico internacional contra 

dicho menor. Es importante que no se a los casos de 

menores que no residan en un Estado para estas situaciones, en 

los trabajos preparatorios, se abordó el tema y se acogió la propuesta 

hecha por el Representante de la Haya, Adair Dyer, en el 

sentido de que un Estado Parte informará sobre la del menor 

al Estado no Parte. Este punto fue considerado en el Artículo 4 de la 

Convención. 

PARRA. Araoguren, 00>.=10.· La Quin'" eror.".."",,¡. Espedalizada _=riel.,. Privado (CIDlP.V, 
Mélcico, 1994),.Qp. Cíl.· n 230. 
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4.3.2.3. DEFINICIONES 

Asimismo, en el Artículo 2 se incluyen algunas definiciones 

fundamentales para efectos de esta convención como las siguientes: 

o "Menor" todo ser humano cuya edad sea inferior a 

dieciocho (l8) años. 

o internacional de menores" significa la substracción, el 

o 

traslado o la retención, o la tentativa de sustracción, traslado o 

retención, de un menor nrtm(J,~mu o medios iIIcilOS. 

·'.f'lrop>ósi·íOS ¡¡¡citos" mr:.',¡v.", entre otros, prostitución, explotación 

sexual, servidumbre o otro ¡¡¡cito, ya sea en el 

Estado de residencia habitual del menor o en el Estado Parte en el 

que el menor se halle localizado. 

o "Medios ¡licitas" entre otros, secuestro, consentimiento 

fraudulento 

illcitos con el 

la entrega o recepción de pagos o oer.iejl';IOS 

de el consentimiento de los padres, las 

personas o la institución a cuyo cargo se haya el menor, o cualquier 

otro medio ilicito ya sea en el Estado de residencia habitual del menor 

o en el Estado Parte en el que el menor se encuentre. 

"La inclusión en la Convención de una mención a los lmm!~~ 

y a los son conceptos que fueron añadidos al 

proyecto de de la Delegación de los Estados 

Unidos de , como una calificación que no ser 

desconocida por los Estados aunque no impide que éstos 

puedan variar o ampliar sus alcances en el tiempo y en el espacio 

según lo determine el o de acuerdo, por ejemplo, al 

identificar nuevos de actos delictivos para perpetrar el tráfico 
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infantil. Por tanto, "puede interpretarse que los actos ifícitos que se 

enuncian están s610 a título ejemplificativo,,92 ya que podrían 

considerarse otros intereses aeIIlCIIVOS. como por ejemplo, "pudiera ser 

la pornografía, el y tejidos, la mendicidad"93, "la 

venta de órganos, el traslado y comercialización de estupefacientes, la 

participación en rituales , entre otros. 

4. 3.2. 4. CONCORDANCIA CON OTRAS 
CONVENCIONES INTERNACIONALES 

En el Artículo 3 se hace mención a que la Convención 

abarca los aspectos civiles de la sustracción, el traslado y la retención 

ilícita de los menores en el ámbito internacional no previstos por otras 

convenciones internacionales sobre la materia, al respecto cabe decir, 

las regulaciones ya existentes en instrumentos internacionales tales 

como la Convención de las Naciones Unidas sobre Derechos del Niño; 

la Convención de la Haya sobre los Civiles del Secuestro 

Internacional de Menores; y la Convención Interamericana sobre 

Restitución Internacional de Menores. no se menciona 

expresamente, esta disposición se entender como extensiva a 

los aspectos civiles derivados de la tentativa de sustracción, traslado y 

retención ilícita de menores, en concordancia con la definición del 

tráfico internacional de menores que Inr,nn~nr·1:I esta Convención en su 

Art.2 (b}:95 
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4.3.2.5. COLABORACIÓN CON LOS ESTADOS 
NO PARTE 

El Artículo 4 establece que los Estados Parte cooperarán, en la 

medida de lo posible, con los Estados no Parte en la prevención y 

sanción del tráfico internacional de menores y en la protección y 

cuidado de los menores víctimas del hecho ilícito. Para tales efectos, 

se consigna que las autoridades competentes de los Estados Parte 

deberán notificar a las autoridades competentes de un Estado no Parte, 

aquéllos casos en que se encuentre en su territorio a un menor que ha 

sido víctima del trafico internacional de menores. 

"Este artículo se consignó fundamentalmente en base a las 

propuestas y observaciones realizadas por el Presidente de la 

Delegación de Venezuela, Dr. Gonzalo Parra-Aranguren, la Delegación 

de Costa Rica y la sugerencia del Representante de la Conferencia de 

la Haya de Derecho Internacional Privado, Doctor Adair Dyer."oo 

4.3.2.6. Autoridades Centra2es 

El Artículo 5 establece para los efectos de implementación de la 

Convención, que cada Estado Parte deberá designar una autoridad 

central y comunicar dicha decisión a la Secretaría General de la OEA. 

En esta norma se incluyó también la propuesta de la Delegación de 

Venezuela, en el sentido de que si se trata de un Estado Federal o un 

Estado en el que están en vigor distintos sistemas jurídicos, o unidades 

territoriales autónomas, el Estado Parte podrá designar más de una 

autoridad central. 

"Ibld<m.· pg.232. 
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Debido a lo anterior Parra comenta que "la inclusión del tema de 

la necesidad de incorporar expresamente la designación de las 

Autoridades Centrales en cada Estado Parte, fue un aspecto aceptado 

por todas las delegaciones, por considerarse esencial para una efectiva 

coordinación en las labores de vinculadas a la prevención, la 

investigación y, en general, para una eficaz implementación de las 

normas de la Convención.,,97 

4.3.2.7. CONFIDENCIALIDAD 

El Artículo 6 consigna que los Estados Parte velarán por el 

interés del menor, al procurar que los procedimientos de aplicación de 

la Convención permanezcan confidenciales en todo momento. Con 

esta norma se procura preservar el interés superior del menor, a fin de 

que su caso no sea objeto, por ejemplo, de publicaciones o reportajes 

sensacionalistas o degradantes. 

4.3.3. ASPECTOS PENALES 

4. 3.3. 1. COMPROMISOS EN MATERIA PENAL Y 
AUTORIDADES CENTRALES 

"Esta parte comprende los artículos 7 a 11 y se inicia con el 

compromiso que asumen los Estados parte de prevenir y sancionar 

severamente el tráfico internacional de menores; así mismo se obligan 

"'pARRA Amnguren, GnuzalO.- La Quinta Conferencia Especializll<Ia Inl"""""';""'" sobre J.:lere<bo lntemaciooal Privado (CIDlP-V, 
México, 1994),.- Op. Cit.- pg233. 
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a prestarse asistencia mutua, pronta y expedita, siempre dentro del 

absoluto cumplimiento y respeto a su derecho interno."ga 

En el Capítulo 11 de la Convención se incorporan los aspectos 

penales, asunto que fuera muy controvertido durante las negociaciones. 

Precisamente en el Artículo 7, se establece que los Estados Parte se 

comprometen a adoptar medidas eficaces conforme a su derecho 

interno, para prevenir y sancionar severamente el tráfico internacional 

de menores. Como complemento de esta disposición que no incluye 

plazos, se encuentra a continuación el Artículo 8, en el que se establece 

que los Estados Parte se comprometen a prestarse asistencia mutua en 

forma pronta y expedita por intermedio de sus Autoridades Centrales, 

dentro de los límites de sus leyes internas y conforme a los tratados 

internacionales aplicables, entre otros asuntos, para los efectos de 

llevar adelante diligencias judiciales y administrativas; obtención de 

pruebas; y demás actos procesales necesarios para el cumplimiento de 

la Convención. 

Por otro lado, se dispone que por medio de las Autoridades 

Centrales se deberán establecer mecanismos de intercambio de 

información sobre legislación nacional; jurisprudencia; prácticas 

administrativas; estadísticas y modalidades que haya asumido el tráfico 

internacional de menores en sus respectivos Estados. Finalmente se 

solicita que los Estados remuevan los obstáculos que puedan afectar la 

aplicación de esta Convención en sus respectivos Estados. 

"El artículo 8 regula el aspecto adjetivo y al efecto se establecen 

cuatro reglas de competencia para juzgar al delincuente, con lo que se 

agotan todos los posibles supuestos de contacto y se evita que el sujeto 

.. MANSlUA y ME.IÍA, Maria Elena- La Convención InternmcriC3llB sobre Tráfico Intemaciooal de Menores.- Op. Cit.- pg.IOO. 
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activo se sustraiga a la justicia, a la vez que se protege al menor en 

cualquier lugar en que se encuentre."OO 

4 . 3 . 3.2. COMPETENCIA EN MATERIA PENAL 

En el Artículo 9 se consigan los sujetos de derecho internacional 

que tendrán competencia para conocer los delitos relativos al tráfico 

internacional de menores; a saber: el Estado Parte donde tuvo lugar la 

conducta ilícita; el Estado Parte de residencia habitual del menor; el 

Estado Parte donde se encuentre el presunto delincuente, si éste no 

fuere extraditado; y el Estado Parte en el que se hallare el menor 

víctima de dicho tráfico. Se consigna también que tendrá preferencia el 

Estado Parte que hubiere precedido en el conocimiento del hecho ilícito. 

4.3.3.3. EXTRADICIÓN 

Un aspecto muy importante es el relativo a la extradición que se 

encuentra regulado en el Artículo 10 de la Convención, al indicar que si 

uno de los Estados Parte supedita la extradición a la existencia de un 

tratado y recibe una solicitud de extradición de un Estado Parte con el 

cual no ha celebrado tratado, o en caso de haberlo celebrado no 

contemple el tráfico de menores entre los delitos extraditables, podrá 

considerar esta Convención como la base jurídica necesaria para 

concederla en caso de tráfico internacional de menores. Asimismo, los 

Estados Parte que no supeditan la extradición a la existencia de un 

tratado, reconocerán el tráfico internacional de menores como una 

causal de extradición entre dichos Estados. En otras palabras, "los 

países que no consideren el tráfico internacional de menores como 

"MANSD..LA y ME.IÍA, Maria Elena.- La Coovenciéo Inler.lmcncana sobre Tráfico Intanacional de Menores.- Op. Cit.- pg.1OO. 
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delito objeto de la extradición si ratifican ésta Convención elevarían 

dicha conducta ilícita a la categoría de delito extraditable. Este sería 

el título para avalar la de dicho delito en el 

sistema legal interno. Otro aspecto importante es que se establece que 

cuando no exista tratado de extradición, ésta estará a las demás 

condiciones exigibles por el derecho interno del Estado requerido. La 

elaboración de estos relativos a la fueron 

elaboradas con el fundamental de las de 

Argentina, México y Venezuela:1OO 

4.3.3.4. RE,s~r~1Cl:ÓN DEL HENOR 

Para finalizar el tratamiento de los en el 

Artículo 11 se aborda el tema de la restitución inmediata del menor 

consignándose que las acciones reseñadas en el capítulo no 

impedirá que las autoridades del Estado Parte donde el 

menor se encontrare, ordenen en 

inmediata al Estado de su residencia 

superior del menor. 

"Es colofón de los aSI)ec:tQs 

momento su restitución 

al considerar el interés 

el artículo 11, que establece el 

compromiso ineludible de los Estados de restituir inmediatamente al 

menor que fue objeto del tráfico:101 

En la Convención Interamericana sobre Restitución Internacional 

de Menores de 1989 se encuentra el antecedente de esta norma pues 
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dicho instrumento jurídico " ... Ia restitución inmediata del 

menor cuando el traslado o retención del mismo constituya un delito. »102 

Cabe comentar que "la mayoría de las delegaciones participantes 

rechazaron la propuesta de incluir un artículo que permitiese a los 

Estados Parte dejar sin efecto el Capítulo 11 relativo a los aspectos 

penales, como se contemplaba en el Proyecto de Oaxtepec; en todo 

caso, se dejó a la institución de las reservas la posibilidad de que algún 

Estado hacer observaciones sobre la regulación de los 

aspectos penales o cualquier otra norma de la Convención."l03 

4.3.4. 

4.3.4.1. TITULARIDAD PARA SOLICITAR 
RE.ST~rT[TCl·ÓN DEL MENOR 

Los aspectos civiles del tráfico internacional de menores 

quedaron regulados en el Capítulo Tercero de la Convención, al 

establecerse en el Artículo 12 que la solicitud de localización y 

restitución del menor derivada de esta Convención, será promovida por 

aquellos titulares que establezcan las normas internas del Estado de 

residencia habitual del menor. Cabe decir que "la Convención utiliza 

una norma indirecta para normar este atribuyéndole a la ley de 

un Estado --determinado por la residencia habitual del menor-- la 

competencia para proceder a su localización y restitución a quien 

corresponda. ,,104 

''"coovenciónlnlen;meri"",,, sobre Resti:!ución1l1!Oll"",",,'" 00 

''''pARRA Aranguren. GonzaIO.- La ~ Confe:=ci. tISp<X>JIlWlOO Inlemmericaoa 
México, 1994) •. - Op. Cit.- n243. 
'''OPERm B .. Didier.- La CIDlP V: Una visión en Perspectivo.. Op. CíL- n25. 
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4.3. 4.2. AUTORIDADES COMPETENTES PARA 
TRAMI~ SOLICITUDES 

En concordancia con el artículo anterior, en el Artículo 13 se 

dispone que las autoridades judiciales o administrativas del Estado 

Parte de residencia habitual del menor, o las del Estado Parte donde se 

encuentre o presuma que se encuentre retenido, serán las que tengan 

competencia para conocer de la solicitud de localización y restitución 

del menor, a opción de los reclamantes. Asimismo, cuando existan 

razones de urgencia a juicio de los reclamantes, podrá presentarse la 

solicitud ante las autoridades judiciales o administrativas del lugar 

donde se produjo el hecho ilícito. 

"A fin de obtener una pronta restitución se da un amplio margen de 

libertad en la elección de la autoridad a la que se ha de acudir, de 

acuerdo con esto, se otorga competencia a las autoridades judiciales y 

administrativas de la residencia habitual del menor, del lugar donde éste 

se encuentre o del lugar donde se llevó a efecto la sustracción,,105 

4. 3. 4.3. PROCEDIMIENTO PARA TRAMITAR 
SOLICITUD 

En el Artículo 14 se establece el procedimiento para tramitar la 

solicitud de la menor; dicha solicitud de localización y restitución se 

tramitará por intermedio de las autoridades centrales o directamente 

ante las autoridades competentes. La solicitud fundada de localización 

y restitución, deberá ser promovida dentro de los ciento veinte (120) 

días de conocido el hecho, aunque dicho plazo puede extenderse a 

I~SILLA y MEJÍA. María Elena- La Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de Menores.- Op. ei\.- pg. LOI. 
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ciento ochenta (180) días sí la solicitud es promovida por un Estado 

Parte. Cuando fuere necesario proceder con carácter previo a la 

localización del menor, el plazo empezara a contarse desde el día que 

el hecho fue de conocimiento de los titulares de la acción. Sin perjuicio 

de lo dispuesto anteriormente, las autoridades del Estado Parte donde 

el menor fue retenido podrán ordenar en cualquier momento la 

restitución del menor conforme al interés superior de éste. 

Cabe señalar que en estas normas no se especifican los 

requisitos formales de necesario cumplimiento para que una solicitud 

sea fundada, a diferencia de la Convención Interamericana sobre 

Restitución Internacional de Menores de 1989, que sí contiene una 

detallada regulación sobre éste particular. 106 

4. 3. 4. 4. EXONERACIÓN DE LEGALIZACIÓN Y 
TRÁMITES SIMILARES 

En el Artículo 15, se establece que las solicitudes de cooperación 

tramitadas por vía consular o por medio de las Autoridades Centrales 

no requieren legalización; igualmente cuando la solicitud es presentada 

ante los tribunales de cada Estado Parte y todos los documentos que el 

Estado Parte solicitante tramite estarán exentos de legalización u otras 

formalidades similares. Un requisito indispensable que sí se consigna 

es la necesidad de que las solicitudes sean traducidas al idioma oficial 

del Estado Parte. Respecto los anexos bastara la traducción del 

sumario que contenga los datos esenciales. 

"La actividad coordinadora se otorga a una autoridad central y se 

eliminan los lentos trámites de legalización de documentos, sin 

''''Coo:v<:nción rnrerammcana wbre Restitución rntemaciooal de MenO<eS. Monte,,;deo, 1989, Art. 9 
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embargo, se exige su traducción al idioma oficial en el supuesto de 

estar en lengua ,,107 

4.3. 4. S MEDIDAS PRE'VENTIVAS 

En el Artículo 16 se que las autoridades de un Estado 

Parte que tengan conocimiento de la presencia de una víctima de tráfico 

internacional de menores deberán tomar las medidas necesarias para 

su protección, incluso de carácter que impidan el traslado 

indebido del menor a otro Estado. Las Autoridades Centrales notificarán 

a las autoridades del Estado de la anterior residencia 

habitual del menor, todas las medidas adoptadas. Asimismo las 

autoridades intervinientes adoptarán todas las medidas que sean 

necesarias para que los titulares de la acción de localización y 

restitución del menor estén informadas de las medidas que se hubieren 

adoptado. "Esta última fue en virtud de una 

sugerencia del Observador de acreditado ante la 

CIDIP-V. También cabe anotar que a diferencia de la Convención 

Interamericana sobre restitución de no se incorporó una 

norma que contemplara la oposición para discutir la legitimidad de los 

solicitantes ni tampoco se regula el procedimiento para decidir la 

oposición a la restitución.,,108 

(CIDIP·V. 
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4.3.4.6. IN'l'ERCAMBIO DE INFORMACIÓN Y 
MEDIDAS DE CONTROL 

El Artículo 17 que las Autoridades Centrales 

intercambiaran información y colaboración relacionada con el control, 

entrada y salida de menores de su territorio. 

4. 3. 4. 7. DE AOOPCIONES 
RELACIONADAS CON TRÁFICO DEL .MENOR 

Según el Artículo 18, las serán susceptibles de 

anulación sí su o fin es el tráfico internacional de menores, pero 

siempre se debe tener en cuenta el interés superior del menor. La 

anulación será de acuerdo a la y a las autoridades del Estado donde 

se lleve a cabo la aO()DC:lon 

4.3. 4. 8. REVOCACIÓN, GUARDA Y CUSTODIA 
EN CASO DE DE LA 

Asimismo, en el Artículo 19 se dispone, en términos similares al 

artículo anterior, que la guarda y custodia de los niños o niñas podrán 

ser revocadas cuando tengan su 

tráfico internacional de menores. 

o fin relacionados con en el 

"Dos aspectos de gran trascendencia son los relativos a la nulidad y 

a la revocación; en estas figuras se incluyen la y la guarda y 

custodia de los menores. En este sentido serán anulables las 

adopciones o las instituciones similares cuyo 

menores, en tanto que la guarda y custodia 

sea el tráfico de 

revocables. Sin 
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embargo, y dado que los adoptantes pueden ser de buena fe, el juez 

siempre deberá tener en cuenta el interés del menor al emitir su 

decisión ... 109 

4.3.4.9. LOCALIZACIÓN Y RESTITUCIÓN DEL 
MENOR 

En el Artículo 20 se consigna que las solicitudes de localización 

y restitución del menor, podrán promoverse sin perjuicio de las acciones 

de anulación y revocación previstas en los artículos 18 y 19 de la misma 

Convención. 

4.3.4.10. GASTOS Y COSTAS 

En cuanto a aspectos económicos, el Artículo 21 establece que 

la autoridad competente podrá ordenar que el particular o la 

organización delictiva responsable del tráfico internacional de menores 

paguen los gastos y las costas de localización y restitución. Para estos 

propósitos, los titulares o la autoridad competente, podrán iniciar una 

acción civil para obtener el resarcimiento de costas, honorarios 

profesionales y gastos de localización y restitución del menor, a menos 

que estos hubiesen sido fijados en procedimiento penal o procedimiento 

de restitución de acuerdo con esta Convención. Adicionalmente se 

precisa que la autoridad competente o cualquier persona lesionada 

podrá entablar acción civil por daños y perjuicios contra los 

responsables del tráfico internacional del menor. 

'''MANSUlA YMFJÍA. MadaElena- LoCoovenciÓlllnleramericaoasobre Tnifico Internacional de Menores.- Op. Cit- pg.IOL 
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puede apreciarse estas regulaciones son bastante 

lucloses; sin embargo la Convención guarda silencio respecto a la 

situación que 

rechazada.,,110 

en la hipótesis de que la solicitud fuera 

4.3. 4. 11. GRATUIDAD EN EL PROCESO 

El Artículo 22 trata el tema de la conveniencia de que los Estados 

Parte adopten las medidas necesarias para lograr la gratuidad de los 

procesos de del menor conforme a su derecho interno, al 

poner información accesible a los interesados y promover medidas 

como las defensorías de oficio, beneficios de pobreza e instancias de 

asistencia jurídica gratuita. 

lo anterior es de fundamental importancia, ya que "la mayoría de 

las ocasiones los niños robados internacionalmente pertenecen a 

familias humildes en extremo y muchas veces sus padres o tutores se 

ven imposibilitados de acudir a la justicia del país de destino del menor 

traficado en virtud de los altos costos que implica acudir a la justicia 

local, porque no es y los onerosos honorarios de los 

abogados.,,111 

Las cláusulas finales de la Convención fueron incorporadas en el 

Capítulo IV, y están contenidas en los artículos 23 a 35, "teniéndose en 
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cuenta que ninguna de sus disposiciones podría ser interpretada en 

menoscabo de otros acuerdos internacionales sobre la materia:112 

"Las cláusulas finales contemplan aspectos cuya adhesión es 

facultativa para los Estados parte, lo que significa que estos últimos 

estarán en libertad de aplicarlas, lo cual dependerá normalmente de 

que sea posible de acuerdo con su Derecho interno; tal ocurre por 

ejemplo con el artículo 26, cuya aplicación en México sería contraria a 

la interpretación jurisprudencial emitida por la Suprema Corte de 

Justicia de la Nación, ya que ésta ha establecido que, las sentencias 

penales sólo tendrán valor de indicio en los juicios civiles, por lo que 

una sentencia penal no podrá ser elemento suficiente para, con base en 

ella, obtener la reparación del daño por vía civil:113 

4. 3.5. 1. RECONOCIMIENTO DE SENTENCIAS 
PENALES 

En el Artículo 23, dentro del Capítulo IV que contiene las 

cláusulas finales, se dispone que los Estados Parte podrán declarar, al 

momento de la firma, ratificación o adhesión de la Convención o con 

posterioridad, que reconocerán y ejecutarán las sentencias penales 

dictadas en otro Estado parte en lo relativo a la indemnización de daños 

y perjuicios derivados del tráfico internacional de menores. 

"'PARRA """_ Go=tlO.- La Quinta Conferencia Especializada lnternmeri"""" sobre Derecho Inremaciooal Privado (ClDIP-V. 
Méxioo.l994).- Op. Cit.· pg.242. 
'" MANSllLA y MEJÍA. Maria Elena- La Convención _eri""", sobre Tnlfioo Inremaciooal de Menores.- Op. Cit- pg.l 02. 
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4.3.5.2. ES~S CON UNIDADES 
TERRITORIALES O SISTEMAS JURÍDICOS 

DIFERENTES 

En el Artículo 24 se trata la situación respecto de Estados que 

tengan dos o más sistemas jurídicos aplicables en distintas unidades 

territoriales, de tal manera que la ley del Estado, se entenderá referida 

a la ley vigente en la correspondiente unidad territorial; la residencia 

habitual en dicho Estado, se entenderá referida a la residencia 

habitual en la unidad territorial de dicho Estado; y las autoridades 

competentes de dicho Estado se entenderá referida a las autoridades 

autorizadas para actuar en la correspondiente unidad territorial. 

Asimismo, en el Artículo 25, se dispone que los Estados que tengan dos 

o más unidades territoriales con sistemas jurídicos diferentes, podrán 

declarar al momento de la firma, ratificación o adhesión que la 

Convención se aplica a todas o en una de sus unidades territoriales. 

Toda modificación a dichas declaración deberá ser notificada a la 

Secretaría General y tendrá efecto a partir de los 90 días después de 

recibida la notificación. 

4.3.5.3. EXCEPCIÓN EN JUICIO CIVIL POR 
SENTENCIA EJECUTORIADA EN OTRO 

ESTAOO PARTE' 

El Artículo 26 establece que los Estados Parte podrán declarar, 

al momento de la firma, ratificación o adhesión de la Convención, que 

no se podrá oponer en juicio civil en ese Estado Parte excepción o 

defensa alguna que tienda a demostrar la inexistencia del delito o la no 
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responsabilidad de una persona cuando exista sentencia condenatoria 

ejecutoriada por este delito pronunciada en otro Estado Parte. 

4.3.5. 4. AUTORIZACIÓN PARA LAS 
AUTORIDADES FRONTERIZAS 

Según el Artículo 27, las autoridades competentes de las zonas 

fronterizas de los Estados Parte podrán acordar, directamente y en 

cualquier momento, procedimientos de localización y restitución más 

expeditos que los previstos en la Convención; cabe decir que se 

contempla el principio de la práctica más favorable, rápida y 

conveniente para la restitución y protección del menor. 

4.3.5.5. FIRMA, RATIFICACIÓN, ADHESIÓN 
Y RESERVAS Y OTRAS DISPOSICIONES 

RESPECTO AL LA ENTRADA EN VIGOR DE 
LA CONVENCIÓN 

Los artículos finales (Artículos 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 Y 35) 

incorporan las cláusulas de estilo relativas a la entrada en vigor de la 

Convención. En primer lugar, se dispone que el tratado está abierto a la 

firma, a la ratificación o adhesión de los Estados miembros de la 

Organización de los Estados Americanos, y que los instrumentos de 

ratificación y adhesión se depositarán en la Secretaria General de la 

OEA. 

Se establece que la Convención entrará en vigor para los 

Estados ratificantes a partir de la fecha en que haya sido depositado el 

segundo instrumento de ratificación. La entrada en vigor para cada 

Estado que ratifique o adhiera a la Convención se verificará a partir del 
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trigésimo día en que un Estado Miembro de la OEA haya depositado el 

instrumento de ratificación o adhesión. Por otro lado, cabe resaltar que 

un Estado puede formular reservas al momento de la firma, ratificación 

o adhesión del tratado, siempre que éstas no sean incompatibles con el 

objeto de esta Convención. Por su parte, una vez que la Convención 

esté en vigor, ésta queda abierta a la adhesión de terceros Estados. En 

cuanto a la interpretación de las normas de la Convención, se dispone 

que ésta será amplia y no restrictiva respecto de otros tratados 

bilaterales o multilaterales u otros acuerdos suscritos entre las Partes. 

En cuanto al plazo de vigencia de la Convención, se establece que ésta 

regirá indefinidamente, pero cualquiera de los Estados parte podrá 

denunciarla. El instrumento de denuncia debe ser depositado en la 

Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos, y 

transcurrido un año a partir de la fecha del depósito de la misma, la 

Convención cesará en sus efectos para el Estado denunciante. 

Asimismo, al tener en cuenta los distintos idiomas de los Estados 

miembros de la OEA, se dispone que el instrumento original de la 

Convención se ha redactado en español, francés, ingles y portugués, 

todos igualmente auténticos. 

4.4 México en la protección internacional del menor. 

En la Quinta Conferencia Especializada Interamericana sobre 

Derecho Internacional Privado celebrada en México, "lo ubica como 

pionero en la lucha por el inherente derecho de todo menor a mantener 

íntegra su unidad biopsicosocial y a no ser sustraído de su medio, su 

cultura, su familia y su etnia, sin importar las condiciones en que se 

encuentre. La CIDIP V será un antecedente y una fuente de estudio 

para la ONU, la que, a través del Consejo Económico y Social, y 
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concretamente por medio de la Secretaría encargada de la Prevención 

del Delito, estudiará como uno de los problemas fundamentales el delito 

del tráfico de menores.,,114 

Es necesario destacar que "México participó muy activamente tanto 

en los preparativos de la conferencia diplomática, como en las 

deliberaciones durante la misma. Don José Luis Siqueiros, jefe de la 

delegación mexicana, fue elegido por aclamación presidente de la 

conferencia.,,115 

La sociedad mexicana en su conjunto está obligada a participar 

activa y responsablemente en la protección, cuidado y bienestar del 

menor en todos los ámbitos. México representa un avance firme en el 

terreno de la protección de los valores fundamentales de la familia y, 

concretamente de los menores. 

Nuestro país, al adoptar la Convención sobre los Derechos del Niño 

en 1990, adquirió el compromiso de velar porque las instituciones 

públicas o privadas de bienestar y asistencia social, de salud, justicia y 

educación, como los tribunales, las autoridades administrativas o los 

órganos legislativos, al momento de tomar decisiones que conciernan a 

niñas y niños, garanticen el reconocimiento y respeto de los derechos 

de la infancia. Asimismo, México firmó el 29 de Mayo de 1993 en La 

Haya el convenio relativo a la protección del niño y a la cooperación de 

materia en adopción internacional, que de una u otra manera incide en 

el tema. 

"La Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 

Menores constituye un rotundo éxito de la diplomacia mexicana. Falta 

'" MANSIllA YMEJÍA,MariaE1ena- La Coovenci6nlnl"""neri""",",bre Tráfico!ntemaciooal de Menores.- Op. Cit.- pg.l00. 
m GARCÍA Moreoo~ Victor Carlos.- Consideraciones sobre la oonve:oiencia de que México ratifique la Convención Intemmericana 
sobre Tráfico lntemaciooaI deMenoo:s.- Op. at.-pg.l27. 
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promover que dicho instrumento sea firmado por el mayor número 

posible de países tanto de origen como de destino del tráfico de 

niños.,,116 

Ahora bien, resulta conveniente hacer un estudio del papel que ha 

desempeñado México dentro de su propio territorio en los últimos años 

para resolver la problemática del mercado de niños. 

Es un hecho que la sustracción de infantes, que en el caso de 

México ha alcanzado proporciones alarmantes, ha dado pie a la 

constitución de diversas organizaciones de la sociedad civil que se han 

dedicado, en los últimos años, a tratar de localizar a los niños 

desaparecidos. Han intensificado la lucha para frenar el tráfico de 

menores las organizaciones no gubernamentales, como: 

./ La Federación Niños Desaparecidos de México, 

./ La Asociación Mexicana de Niños Robados y Desaparecidos, 

./ El Ceniro de Atención de Personas Extraviadas y Ausentes 

(CAPEA), 

./ La Asociación Pro Recuperación de Níflos Extraviados y 

Orientación a la Juventud de México (APRENEM), 

./ México Unido Conira la Delincuencia AC ; y 

./ La Fundación Nacional de Investigaciones de Niños Robados y 

Desaparecidos (lAP). 

Sin embargo, la estrategia para ayudar en la búsqueda de personas 

desaparecidas, por parte de estas instituciones, parece ser insuficiente, 

toda vez que no se cuentan con los recursos materiales y humanos que 

permitan atacar eficazmente el problema, de allí surge la necesidad de 

captar patrocinadores, recurriendo a la ayuda de empresas privadas, 

1I6GARCÍA Moreno, Víctor Carlos.- Consideraciones sobre la conveniencia de que México ratifique la Convención Interam.ericana 
sobre Tráfico Internacional de Menores.- Op. Cit.-pg.l21. 
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que colaboran al pegar carteles o calcomanías en sus respectivos 

productos, donde va la fotografía del menor sustraído 117. 

"México Unido Contra la Delincuencia", ha implementado el 

programa denominado "Reencuentro", que consiste en establecer una 

comunicación directa con las embajadas de Estados Unidos de América 

y Canadá, así como boletinar las imágenes de los niños sustraídos para 

evitar su paso a través de la frontera norte. 

La organización denominada "Buscando a Nuestros Hijos", ha 

realizado un estudio sobre los diversos destinos que pudieran tener los 

menores sustraídos de acuerdo a la edad en que son arrancados de 

sus padres, al señalar que en la sustracción de bebés, desde recién 

nacidos hasta los seis años de edad, el móvil es la venta de estos niños 

a parejas que no pueden concebir; de seis a diez años de edad, la 

sustracción se lleva a cabo para explotarlos al obligarlos a pedir 

limosna, realizar trabajos domésticos o utilizarlos para la venta de 

diversas mercancías; de los 10 a los 18 años de edad, los menores son 

prostituidos u obligados a participar en trabajos de pornografía. 

Estudios realizados por algunos organismos no gubernamentales, 

como el denominado "México Unido Contra la Delincuencia", arrojan 

que en nuestro país se presenta anualmente la sustracción de 45 mil 

infantes, y que Estados Unidos de América y Canadá son los países en 

donde van a parar los niños robados en México, ya que por cada 

infante, en esas naciones, se paga hasta 30 mil dólares; además de 

que la frontera norte es el mercado más grande de órganos humanos 

!17 E. U. A ooenta con efectivas campafias en loo medios de comunicación;. en conjunto con las empresas privadas. Un ejemplo son las 
fatoo de los niIlos en los envases de productos lácteos; y los sitios en Intemet, que buscan. a menores y, a veces. a sus secuestr3dores 
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extraídos a los menores. Asimismo las mafias dedicadas al tráfico de 

menores, se han extendido prácticamente por todo el mundo. 

En el "Foro Niños Robados", realizado por la Cámara de Diputados 

el mes de abril del 2002, se manifestó que existen padres que venden a 

sus propios hijos para que, en el mejor de los casos, sean dados en 

adopción a matrimonios estériles radicados en el extranjero o incluso en 

el país, sin embargo nadie garantiza que el destino de los menores no 

será distinto al de la adopción. 

Dependencias como el DIF y las procuradurías generales de justicia 

locales (PGJ), poco han podido hacer cuando se enfrentan a una de las 

variedades más crueles de la esclavitud humana: la sustracción de 

infantes con fines comerciales, pues desafortunadamente se sabe que 

serán utilizados para adopciones ilegales, para tráfico de órganos, 

explotación laboral o bien para pornografía. Las ciudades con mayor 

índice de sustracciones son, en ese orden, el Distrito Federal, 

Guadalajara, Acapulco, Ciudad Juárez y Cancún. 

Por su parte, la Oficina Central Nacional INTERPOL-México 

participa activamente en las acciones y estrategias implementadas por 

la PGR para lograr la ubicación de los menores de edad sustraídos 

ilegalmente de su hogar en nuestro país y que son propensos a ser 

víctimas de explotación sexual en el extranjero, así como detener a los 

responsables de la comisión de delitos en su contra, al emitir una alerta 

sobre su búsqueda y localización a los 178 países con los que 

intercambia información. Y la Procuraduría General de la República, 

con el objetivo de sensibilizar a la sociedad y autoridades sobre la 

explotación sexual infantil desarrolló, conjuntamente con el DIF 
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Nacional, la UNICEF y el Instituto de la Mujer, la Campaña Nacional 

contra la Prostitución y la Pornografía Infantil. 

Dicho lo anterior, se puede observar la preocupación del gobierno 

mexicano por el interés superior del menor, por prevenir el tráfico 

internacional de menores, esto representa sin lugar a dudas, un largo 

camino, pero lo importante es avanzar. 

Así que, existe la imperiosa necesidad de que México designe una 

autoridad central para que la Convención Interamericana sobre Tráfico 

Internacional de Menores entre en vigor en nuestro país; ya que al estar 

vigente, se evidenciará el empeño que tiene el gobierno mexicano para 

resolver un problema tan complejo como es el mercado de niños en el 

ámbito internacional. 

4.4.1 LA AUTORIDAD CENTRAL. 

Una Autoridad Central es aquella que se encarga de vigilar el 

cumplimiento de una Convención dentro de un Estado miembro. 

Las Autoridades Centrales de cada país son las entidades 

encargadas de llevar adelante la colaboración a través de una serie de 

mecanismos para cumplir con el objetivo de la Convención, que en 

nuestro caso es el de prevenir y sancionar drásticamente al tráfico 

internacional de menores. 

En referencia al tema de estudio, la Convención Interamericana 

sobre Tráfico Internacional de Menores estipula que la Autoridad 

Central dispondrá las medidas necesarias de conformidad con el 

Derecho interno de cada Estado, para iniciar, facilitar y coadyuvar con 
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los procedimientos judiciales y administrativos relativos a la localización 

y restitución del menor, asimismo, adoptará las medidas para proveer la 

inmediata restitución del menor y, de ser necesario, asegurar su 

"U,y",,~v. custodia o guarda provisional, conforme a las e 

de modo que el menor pueda ser trasladado 

indebidamente a otro Estado. De igual manera establecerá 

mecanismos de intercambio de información sobre legislación nacional, 

administrativas, estadísticas y modalidades 

que asumido el tráfico internacional de menores en sus 

y todas las demás que establezca la propia 

Convención. 

Tal como lo rnrl<l::.U1n:::ll la Convención Interamericana sobre Tráfico 

Internacional de Menores, resulta indispensable que se designen a las 

Autoridades Centrales en cada país como las entidades encargadas de 

llevar adelante la colaboración a través de una serie de mecanismos 

para cumplir con el objetivo de prevenir y sancionar drásticamente al 

tráfico internacional de menores. De este modo, los Estados Parte 

podrán cumplir con la obligación de intercambiar información sobre la 

jurisprudencia, practicas administrativas, y 

estadísticas en relación a este delito. 

México, como ya se ha hecho hincapié anteriormente debe nombrar 

una Autoridad así que, a continuación se analizarán los 

posibles de Gobierno que fungirían como dicha autoridad. 
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4.4.1.1 Secretaría de Relaciones Exteriores 
(SRE) 

La Secretaría de Relaciones Exteriores de México, como una 

dependencia del ejecutivo federal conforme, al artículo 90 

constitucional, en relación con los artículos1°, 2°, 26 Y 28 de la Ley 

Orgánica de la Administración Pública Federal es parte de la 

administración pública centralizada por lo que sus funciones y 

facultades se encuentran reguladas por la Ley Orgánica de la 

Administración Pública Federal en su artículo 28, así como en el 

Reglamento Interior de la misma Secretaría. 

La SRE es el "órgano centralizado federal del gobierno mexicano, 

cuya competencia se indica en el artículo 28 de la ley de la 

Administración Pública. le corresponde: 

../ Lo relativo a la coordinación de acciones en el exterior de las 

dependencias y las entidades de la Administración Pública Federal y, sin 

afectar el ejercicio de las atribuciones que a cada una de ellas 

corresponda, conducir la polflica exterior, para lo cual intervendrá en 

todos los Tratados, Acuerdos y Convenciones en los que el pais sea 

parte. ••. "JJ8 

"El Reglamento Interior de la Secretaría de Relaciones Exteriores, 

establece la competencia y organización de la Secretaría de la siguiente 

manera: 

../ La Secretaría tiene a su cargo las atribuciones y el despacho de los asuntos 

que expresamente le encomiendan la Constitución Politica de los Estados 

Unidos Mexicanos, la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal, 

118 MARTÍNEz Morales.. Rafael 1- Derecho AdministrativoA>iccionarioo jurldioos temátiros.- 'J! 00.- Vol. 3.- Edit. Oxford.- MéxiOO.-

2002.- P8- 250. 
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la Ley del Servicio Exterior Mexicano, la sobre la Celebración de 

Tratados y otras leyes, asl como los decretos, acuerdos y 

órdenes relativos que el Presidente de los Estados Unidos 

Mexicanos. 

'nnrp~;n"l>ui(> a la Secretaria: 

a) 

b) 

Ejecutar la política exterior de 

Promover, propiciar y coordinar las acciones en el exterior de las 

dependencias y entidades de la Administración Pública Federal, 

de conformidad con las atribuciones que a cada una de ellas 

corresponda; 

c) Dirigír el Servicio Exterior Mexicano, e 

d) intervenir en toda clase de tratados, acuerdos y convenciones de 

los que el pais sea parte . 

./ La Secretaría realizará sus actividades en nr"'lTrllm~,da. Para tal 

nr,,'c.i~;7r/l la pGl'ticipc.¡cicjn que corresponda a en cada programa 

las unidades administrativas de la Secretaría, sus desconcentrados 

y las representaciones diplomáticas y tomando en cuenta los 

lineamientos del Plan Nacional de Desarrollo y las políticas, prioridades y 

modalidades que para el logro de objetivos y metas dicte el Titular del 

J<.u"" .. "",n Federal. 

./ Para el estudio planeación y despacho de los asuntos que le competen, la 

Secretaria contará con los servidores públicos y unidades administrativas 

siguientes: 

• Secretario 

• Subsecretaria de Relaciones Exteriores 

lO Subsecretaria para América el Caribe 

lO Subsecretaría para África, Asia 

Naciones Unidas 

" Subsecretaria de Relaciones Económicas y 

Internacional 

" Subsecretaría para Derechos Humanos y Democracia 

y 
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• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 

Subsecretaría para Temas Globales 

Ojiciaifa Mayor 

Consultorla Jurfdica 

Unidad de Asuntos Culturales 

Coordinación General Plan Puebla-Panamá 

Direcciones Generales: De Protocolo, De Enlace Poli/ico, De 

Comunicación Social, Para América del Norte, De Protección 

y Asuntos Consulares, De Comunidades Mexicanas en el 

Exterior y Enlace Estatal, Para América Latina y el Caribe, 

De Organismos y Mecanismos Regionales Americanos, Para 

Temas Globales, Del Acervo Histórico Diplomático, Para 

África, Asia - Pacífico y Medio Oriente, Para Europa, Para el 

Sistema de las Naciones Unidas, De Derechos Humanos, De 

Negociaciones Económicas Internacionales, De Promoción 

Económica Internacional, De Relaciones Económicas 

Bilaterales, De Organismos de Cooperación Económica y de 

Desarrollo, De Cooperación Técnica y Científica, Del 

Servicio Exterior y de Personal, De Programación, 

Organización y Presupuesto, De Asuntos Jurídicos, De Bienes 

Inmuebles y Recursos Materiales, De Delegaciones, y, De 

Comunicaciones e Informática. 

Las Delegaciones 

Órganos Desconcentrados 

La Sección Mexicana de la Comisión Internacional de Limites 

y Aguas México-Estados Unidos de América. 

La Sección Mexicana de la Comisión Internacional de Limites 

y Aguas México-Guatemala-Belice. 

El Instituto de México. 

El Instituto Matlas Romero. 

La Secretaria contará con un Órgano Interno de Control. 
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Consultoría Jurídica 

Al frente de la Consultoría Jurídica habrá un Consultor Jurldico, quien 

tendrá entre sus atribuciones las siguientes: 

,/ Tomar las medidas conducentes para el cumplimiento de la Ley sobre la 

Celebración de Tratados; 

,/ Opinar sobre la procedencia de suscribir tratados, participar en su 

negociación y, en su caso, tramitar /0.1' plenos poderes co"espondientes 

para la suscripción de los mismos; 

,/ Opinar sobre la conveniencia de modificar o denunciar tratados 

internacionales y realizar los trámites y gestiones apropiados para dar 

cumplimiento a los requisitos constitucionales para la entrada en vigor, 

modificación o denuncia de éstos, de conformidad con lo que establezca la 

legislación aplicable; 

,/ Mantener el registro de los tratados internacionales celebrados por 

México, asl como de sus modificaciones o denuncias, y de los acuerdos 

interinstitucionales en el ámbito internacional celebrados por las 

dependencias o entidades de la Administración Pública Federal, asE como 

por los gobiernos de los estados y municipios; 

,/ Cumplir con los compromisos derivados de tratados internacionales, 

cuando haya sido designada como autoridad ejecutora; 

,/ Emitir, para efectos administrativos, las interpretaciones de los tratados de 

los que México sea parte; 

,/ Vigilar y dar seguimiento a la instrumentación jurldica de los compromisos 

derivados de tratados internacionales; 

,/ Proporcionar la información de tratados que le sea requerida, de 

conformidad con las disposiciones aplicables y los lineamientos que 

establezca el Secretario ... ,,119 

1151 Reglamento IntenO!'de ta Secretaria de Relaciones Exteriores.- Articulos 1-5 y 11.- httpJ/www..sre.gob.mx.- 12 de junio de 2004. 
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Con base en el estudio anterior, se puede decir, que la <":o,I"ratorl 

de Relaciones Exteriores como lo estipula el artículo 28 de la Ley de la 

Administración Pública, le corresponde conducir la política exterior, para 

lo cual intervendrá en todos los Acuerdos y Convenciones 

en los que el país sea Por lo que con referencia a nuestro tema 

de estudio, debe tener en la Convención Interamericana 

sobre Tráfico Internacional de Menores, fungíendo como autoridad 

central; y la unidad administrativa más encargada para ello es la 

Consultoría al tener entre sus atribuciones, el cumplir con los 

compromisos derivados de tratados y asimismo vigilar y 

dar seguimiento a la instrumentación jurídica de los compromisos 

resultantes de dichos tratados. 

4. 4. 1.2 Procuraduría Genera~ de ~a Repúb~ica 

"Ente centralizado de la administración pública federal competente 

para cuestiones penales. A ella le principalmente, el 

ejercicio de la acción penal y al ministerio público y a 

la policía judicial federales. La Constitución Política Federal en sus 

29, 102, apartado A y 89, IX; la fundamenta corno 

centralizado ... ,,120 

La Procuraduría General de la es una institución ubicada 

en el ámbito del Poder Ejecutivo la cual tiene entre otras 

facultades la investigación de los delitos del orden federal, así como su 

seguimiento ante los Tribunales de la Federación. 
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Su actuación no se restringe exclusivamente a los delitos contra la 

salud (tráfico de drogas); le compete además toda la gama de ilícitos 

federales como los derivados de la delincuencia n""<>"'''7~.rI 

entre otros. 

Con relación a nuestro tema de estudio, a del 7 de noviembre 

del 2000 quedó instaurada e inició formalmente sus actividades la 

Fiscalía ESlpe(~ial de Tráfico de Menores, la cual esta adscrita a la 

Unidad en Delincuencia Organizada de la Procuraduría 

General de la 

Por decreto publicado en el Diario Oficial de la Federación el 12 de 

junio del 2000, se reformaron y adicionaron diversas disposiciones del 

Código Penal del Código Federal de Procedimientos Penales y 

de la Ley del Poder Judicial de la Federación. Dichas 

reformas "".,to,,.....,1 

del territorio 

al tráfico de menores con fines de traslado fuera 

como un delito grave y de ..... ",,.....,,.,.,,,, ......... , federal. 

La Procuraduría de la República a través de la Unidad 

Especializada en Delincuencia Organizada y de otras áreas ha 

establecido mecanismos de coordinación con la INTERPOL, 

dependencias del .¡nrUA,·nn Federal y organismos no 

latinoamericanos y norteamericanos como Nacional Center for 1V1I<~c:.,r.n 

and Exploited Children (NCMEC)121 y Child Watch, con el propósito de 

ubicar a los menores desaparecidos. Con esta finalidad la Unidad 

Especializada en Delincuencia Organizada, Computer Asociates y el 

NCMEC, han en marcha un sitio de Internet a de la cual 

'>la Centro Nacional pam niiIos W! importante =00 pam exisir cumplimiento de l. 
medios nacionales de de .alta tecnología", el Centro Ntllciontd 
Explotados (NCMEC) es .... ordenada por el 
Depart.amento de Justicia de de Norteamérica en la Oficina de Y 
(OlIDP). NCMe es un re<Wl!O vital pam 1 .. 17.000 ~ del onlen enCllfg>das de apliC3f ¡a ley que existe a tnm!s de ¡"" Estados 
Unidos de N_érica ""la búsqu<:da de niiIos de_acidos Y en la prot_1m de niños. 
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es consultar los nombres y fotografías de niños menores de 18 

años como La dirección del sitio es 

http://mx.missingkids.com y http://www.menoresperdidos.org. 

La Fiscalía ESIDe(~lal de Tráfico de Menores, cuenta con un grupo 

multidisciplinario de entre ellos, expertos en el m~¡n"",n 

de programas de informática para realizar los probables cambios 

fisonómicos por los con el paso de los 

años, lo cual facilitaría su identificación. 

El gobierno mexicano asume y entiende que la explotación sexual 

infantil es un problema que debe ser alendido como una de las 

prioridades nacionales en materia de prevención del delito y 

de 

En se ha desarrollado una política de colaboración 

interinstitucional para enfrentar y combatir el problema en la que 

participan la Procuraduría General de la República (PGR), la Policía 

Federal Preventiva (PFF) de la Secretaría de Seguridad 

Pública Federal-, el Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la 

Familia (DIF), el Instituto Nacional de las Mujeres (INMUJERES), el 

Instituto Nacional de Migración (INM), la Secretaría de Desarrollo Social 

(SEDESOL) y la Secretaría del y Previsión Social. 

A nivel internacional, existe una política coordinada con organismos 

internacionales como la y la Internacional del 

Trabajo (OIT). 
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Resultados de la lucha contra el tráfico de menores: 

,/ "En el periodo 2001-2003 se logró la localización y recuperación de 94 

menores mediante acciones coordinadas de la Agencia Federal de {m;'es/'igllcüjn 

de la PGR-, la Subprocuradurla de 

ESJ,ec,ializQ¡;;(a en Delincuencia Organizada (SIEDO), la PFP y el lNM, en 

colaboración con autoridades de 

,¡ Del primera de diciembre de 2000 al 30 de noviembre de 2002, se 

localizaran y recuperaron 41 menores de edad, de los cuales seis fueron 

restituidos a México, dos restituidos a Chile y uno fue restituido a Inglaterra; 14 

se encontraron en territorio nacional, 13 en EUA, tres en Canadá, uno en 

otro en Alemania, r".,m",,1I·vmnp.11U, 

,¡ La pw·tic¡pa()ión de la AFl en el Programa de Intercambio para el 

de Sustracción de Menores de Edad, desarrollado con 

autoridades norteamericanas, permitió fortalecer la comunicación can el 

National Center for Missing and Exploíted Children. Esto permitió incrementar 

los resultados en la ubicación de niflos trasladados ilegalmente Q los Estados 

Unidos de América. Los resultados alcanzados en el periodo 2002-2003 

superaron en un 388.88 y 7.32 par ciento lo realizado en el 2001 (nueve 

menores localizados y y 2002 (41) ya que en 

2003 se localizaron y recuperaron 44 menores. 

,¡ El J 1 de diciembre de 2002, se creó el de Coordinación 

Interinstitucional de Combate a Delitos Ol)erjPléJictJs. coordinado por el área 

de inteligencia para la de la con la misión de concentrar la 

información para monitorear, rastrear y localizar delitos como 

fraudes, falsificaciones, intrusión en sistemas de cómputo, explotación sexual 
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comercial, pornograjla infantil, amenazas y todo ilícito que ocurra en Internet o 

se apoye en sistemas computacionales. 

/ A partir de la creación de este Grupo, mejor conocido en México como 

Policfa Cibernética, se ha logrado sacar de la red a más de 200 sitios de 

organizaciones delictivas -de un total estimado en 257- y se han identificado 

plenamente 28 portales de pornograjla infantil. 

/ La Coordinación General de Inteligencia para la Prevención realizó, entre 

2001 y junio del 2002, siete operativos que le permitieron recuperar a 16 

menores y poner a disposición del Ministerio Público a 7 adultos que pretendían 

prostituirlos. También ha recibido 15 reportes internacionales sobre sustracción 

de menores, ubicados en el estado de California, EUA. En el 51 por ciento de 

los casos se trataba de menores de 12 años. 

/ Elementos de la AFI y de la PFP lograron detener en 2003 a un total de 

33 extranjeros que actualmente se encuentran sujetos a proceso. El 26 de mayo 

de 2003 el sacerdote católico norteamericano Sigfried Frank Widera -buscado 

por cargos de abuso sexual contra 42 menores de edad- se suicidó arrojándose 

desde el balcón de un hotel de Mazatlán, Sinaloa, cuando personal de la AFI 

estaba a punto de aprehenderlo. 

/ En el rubro de expulsiones, México expulsó, tan sólo en 2003, a 12 

extranjeros, principalmente estadounidenses, como presuntos responsables del 

delito de pedoftlio:. Los extranjeros se encontraban en el país sin la 

documentación que acreditara su estancia legal y estaban sujetos a proceso e 

investigación por órganos de justicia de Estados Unidos. A petición del lNM 

foeron detenidos por elementos de la AFI y, en dos casos, por elementos de la 

PFP. 

/ Asimismo, en coordinación con agentes de otras dependencias, el lNM 

participó en diversos actos de verificación y localización de extranjeros 

presuntamente vinculados con el delito de pedofilia. 
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Fortalecimiento del marco jurídico: 

El 25 de junio de 2003, al ponerse en marcha la reestructuración de 

la PGR, entró en funciones la Unidad Especializada en Investigación de 

Tráfico de Menores, Indocumentados y Órganos, dependiente de la 

SIEDO. Paralelamente, la AFI incorporó en su estructura a la Oficina 

Central Nacional INTERPOl-México que ha desarrollado un intenso 

en la localización de menores de edad. 

Previamente, la PGR había en la elaboración de la 

iniciativa de decreto que reforma, adiciona y 

de la Ley para la Protección de los Derechos 

Adolescentes, del Código Penal Federal, del 

diversos 

de Niñas, Niños y 

Federal de 

Procedimientos Penales y de la Ley Federal contra la Delincuencia 

Organizada en materia de Explotación Comercial Infantil -en la 

que se incorporó el tema de delincuencia r. .. r.!:lr"7~ln!:l delitos como la 

pornografía, turismo sexual y trata de menores-- y que se envió al 

Congreso en mayo de 2003. La propuesta tiene el propósito de 

fortalecer el marco jurídico mexicano y la rot\nAr::arl/''In mtl::.rn,::II'IIOnRI 

tipificar como delito grave el turismo modificar las nlDOtelslS de 

algunas conductas delictivas, para hacerlas más claras y reformar el 

Artículo 20 Constitucional en su apartado UB", concretamente en la 

fracción V, para que los menores, víctimas de los delitos de prostitución 

y pornografía infantil, no estén obligados a carearse con el inculpado. 

En junio de 2000, se habían reformado y adicionado diversas 

disposiciones del Código Penal del Federal de 

Procedimientos Penales y de la Ley Orgánica del Poder Judicial de la 

Federación relativa al tráfico de menores. En ese mismo año, México 

había suscrito el Protocolo Facultativo de la Convención sobre los 
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Derechos del Niño relativo a la venta de niños, la prostitución infantil y 

la utilización de niños en la pornografía y el Protocolo para Prevenir, 

Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y 

Niños que complementa la Convención de Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada. 

Estas acciones para combatir y erradicar la explotación sexual 

comercial y el tráfico de menores, tienen su antecedente en la 

Convención sobre los Aspectos Civiles de la Sustracción de Menores, a 

la que México se adhirió en 1980. 

A partir de que México suscribió la Convención sobre los Derechos 

de los Niños y el Convenio 182 de la Organización Internacional del 

Trabajo (OIT), la PGR ha participado en los siguientes programas . 

• Campaña Nacional en contra de la Prostitución y PornografzaInfantil 

denominada ¡Abre los ojos, pero no cierres la boca! que se desárrolla 

conjuntamente con el Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de la 

Familia, Unicef-México y el Instituto Nacional de las Mujeres. En su primera 

etapa se difundió a través de carteles,folletos, publipostales, espectaculares, 

inserciones en la prensa, revistas, pinta de bardas y mensajes institucionales 

en radio y televisión. A partir de octubre del 2002, atendida por Agentes del 

Ministerio Público de la Federación, funciona dentro de la PGR la Central 

Nacional Receptora de Denuncia sobre delitos de Explotación Sexual 

Comercial Infantil, que cuenta con una linea telefónica sin coslo 01 80002 

10343, donde se reciben denuncias anónimas y confidenciales . 

• Programa Nacional de Acción a Favor de la Infancia (PAFI), 

coordinado por la Secretaria de Desarrollo Social, que fue diseñado para 

dar servicio en el lapso 2002-2010 y opera lineas de acción en contra del 

maltrato infantil, la explotación sexual comercial, de trabajo en sus peores 

formas, adicciones, discapacidad y discriminación. 
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• Programa Internacional para la Erradicación de la Explotación 

Sexual Comercial Infantil coordinado por la Organización 

Internacional del (011) y la Secretaria del Trabajo y Previsión 

Social, tiene el propósito de llevar a cabo acciones encaminadas a erradicar 

la sexual comercial infantil en las ciudades de Acapulco, 

Guadalajara y Tijuana. 

• Coordinación Nacional para Prevenir, Proteger a las Nifías, 

Niños y Adolescentes Víctimas de Explotación Sexual Comercial Infantil, 

bajo la responsabilidad del Sistema Nacional para el Desarrollo Integral de 

la Familia (DIF), con el objeto de realizar actividades de prevención, 

atención y erradicación en la materia. 

• Protocolo Facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño, 

relativo a la venta de niños, nrt}.f,furU'm 

la pornograjla. 

la utilización de niños en 

Esta permanente preocupación por prevenir, atender y erradicar 

forma de explotación sexual y tráfico de menores, se ha 

fortalecido con diversas acciones, entre las 

,/ Modalidades de cooperación. 

,/ Mesa de Coordinación para Asuntos de Menores Sustraldos o 

Ausentes. En apoyo a las demandas de los de menores extraviados o 

sustraidos ílleítamente, la Conferencia Nacional de Procuración de Justicia 

acordó crear la Mesa de Coordinación para Asuntos de Menores Extraviados, 

Sustraidos o Ausentes. 

,( Convenio de colaboración que celebraron la PGR y la Sociedad 

:nnim?lrnl,¡vn de Trabajadores de Pascual, S.CL mediante el cual la cooperativa 

ha 125 mil carteles con cédulas de de menores 

extraviados o ausentes con los logotipos del DlF y PGR Los carteles -que 

presentan las caras de niños, adolescentes y jóvenes desde cero hasta 17 aflos­

se en las fronteras norte y sur del país para evitar la salida de menores 

del territorio nacional, as! como a través de las de PGR y el DIF 
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estatales; en lay terminales de autobuses, en el Aeropuerto Internacional de la 

Ciudad de México (AICM), delegaciones politicas del Distrito Federal, 

hospitales de la Secretaria de Salud del DF, cinco mil escuelru, mil deportivos, 

300 mercados y tres mil tiendas. La Cooperativa Prucual participa también en 

la Segunda Etapa de la campaña en contra de la Prostitución y Pornografla 

Infantil con el patrocinio de 20 mil carteles y cinco espectaculares en plmtos 

estratégicos de la ciudad. 

./ Convenio de colaboración con Tetra Pak, con quien se acordó incluir en los 

recipientes de los desayunos escolares que distribuye el DIF los rostros de los 

niños extraviados o ausentes, logrando una cobertura nacional de 4 millones de 

desayunos que se distribuyen en 9 entidades de la República y se busca cubrir el 

93% de los municipios. 

Realización y participación en diversos eventos de carácter nacional 

e internacional tales como: 

./ Primer Foro sobre Trabajo Infantil de Seguimiento al Convenio 182 con la 

Organización Internacional del Trabajo, coordinado por la Secretaria del 

Trabajo y Previsión Social, durante el mes de julio del 2003 . 

./ Foro en contra de la Explotación Sexual Comercial Infantil, organizado en 

coordinación con la Comisión de Equidad de Género de la Cámara de 

Senadores, DIF y UNICEF, el dfa 9 de julio de 2002, en el que se presentaron 

acciones, avances y propuestru de coordinación, preventivru y legislativru de 

¡ru instituciones participantes, para la erradicación de la explotación sexual 

comercial de niñru y niños . 

./ Re¡mión de Evaluación sobre Explotación Sexual Comercial Infantil, Con 

las niñru y los nií'los ¡no se vale!, llevada a cabo en Cancún, Quintana Roo, en 

noviembre de 2002, organizada en coordinación con el DlF, con el propósito de 

constatar los avances de los objetivos acordados en el Plan de acción contra 

todru las formru de maltrato y explotación infantil, en el que participan 117 

instituciones gubernamentales y aYOciaciones civiles. 
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./ Consulta Regional del Comercio Explotación Sexual de Niños en Canadá, 

México y Estados Unidos, llevado a cabo lo dlas 1, 2 Y 3 de diciembre de 2001 

en la Universidad de pp.l~millllJffljtifl nlad.~ltía . 

./ Segundo Congreso Mundial contra la Explotación y Comercialización 

Sexual de los Niños, en Yokohama, Japón, del17 al 20 diciembre de 2001 . 

./ Las Procuradur[as Generales de Justicia de los estados y la PGR, 

acordaron en diciembre de 2003, dentro de la Conferencia Nacional de 

Procuración de Justicia realizada en Tampico, Tamaulipas, integrar un Centro 

de Atención Nacional contra la Sexual Comercial Infantil, cuyas 

características de se en las bases de colaboración en 

materia de combate conjuntamente con la Coordinación 

Nacional para Prevenir, Atender y Proteger a las Niñas, Nifios y 

Adolescentes ... /24 

1>" PGR- El Gobierno Mm_o oombate 3 fundo lo E>¡>Iotación Sexual lnlimIiI ,-BoIelÚI 132104.- Mbioo, DF.- !O de reI:<ero de 
2004.· pg.2. bttp://wwwW.¡pb.mx 
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Propuesta Personal 

La actuación de mafias organizadas, el descuido de los padres y la 

ineficacia de las autoridades para aprehender a los transgresores, han 

contribuido a reforzar la idea de que el delito de tráfico de menores, 

cada día cobra más víctimas que las que reconocen las fuentes 

oficiales. 

Los sombríos hechos y las cifras lamentables, no deben llevarnos a 

considerar al internacional de menores de forma 

desesperanzad ora. De hecho, existen muchos individuos 

comprometidos que fr:::lr\:::III:::In incansablemente alrededor del mundo en 

un esfuerzo por combatir este crimen contra la niñez. Ya sea, de forma 

individual o como miembros de 

Existen maneras en las que podemos contribuir a la eliminación o 

prevención del tráfico internacional de la niñez. 

Creo muy conveniente que la educación un papel primordial 

en la de éste ya que los educadores pueden fomentar 

la toma de conciencia. 

Por otra parte, los y editoriales pueden negarse a 

escribir o a publicar artículos sensacionalistas o utilizar fotos que 

exploten a una niña o niño, o que revelen la identidad del mismo. A la. 

vez utilizar los medios a su OISDO:SIC!lon para generar conciencia entre la 

población. 

Los agentes de viaje y turísticos colocar 

carteles en sus oficinas y pedir apoyo para campañas anti turismo 

sexual con niñas y niños. Los a apoyar 



185 
CONVENCiÓN INTERAMfRICANA SOBRE TRAfICO INTERNACIONAL DE MENORES 

cualquier aspecto de la industria turística que este implicado en la 

explotación sexual de la niñez, e informar sobre incidentes de abuso a 

las autoridades pertinentes. 

Quienes están en la Industria de Internet tales como los 

proveedores del Servicio pueden adoptar códigos de conducta, negarse 

a aceptar pornografía infantil, colaborar con las líneas directas y con las 

agencias para el cumplimento de la ley. 

Así mismo, todos los ciudadanos podemos generar conciencia 

acerca del tráfico internacional de menores. Informar sobre cualquier 

actividad relacionada con el tráfico de menores, promover los derechos 

de la niñez y fomentar la adopción de políticas sensibles al género. 

Entre las medidas preventivas la INTERPOL México, establece que 

un método verdaderamente probado para combatir el tráfico de 

menores, es la prevención, que implica la cultura de seguridad. Por ello, 

se recomienda que desde el nacimiento de un niño se debe tener 

identificado su tipo de sangre, las huellas digitales y sus rasgos físicos; 

esta prevención debe darse no sólo entre los padres de familia, sino en 

centros escolares, hospitales, centros de maternidad y autoridades. 

En cuanto a los objetivos de la Convención Interamericana sobre 

Tráfico Internacional de Menores, y en cumplimiento de las 

obligaciones de prevenir y sancionar el tráfico internacional de menores, 

serían convenientes tanto medidas preventivas como medidas 

represivas. 

Entre las medidas preventivas: a) Administrativas Capacitación de 

funcionarios, contar con registros de niños desaparecidos, realizar 

investigaciones y estadísticas, intercambio de información, poner en 
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marcha mecanismos y crear oficinas b) Legislativas 

Protección de víctimas y que aporten información; c) 

Asistenciales Recuperar y reincorporar al seno familiar, al menor que fue 

y diseñar programas sociales de ayuda; y d) Culturales 

la educación, elaborar y difundirlas para 

concientizar a la opinión pública. 

Sería muy conveniente la promoción y realización de seminarios y 

grupos de trabajo con participación de destinados a la 

formación teórico-práctica de los funcionarios de las Autoridades 

de las Cortes o tribunales del Ministerio Público y 

otras entidades para asegurar una común InT,,,,rr.r~lr1'l1"!nn y aplicación de 

las diversas normas sobre la materia. 

En lo que a las medidas a) Para frenar y 

condenar el tráfico internacional de menores, y llevar a sus 

perpetradores ante la justicia para ser los países deben 

reconocerlo como un crimen grave; b) Persecución y de todos 

los involucrados en la comisión del ilícito, sean coautores, 

cómplices o partícipes, miembros o no de nrr!1'II'1li71'1í':i(1nl'!~ delictivas, 

incluir también a funcionarios corruptos que los amparan y a los clientes 

y usuarios de los servicios o prácticas.; c) de penas 

aPlrOP'laalas que dicho crimen; y d) 

aplíob'aclión o adhesión y cumplimiento efectivo de los convenías ya 

vigentes sobre derechos humanos, trata de personas, esclavitud y 

prálctic::as amUCXlas, y de otros futuros tratados. 

Por lo 2nTI'>rlf"\r es un aspecto fundamental la cooperación existente 

entre los Estados Parte de la Convención Interamericana sobre el 

Tráfico Internacional de Menores, ya que resulta un esencial para 
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la implementación y eficacia de dicha convención, y así coadyuvar en el 

objetivo de prevenir y sancionar este crimen. 

Asimismo, cabe destacar que de todos los miembros de la 

Convención, únicamente 8 ratificaciones (Belice, Bolivia, Brasil, 

Costa Rica, y Uruguay), 3 adhesiones 

(Argentina, Colombia y no así, en el caso de México y 

Venezuela. Hay que recordar que mientras mayor sea la cifra de los 

o estados miembros, donde la Convención este vigente, se 

cumplirá con el objetivo primordial que es el interés superior del menor 

e indiscutiblemente se repercutirá en un beneficio colectivo. 

Es una pena que a la fecha, la Interamericana sobr~ 

Tráfico Internacional de Menores aaop1taOla en nuestro país el 18 de 

Marzo de 1994, aún no sea derecho Lamentablemente con 

esto, se ocasiona un estancamiento del de prevenir y 

sancionar drásticamente al tráfico internacional de menores, y a la vez 

constituye una traba en la lucha contra este crimen que genera la 

utilización de menores con miras a obtener un lucro ilícito. 

Dicho lo anterior, México debe nombrar una o más Autoridades 

Por lo que, los Órganos de con posible ingerencia 

en la Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 

Menores que fungirían como autoridad central, para que dicha 

Convención se convierta en Derecho nacional, es decir, para que entre 

en vigor en nuestro país son: La ~~!!!@L.J,;~~!!!~!...:m!ru!.2..$!! 

de la Procuraduría General 

asimismo en coordinación con la ~tm!:!ru!!!l~~1!!!g¡ de la 

de Relaciones Exteriores (SRE). 
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CONCLUSIONES 

PRIMERA. El mundo enfrenta un terrible problema ante el tráfico 

internacional de menores, donde la pobreza, la desintegración familiar, 

la violencia, la indiferencia de las autoridades y la falta de medidas 

legales y de protección adecuadas, son todos factores que influyen en 

la expansión de este crimen contra la niñez. Por lo que, los menores 

son presa fácil de los traficantes. 

SEGUNDA. El tráfico internacional de menores es un crimen que 

debe ser condenado con la mayor severidad, en especial porque se 

vale de la indefensión total de otro ser humano para someterlo a las 

condiciones más miserables al tiempo que se abusa de él 

constantemente, y representa una de las formas más brutales de 

esclavitud contemporánea. 

TERCERA. Se visualiza al menor como objeto comerciable, 

susceptible de ser comprado o vendido, esto es, como mera mercancía. 

El hecho de considerar a un niño como objeto del mercado implica la 

anulación coercitiva de todos sus derechos, incluido el de la vida, y el 

negarle la posibilidad de una infancia, de un desarrollo normal, es decir, 

de un desarrollo físico, psicológico, espiritual, moral y social; y de un 

futuro, además de significar un sufrimiento cotidiano. 

CUARTA. El tráfico de menores es un negocio muy rentable que no 

conoce fronteras, existe en todo el mundo y se ha incrementado 

descomunalmente. Este tipo de tráfico es la fuente de ingreso de más 

alto rendimiento para el crimen organizado a nivel mundial. Es una 

actividad donde participan redes delictivas perfectamente organizadas. 
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QUINTA. Existen tres formas principales e interrelacionadas de 

explotación sexual comercial: prostitución, pornografía, y tráfico con 

propósitos sexuales. Otras formas de explotación sexual de la niñez 

incluyen el turismo sexual de la niñez y los casamientos tempranos. Así 

mismo, el tráfico internacional de menores también tiene otras 

modalidades como son: la explotación laboral y el tráfico de órganos. 

SEXTA. Indiscutiblemente las nuevas tecnologías juegan un papel 

doble, por una parte pueden ser de gran utilidad al proteger a los niños, 

pero es lamentable que también puedan usarse con fines reprochables, 

cuándo el menor es objeto de explotación. 

SÉPTIMA. La Convención Interamericana sobre Tráfico 

Internacional de Menores, constituye un aporte significativo al Derecho 

Internacional, al abordar la problemática del tráfico infantil como "un 

todo", cuya normatividad incluye la materia penal, civil y procesal, a fin 

de hacer efectivo el compromiso de los Estados de prevenir y castigar 

severamente esta actividad criminal. 

OCTAVA. La cooperación entre los Estados Parte, es un aspecto 

fundamental, ya que resulta un pilar esencial para la implementación y 

eficacia de la Convención Interamericana sobre el Tráfico Internacional 

de Menores, y para así coadyuvar en el objetivo de prevenir y 

sancionar drásticamente este delito y mitigar los devastadores efectos 

sociales y económicos que genera la utilización de menores con miras a 

obtener un lucro ilícito por parte de personas inescrupulosas y redes 

criminales que operan a nivel internacional. 

NOVENA. Tal como lo consigna la Convención, resulta 

indispensable que se designen a las Autoridades Centrales en cada 

país como las entidades encargadas de llevar adelante la colaboración 
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a través de una serie de mecanismos para cumplir con el objetivo de 

prevenir y sancionar drásticamente al tráfico internacional de menores. 

De este modo, es necesario que México designe una o más autoridades 

centrales. 

DÉCIMA. Es indiscutible la imperiosa necesidad de que la 

Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de Menores 

entre en vigor en nuestro país, así que propongo como autoridades 

centrales a la Fiscalía Especial de Tráfico de Menores de la 

Procuraduría General de la República (PGR), así mismo en 

coordinación con la Consultoría Jurídica de la Secretaría de Relaciones 

Exteriores (SRE). 

DÉCIMA PRIMERA. Al entrar en vigor en nuestro país la 

Convención Interamericana, se evidenciará el empeño que tiene el 

gobierno mexicano para resolver un problema tan complejo como es el 

mercado de niños en el ámbito internacional. Representa sin lugar a 

dudas, un largo camino, pero lo importante es avanzar. Cualquier cosa 

que se haga a favor de la infancia repercutirá, indudablemente, en un 

beneficio colectivo para la propia humanidad. 
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ANEXO 1 

CONVENCIÓN INTE.RAMERICANA SOBRE TRÁFICO 
INTERNACIONAL DE MENORES. 

No de registro: 2185 
Categorla: Tratados Multilaterales 
Status: No está en 
Lugar de DF 
Tratado: ConvEmción Interamericana sobre Tráf"1CO Internacional de Menores (Depositario: OEA) 
Lugar de Mexioo, DF 
Fecha de 18/Marz0/1994 
Entrada en V.G. 

779 
Publicado: 14J'M~.Vt'l.f1¡;j!5J6 
Localización: U/I, 
Estados Parle: Argentina; BJaSiI; Colombia; Costa Rica; Panamá; Paraguay; Uruguay 

Los Estados Parte en la Presente Convención, 

CONSIDERANDO la importancia de asegurar una protección 
medio de la instrumentación de mecanismos adecuados que 
sus derechos; 

y efectiva de! menor, 
garantizar e! respeto 

CONSCIENTES de que e! tráfico internacional de menores constituye una preocupación 
universal; 

TENIENDO EN CUENTA e! derecho convencional en materia de internacional de! 
menor, lo en los artlculos 11 35 de la sobre Derechos de! 
Nifio, por la General de las Unidas e! 20 de noviernbre de 1989; 

CONVENCIDOS de la necesidad de regular los aspectos civiles y penales de! tráfico 
internacional de menores; y 

REAFIRMANDO la importancia de la cooperación internacional para lograr una eficaz 
protección de! interés superior de! menor, 

Convienen lo siguiente: 

CAPITULO PRIMERO 

NORMt\S GENERALES 

Convención, con miras a la nrc,I.,..",jé,n 
del menor, es la prevención y 

"'I-Il""""'Vf' de los aspectos civiles 
Estados Parte de esta r .... nv .. ""'i\n 

la protección del menor en consideración a su superior; 
un sistema de juridica entre los Estados Parte la 
sención del tráfico de menores, asi como adoptar 

adlmirlisll'ati'iIaS en la materia con ese y 
la pronta restitución del menor tráfico internacional al Estado de su 

f...siriAnda habitual, teniendo en cuenta e! interés superior del menor. 



Articulo 2 
Esta Convención se aplicará a cualquier menor 

Estado Parle al tiempo de la comisión de un acto 
Para los efectos de la presente Convención: 
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se enouenIre o resida habitualmente en un 
internacional contra dicho menor. 

"Menor" signifíca todo ser humano edad sea inferior a dieciocho aflos. 
"Tráfico intemacional de menores" la substracción, el traslado o la retención, o la 

de substracción, traslado o retención, de un menor con o medios ilícitos. 
iIIcitos" incluyen, entre servidumbre o 

propósito ilícito, ya sea en el de menor o en el 
Parte en el que el menor se halle localizado. 

"Medios íIIcilos" incluyen, entre otros, secuestro, consentimiento fraudulento o forzado, la 
o recepción de pagos o beneficios mcitos con el fin de lograr el consentimiento de los 
les o la institución a se halla el o cualquier otro medio 

Estado de residencia menor o en el Parle en el que el 

Articulo 3 
Esta Convención abarcará, asimismo, los civiles de la sustracción, el traslado y la 
retención ilícitos de los menores en el ámbito int,,,,,nacion:al no previstos por otras convenciones 
internacionales sobre la maleria. 

Articulo 4 
Los Estados Parte, en la medida de lo posible, cooperarán con los Estados no Parte en la 

prevención sanción del tráfico internacional de menores y en la protección y cuidado de los 
menores del hecho ilicito. 
En tal sentido, las autoridades competentes de los Estados Parle deberán notificar a las 

autoridades competentes de un Estado no casos en que se encuentre en su 
territorio a un menor que ha sido vlctima del de menores en un Estado 
Parte. 

Articulo 5 
A los efectos de la Convención, cada Estado una Autoridad Central y 
comunicará dicha desimmción a la Secrelaria General de la O~garliZl:ICÍ¿)fl de los Estados 
Americanos. 
Un Estado 

Estado con territoriales autónomas, 
es~leCj¡fiC<3r la extensión jurldica a territorial de sus ruriCIc;nes. 

designará la Autoridad Central a la 
un Estado Parte designara Central hará la comunicación 

Secretaria General de la Organización de los Estados Americanos. 

ArticulaS 
Los Estados Parte velarán por el interés del menor, procurando que los procedimientos de 

aplicación de la Convención permanezcan confidenciales en todo momento. 

CAPITULO 11 

ASPECTOS PENALES 

Articulo 7 
Los Estados Parle se comprometen a adoptar madidas eficaces, conforme a su derecho 

y sancionar severamente el tráfico internacional de menores definido en 

Articulo S 
Los Estados Parte se comprmneten a: 
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a) Prestarse asistencia mutua en forma pronta y expedita por intermedio de sus Autoridades 
Centrales, dentro de los limites de la ley interna de cada Estado Parte y conforme a los tratados 
internacionales aplicables, para las diligencias judiciales y administrativas, la obtención de 
pruebas y demás actos procesales que sean necesarios para el cumplimiento de los objetivos 
de esta Convención; 
b) Establecer por madio de sus Autoridades Centrales mecanismos de intercambio de 

información sobre legislación nacional, jurisprudencia, prácticas administrativas, estadisticas y 
modalidades que haya asumido el tráfico internacional de menores en sus respectivos Estados; 
y 
e) Disponer las medidas que sean necesarias para remover los obstáculos que puedan afectar 

en ellos la aplicación de esta Convención en sus respectivos Estados. 

Artículo 9 
Tendrán competencia para conocer de los delitos relativos al tráfico internacional de menores: 
a) el Estado Parte donde tuvo lugar la conducta ilícita; 
b) el Estado Parte de residencia habitual del menor; 
e) el Estado Parte en el que se hallare el presunto delincuente si éste no fuere extraditado; y 
d) El Estado Parte en el que se hallare el menor victima de dicho tráfico. 
Tendrá preferencia a los efectos del párrafo anterior el Estado Parte que hubiere prevenido en 

el conocimiento del hecho ilfcito. 

Articulo 10 
Si uno de los Estados Parle que supedita la extradición a la existencia de un tratado recibe una 

solicitud de extradición proveniente de un Estado Parte con el cual no ha celebrado tratado, o 
en caso de haberlo no lo contemple entre los delitos extraditables, podrá considerar la presente 
Convención como la base jurldica necesaria para concederla en caso de tráfico internacional de 
menores. 
Asimismo, los Estados Parte que no supeditan la extradición a la existencia de un tratado 
reconocerán el tráfico internacional de menores como causal de extradición entre ellos. 
Cuando no exista Tratado de extradición, ésta estará sujeta a las demás condiciones exigibles 

por el derecho interno del Estado requerido. 

Artículo 11 
Las acciones instauradas conforme a lo dispuesto en este capitulo no impiden que las 

autoridades competentes del Estado Parte donde el menor se encontrare ordenen en cualquier 
momento su restitución inmediata al Estado de su residencia habitual, considerando el interés 
superior del menor. 

CAPI1lJLO 111 

ASPECTOS CIVILES 

Articulo 12 
La solicitud de localización y restitución del menor derivade de esta Convención será 

promovida por aquellos titulares que establezca el derecho del Estado de la residencia habitual 
del menor. 

Articulo 13 
Serán competentes para conocer de la solicitud de localización y de restitución, a opción de los 

reclamantes, las autoridades judiciales o administrativas del Estado Parte de residencia habitual 
del menor, o las del Estado Parte donde se encontrare o se presuma que se encuentra retenido. 
Cuando existan razones de urgencia a juicio de los reclamantes, podrá presentarse la solicitud 

ante las autoridades judiciales o administrativas del lugar donde se produjo el hecho iIIcito. 

ArUculo 14 
La solicitud de localización y de restitución se tramitará por intermedio de las Autoridades 

Centrales o directamente ante las autoridades competentes previstas en el articulo 13 de esta 
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Convención. Las autoridades requeridas acordarán los procedimientos más expeditos para 
hacerla efectiva. 
Recibida la solicitud las autoridades requeridas dispondrán las medidas necesarias 

de conformidad con su interno iniciar, facilitar y coadyuvar con los procedimientos 
administrativos relalivos a localización y restitución del menor. Además, se 

medidas proveer la inmediala restitución del menor y, de ser necesario, 
prollÍsiomal, conforme a las circunstancias, e impedir de 

traslac:ladio indebidamente a otro Estado. 
de restitución deberá ser promovida dentro de los ciento 

veinte dlas de conocida la sw:¡fr:::;cci,óo el traslado Q la retención illcitos del menor. Cuando la 
solicitud da localización de restitución fuere promovida por un Estado Parte, éste dispondrá 

hacerlo de un plazo ciento ochenta días. 
fuere necesario con carácter 

anterior se contará a del dla en que ella 
acción. 

a la localización det menor, e! 
de! conocimiento da los titulares la 

Sin peljuicio da lo """lfJUI'''''O 
e! menor fuere 

anteriores, las autoridades del Estado Parte donde 
en cualquier momento la restitución del mismo 

conforme al interés superior 

Articulo 15 
En las solicitudes de comprendidas en esta Convención transmitidas por via 

dl",IOI'1nÁtk"" o por de las Autoridades Centrales, será innecesario el 
u otras formalidades similares. En el caso de solicitudes de 

coclperación (;W""",<t" directamente entre tribunales de la zona fronteriza de los Estados Parte 
será necesario e! de la Asimismo, estarán exentos de 

legall¡!:aCión en el Estado Parte los que sobre el particular se devuelvan 
por mismas vlas. 
Las solicitudes deberán estar traducidas, en su caso, al idioma o idiomas oficiales de! Estado 

Parte al que se dirijan. a los anexos, bastará la traducción de un sumario que 
contenga los dalos esenciales mismos. 

cornN!!en~_ de un Estado Parte constaten en e! territorio sometido a su 
víctima de tráfico ínt,,..,,,,,,ír,,,,,,1 de menores deberán adioptar las 

,nrv,At1,,.t<.,, que sean necesarias pro,leccióln, incluso aquellas de carácter 
e! traslado indebido menor a otro 

medio de las Autoridades Centrales a las autoridades 
competentes de! Estado de la residencia habitual de! menor. Las autoridades 
intervinlentes adoptarán cuantas medidas sean necesarias para los titulares de la aoción de 
localización y restitución del menor estén informados de las adioptaclas. 

Articulo 17 
De conformidad con los de esta Convención, las Autoridades Centrales de los 
Estados Parte información y colaborarán con sus autoridades competentes 
judiciales y administrativas en todo lo relativo al control de la salida y entrada de menores a su 
territorio. 

otras instituciones afines constituidas en un Estado Parte serán susceptibles 
su origen o fin fuere el tráfico internacional de menores. 

En la respectiva acción de anulación, se tendrá en cuenta en todo momento e! interés superior 
del menor. 
La anulación se someterá a la a las autoridades competentes del Estado de constitución 

de la adopción o de la se trete. 
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Articulo 19 
La guarda o custodia serán susceptibles de revocación cuando tuvieren su origen o fin en el 

tráfico internacional de menores, en las mismas condiciones previstas en el articulo anterior. 

Articulo 20 
La solicitud de localización y de restitución del menor podrá promoverse sin perjuicio de las 

acciones de anulación y revocación previstas en los articulos 18 y 19. 

Articulo 21 
En los procedimientos previstos en el presente capitulo, la autoridad competente podrá ordenar 

que el particular o la organización responsable del tráfico internacional de menores pague los 
gastos y las costas de la localización y restitución, en tanto dicho particular u organización haya 
sido parte de ese procedimiento. 
Los titulares de la acción o, en su caso, la autoridad competente podrán entablar acción civil 

para obtener el resarcimiento de las costas, incluidos los honorarios profesionales y los gastos 
de localización y restitución del menor, a menos que éstos hubiesen sido fijados en un 
procedimiento penal o un procedimiento de restitución conforme a lo previsto en esta 
Convención. 
La autoridad competente o cualquier persona lesionada podrá entablar acción civil por daños y 

perjuicios contra los particulares o las organizaciones responsables del tráfico internacional del 
menor. 

Articulo 22 
Los Estados Parte adoptarán las medidas que sean necesarias para lograr la gratuidad de los 

procedimientos de restitución del menor conforme a su derecho interno e informarán a las 
personas legitimamente interesadas en la restitución del menor de las defensorlas de oficio, 
beneficios de pobreza e instancias de asistenciajurldica gratuita a que pudieran tener derecho, 
conforme a las leyes y los reglamentos de los Estados Parte respectivos. 

CAPITULO IV 

CLAUSULAS FINALES 

Artículo 23 
Los Estados Parte podrán declarar, al momento de la firma, ratificación o adhesión a esta 

Convención o con posterioridad, que se reconocerán y ejecutarán las sentencias penales 
dictadas en otro Estado Parte en lo relativo a la indemnización de los daños y perjuicios 
derivados del tráfico internacional de menores. 

Articulo 24 
Respecto a un Estado que tenga en cuestiones tratadas en la presente Convención dos o más 

sistemas juridicos aplicables en unidades territoriales diferentes, toda mención 
al a la ley del Estado se entenderá referida a la ley en la correspondiente unidad territorial; 
b) a la residencia habitual en dicho Estado se entenderá referida a la residencia habitual en una 
unidad territorial de dicho Estado; 
el a las autoridades competentes de dicho Estado se entenderá referida a las autoridades 

autorizadas para actuar en la correspondiente unidad territorial. 

Articulo 25 
Los Estados que tengan dos o más unidades territoriales en las que se apliquen sistemas 

jurídicos diferentes en cuestiones tratadas en la presente Convención podrán declarar, en el 
momento de la firma, ratificación o adhesión, que la Convención se aplicará a todas sus 
unidades territoriales o solamente a una o más de ellas. 
Tales declaraciones podrán ser modificadas mediante declaraciones ulteriores, que 
especificarán el<presamente la o las unidades territoriales a las que se aplicará la presente 
Convención. Dichas declaraciones ulteriores se transmitirán a la Secretaria General de la 
Organización de los Estados Americanos y surtirán efecto noventa dlas después de recibidas. 
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Articulo 26 
Los Estados Parte podrán declarar, al momento de la firma, ratificación o adhesión a la 
presente Convención o con posterioridad, que no se podrá oponer en juicio civil en ese Estado 
Parte excepción o defensa alguna que tienda a demostrar la inexistencia del delito o 
irresponsabilidad de una persona, cuando exista sentencia condenatoria ejecutoriada por este 
delito, pronunciada en otro Estado Parte. 

Articulo 27 
Las autoridades competentes de las zonas fronterizas de los Estados Parte podrán acordar, 

directamente y en cualquier momento, procedimientos de localización y restitución más 
expeditos que los previstos en la presente Convención y sin perjuicio de ésta. 
Nada de lo dispuesto en esta Convención se interpretará en el sentido de restringir las 

prácticas más favorables que entre sí pudieran observar las autoridades competentes de los 
Estados Parte para los propósitos tratados en ella. 

Articulo 28 
Esta Convención está abierta a la firma de los Estados miembros de la Organización de los 

Estados Americanos. 

Artfculo 29 
Esta Convención está sujeta a ratificación. Los instrumentos de ratificación se depositarán en 

la Secretaria General de la Organización de los Estados Americanos. 

Articulo 30 
Esta Convención quedará abierta a la adhesión de cualquier otro Estado después que haya 

entrado en vigor. Los instrumentos de adhesión se depositarán en la Secretaria General de la 
Organización de los Estados Americanos. 

Articulo 31 
Cada Estado podrá formular reservas a la presente Convención al momento de firmarla, 
ratificarla o al adherirse a ella, siempre que la reserva verse sobre una o más disposiciones 
especfficas y que no sea incompatible con el objeto y fines de esta Convención. 

Articulo 32 
Nada de lo estipulado en la presente Convención se interpretará en sentido restrictivo de otros 

tratados bilaterales o multilaterales u otros acuerdos suscritos entre las Partes. 

Articulo 33 
Esta Convención entrará en vigor para los Estados ratificantes el trigésimo dla a partir de la 

fecha en que haya sido depositado el segundo instrumento de ratificación. 
Para cada Estado que ratifique esta Convención o se adhiera a ella después de haber sido 

depositado el segundo instrumento de ratificación, la Convención entrará en vigor el trigésimo 
día a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado su instrumento de ratificación o 
adhesión. 

Artículo 34 
Esta Convención regirá indefinidamente, pero cualquiera de los Estados Parte podrá 

denunciarla. El instrumento de denuncia será depositado en la Secretaria General de la 
Organización de los Estados Americanos. Transcurrido un al'io oontado a partir de la fecha de 
depósito del instrumento de denuncia, la Convención cesará en sus efectos para el Estado 
denunciante. 

Artículo 35 
El instrumento original de esta Convención, cuyos textos en espai'lol, francés, inglés Y 

portugués son igualmente auténticos, será depositado en la Secretaria General de la 
Organización de los Estados Americanos, la que enviará copia auténtica de su texto para su 
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registro y publicación a la Secretaria de las Naciones Unidas, de conformidad con el articulo 
102 de su Carta constitutiva. La Secretaria General de la Organización de los Estados 
Americanos notificará a los Estados miembros de dicha Organización y a los Estados que 
hayan adherido a la Convención, las firmas, los depósitos de instrumentos de ratificación, 
adhesión y denuncia, asl como las reservas que hubiera y el retiro de las últimas. 

EN FE DE LO CUAL los plenipotenciarios infrascritos, debidamente autorizados por sus 
respectivos Gobiemos, firman esta Convención. 

HECHO EN LA CIUDAD DE MEXICO, D.F., MEXICO, el dla dieciocho de marzo de mil 
novecientos noventa y cuatro. 

INFORMACION GENERAL DEL TRATADO: 8-67 

=========================================== 
PAISES SIGNATARIOS 
INST INFORMA REF 

FECHA REF RAlAC/AD REF DEPOSITO 

===========--=============================================== 
Argentina ............ 1 1 12/13/99 02/28/00 AD 
Belice ................. / I 00/11/97 07/16/97 AA 
Bolivia ....... 03118194 10/31/03 12/04103 AA 
Brasil .................. 03/18194 07/03197 07/08/97 AA 
Colombia ............. / I 06/12/00 08123/00 AD 
Costa Rica .......... OS/22/97 05122101 09/04101 AA 
Ecuador .............. 00/11/98 1 OS/20102 OS/28102 RA 
México ............... 11/27/95 I I I / I / 
Panamá .............. 05/28198 01/18/00 03/21100 AA 
Paraguay ............ 08/07/96 11/28/97 05/12/98 RA 
Perú ..................... / / 04120/04 05/04/04 AD 
Uruguay .............. 03118194 10/28198 12/07/98 
Venezuela ........... 03118194 / / / / 

REF = REFERENCIA IINST = TIPO DE INSTRUMENTO 
O = DEClARACiÓN I AD = ADHESION 
RA = RATIFICACiÓN / R = RESERVA / AC = ACEPTACiÓN 
INFORMA = INFORMACION REQUERIDA POR EL TRATADO 

AA 

1.- Ecuador: (al suscribir la Convención el Estado ecuatoriano formuló 

2 

5 

4 

3 

6 

la siguiente reserva). "De acuerdo con nuestra Constitución Polrtica, el Ecuador no puede 
conceder la extradición de sus nacionales y que su juzgamiento se sujetará a las leyes de 
nuestro pals". Nota Misión Permanente de Ecuador ante la OEA No. 4-2-125/98 del 8 dejunío 
de 1998. 

2.- ARGENTINA: al adherirse a la convención, el Estado argentino realizó la siguiente 
declaración interpretativa: 

"La REPUBlICA ARGENTINA declara que, conforme a lo dispuesto en el articulo 23, se 
reconocerán y ejecutarán las sentencias penales dictadas en otro Estado Parte en lo reletivo a 
la indemnización de los daños y perjuicios derivados del tráfico internacional de menores". 

"La REPUBlICA ARGENTINA declara asimismo que, conforme a lo establecido en el articulo 
26, no se podrá oponer en juicio civil en zonas sometidas a su jurisdicción, excepción o defense 
alguna que tienda a demostrar la inexistencia del delito o irresponsabilidad de una persona, 
cuando exista sentencia condenatoria ejecutoriada por ese delito, pronunciada en otro Estado 
Parte". 
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3.- PANAMA: 1. -La República de Panamá, de conformidad con lo establecido en el Articulo 23 
de la mencionada Convención, declara que "el Estado panameño reconocerá y ejecutará las 
sentencias penales dictadas en otro Estado Parte relativas a la indemnización de los daños y 
perjuicios derivados del tráfico intemacional de menores, de acuerdo a los parámetros 
señalados en la presente convención y según el Derecho interno panameño." 2.-la República 
de Panamá, de conformidad con lo establecido en el Articulo 26 de la Convención, declara que 
"el Estado panameño no admitirá oposición en juicio civil, ni excepción o defensa alguna que 
tienda a demostrar la inexistencia del delito o irresponsabilidad de una persona, cuando exista 
sentencia condenatoria ejecutoriada por este delito, pronunciada en otro Estado Parte." 

4.- COLOMBIA: Con fecha 9 de enero de 2002 designó Autoridad Central al: Instituto 
Colombiano de Bienestar Familia -lCBF Subdirección de Intervenciones Especializadas. 
Avenida 68 No. 64-01 Bogotá, D.C. Colombia. 

5.- BOLIVIA: Designación de Autoridad Central (13 de febrero de 2004) Dra. Elizabeth Patiño 
Durán, Viceministra de la Juventud, Niñez y Tercera Edad. 

6.- PERÚ: (4 de Mayo de 2004). la República del Perú declara lo siguiente: 

1. "Que, conforme a lo dispuesto en el artículo 23 de la citada Convención, se reconocerán y 
ejecutarán las sentencias penales dictadas en otro Estado Parte, en lo relativo a la 
indemnización de los daños y perjuicios derivados del tráfico intemacional de menores". 
2. "Que, de conformidad a lo previsto por el articulo 26" de la Convención, no se podrá oponer 
en juicio civil en ese Estado Parte excepción o defensa alguna que tienda a demostrar la 
inexistencia del delito o irresponsabilidad de una persona, cuando exista sentencia condenatoria 
ejecutoriada por ese delito, pronunciada en otro Estado Parte". 

ANEXO 2 
DECRETO POR EL QUE SE APRUEBA LA CONVENCIÓN 

INTERAMERICANA SOBRE TRÁFICO 
INTERNACIONAL DE MENORES. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Maxicanos.- Presidencia 
de la República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos III1exicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Cámara de Senadores del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el 
siguiente 

DeCRETO 

"LA CAMARA DE SENADORES DEL HONORABLE CONGRESO DE LA UNION, EN 
EJERCICIO DE LA FACULTAD QUE LE CONCEDE EL ARTICULO 76 FRACCION I DE LA 
CONSTITIJCION POLlTICA DE lOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se aprueba la CONVENCION INTERAMERlCANA SOBRE TRAFICO 
INTERNACIONAL DE MENORES, adoptada en la Ciudad de México, el dieciocho de marzo de 
mil novecientos noventa y cuatro, durante la Quinta Conferencia Especializada Interamericana 
sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP V), con la siguiente 

Dectaración: 

"El Gobierno de México al ratificar la Convención Interamericana sobre Tráfico Internacional de 
Menores, formula las siguientes declaraciones: 
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1. En relación con los Artículos 5 y únicamente fungirán como Autoridades Centrales para la 
aplicación de la presente el Sistema el Desarrollo Integral de la Familia de 
cada una de las entidades con Central para la recepción de 
documentación del extranjero." 

México, D.F., a 29 de abril de 1996.- Sen. Alemán Velasco, Presidente.- Sen. 
Humberto Mayans Canabal, Secrelario.- Sen. Macias de !.ara, Secrelario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo por la fraoción I del Articulo 89 de la Constitución Política de 
los Estados Unidos su debida y obseNancia, expido el presente 
Decreto en la residencia del en la Ciudad de México, Distrito Federal, a 
los nueve días del mes de de mil novecientos noventa seis. - Ernesto Zedillo Ponce de 
Le6n.- Rúbrica.- El Secretario Gobernación, Emilio Chemor.- Rúbrica. 

No de registro: 1127 
Categoría: Tratados Multilaterales 
Status: Vigente 

fecha de Publicación: 14 de mayo de 1996. 

ANEXO 3 

DE NACIONES UNIDAS SOBRE LOS 
DERECHOS DEL NIÑO. 

Lugar de adopción: Nueva York, N. Y., EUA 
Tratado: Convención de Naciones Unidas sobre /os derechos del niño. (Depositario: ONU) 
F~ha de adopción: 2O/Noviembra/1989. 
'VInCulación de México: 21~sell,tiefnb~el1:990Rat. Méx. 
Entrada en 
Publicado: ?"ii:FIlJ'1Q'J1 

Localización: UNTS27631 

21/octubrel1990 E. V M 

Estados Parte: Andorra; Afa,an~'¡án. Alemania; AngoIa; Antigua y Barbuda; 
Argentina; Azerbaiyán; Bahamas; Bahrein; 
BangIadesh; BieIomlsia; Benin; Bután; BoIívia; Botswana; Bosnia y 
Herzegovína; Brasil; BftJnai DaftlSSaiam; BurlGna Faso; BuftJndi; Camboya; Camenín; 
Canadá; Cabo Ven:te; Chile; China; Chipre; COilombia; Comonls; COngo; Coota Rica; Coota de 
Marfi; Croacia; Cuba; Dínamaroa; 

Adoptada 
20 de novliemb're 
artIculo 49. 

Preámbulo 

Asamblea General en su resolución 44125, de 
de septiembre de 1990, de conformidad con el 

Los Estados Partes en la presente Convención, 

de conformidad oon los principios proclamados en la Carta de las Naciones 
la en el mundo se basan en el reconocimiento de la dignidad 

e inalienables de todos los miembros de la familia humana, 

Teniendo presente da las Naciones UnidaS han reafinnado en la carta su fe en 
los derechos hombre y en la dignidad y el valor de la persona humana, 
han decidido promover el progreso social y elevar el nivel de vida dentro de un concepto 
amplio de la libertad, 
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han proclamado y acordado en la Declaración 
internacionales de derechos humanos, que 

libertacjes enunciados en ellos, sin distinción 
poIltiea o de otra índole, 
otra oondición, 

Recordando que en la Declaración Universal de Derechos Humanos las Naciones Unidas 
proclamaron que la infancia tiene derecho a cuidados y asistencia especiales, 

Reconociendo que el 
crecer en el seno de la 

fundamental de la sociedad y medio natural para el 
en particular de los niños, debe racibir la 
plenamente sus responsabilidades dentro 

armonioso desarrollo de su personalidad, debe 
ambiente de felicidad, amor y comprensión, 

Considerando preparado para una vida independiente en 
socledad ':1 ser en el esplritu los ideales proclamados en la Carta de las Naciones 
Unidas y, en particular, en un espíritu de paz, dignidad, tolerancia, libertad, igualdad y 
solidaridad, 

Teniendo presente al niño una protección especial ha sido 
enunciada en la de 1924 sobre los Derechos del Niño y en la 
Declaración de los Derechos del Niño por la Asamblea General el 20 de noviernbre de 
1959, y reconoclda en la Universal de Derechos Humanos, en el Pacío 
Internacional de Derechos Civiles PoIlticos en los artlculos 23 y 24), en el Pacto 
Internacional de Derechos particular, en el articulo 10) y 
en los estatutos e instrumentos especializados y de las 
organizaciones internacionales que se del niño, 

corno se indica en la Declaración de los Derechos del Niño," el niño, 
por su de flsica mental, necesita cuidado especiales, incíuso la 
debida protección legal, tanto como 

Recordando lo dispuesto en la Declaración sobre los Drír1CÍ~iios sociales y jurldícos relativos a la 
protección y el bienestar de los con a la adopción y la colocación en 
hogares en los las mlnimas de las Naciones 
Unidas para de la la Declaración 
sobre la protección de la mujer y el armado, 

en todos los paises del mundo hay niños viven en oondiciones 
y que esos niños necesitan especial COIrlSi,jeradón, 

Teniendo debidamente en cuenta la imllOrtancia de las tradiciones y los valores culturales de 
cada pueblo para la protección y el armonioso del niño, 

Reconociendo la iml ...... I"'""i" 
condiciones de vida 

Han convenido en lo siguiente: 

PARTE I 

COI:>peración internacional para el mejoramiento de las 
paises, en particular en los paises en desarrollo, 
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Articulo 1. 
Para los efectos de la presente Convención, se entiende por niño todo ser humano menor de 

dieciocho años de edad, salvo que, en virtud de la ley que le sea aplicable, haya alcanzado 
antes la mayorla de edad. 

Artículo 2. 
1. Los Estados Partes respetarán los derechos enunciados en la presente Convención y 
asegurarán su aplicación a cada nioo sujeto a su jurisdicción, sin distinción alguna, 
independientemente de la raza, e! color, e! sexo, e! idioma, la religión, la opinión poHtica o de 
otra indole, e! origen nacional, étnico o social, la posición económica, los impedimentos flsicos, 
e! nacimiento o cualquier otra condición de! niño, de sus padres o de sus representantes 
legales. 
2. Los Estados Partes tomarán todas las medidas apropiadas para garantizar que e! nioo se vea 
protegido contra toda forma de discriminación o castigo por causa de la condición, las 
actividades, las opiniones expresadas o las creencias de sus padres, o sus tutores o de sus 
familiares. 

Articulo 3. 
1. En todas las medidas concernientes a los niños que tomen las instituciones públicas o 
privadas de bienestar social, los tribunales, las autoridades administrativas o los órganos 
legislativos, una oonsideración primordial a que se atenderá será e! interés superior de! niño. 
2. Los Estados Partes se comprometen a asegurar al niño la protección y e! cuidado que sean 
necesarios para su bienestar, teniendo en cuenta los derechos y deberes de sus padres, tutores 
u otras personas responsables de él ante la ley y, con ese fin, tomarán todas las medidas 
legislativas y administrativas adecuadas. 
3. Los Estados Partes se asegurarán de que las instituciones, servicios y establecimientos 
encargados del cuidado o la protección de los niños cumplan las normas establecidas por las 
autoridades competentes, especialmente en materia de seguridad, sanidad, número y 
competencia de su personal, asf como en relación oon la existencia de una supervisión 
adecuada. 

ArtIculo 4. 
Los Estados Partes adoptarán todas las medidas administrativas, legislativas y de otra ¡ndole 
para dar efectividad a los derechos reconocidos en la presente Convención. En lo que respecta 
a los derechos económicos, sociales y culturales, los Estados Partes adoptarán esas medidas 
hasta e! máximo de los recursos de que dispongan y, cuando sea necesario, dentro de! marco 
de la cooperación intemacional. 

Artículo 5. 
Los Estados Partes respetarán las responsabilidades, los derechos y los deberes de los padres 
o, en su caso, de los miembros de la familia ampliada o de la comunidad, según establezca la 
costumbre local, de los tutores u otras personas encargadas legalmente del niño de impartirle, 
en consonancia oon la evolución de sus facultades, dirección y orientación apropiadas para que 
e! niño ejerza los derechos reconocidos en la presente Convención. 

Articulo 6. 
1. Los Estados Partes reconocen que todo niño tiene e! derecho intrinseco a la vida. 
2. Los Estados Partes garantizarán en la máxima medida posible la supervivencia y el 
desarrollo de! niño. 

Articulo 7. 
1. El niño será inscripto inmediatamente después de su nacimiento y tendrá derecho desde que 
nace a un nombre, a adquirir una nacionalidad y, en la medida de lo posible, a conocer a sus 
padres y a ser cuidado por ellos. 
2. Los Estados Partes velarán por la aplicación de estos derechos de conformidad con su 
legislación nacional y las obligaciones que hayan contraldo en virtud de los instrumentos 
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Internacionales pertinentes en esta esfera. sobre todo cuando el niño resultara de otro modo 
apátride. 

ArticuleS. 
1. Los Estados Partes se comprometen a respetar el derecho del niño a preservar su identidad, 
Incluidos la nacionalidad, el nombre y las relaciones familiares de conformidad con la ley sín 
ínieroo:::ias ilrcltas. 

Cuando un niño sea de algunos de los elementos de su identidad o de 
todos ellos, los prestar la asistencia y proteccioo apropiadas con miras 
a restablecer rápidamente su identidad. 

Articulo 9. 
1. Los Estados Parles velarán por que el nino no sea separado de sus padres contra la voluntad 
de éstos, a reserva de revisión judicial, las autoridades competentes 
determinen, con la los prooedimientos aplicables, que tal separación es 
necesaria en el interés Tal determinación puede ser necesaria en casos 

en casos en el niño sea objeto de maltralo o descUido 
o cuando éstos viven debe adoptarse una decisión acerca 

residerida niño. 
"''''iK1''''''- nm.-lim¡""'!n entablado de conformidad con el pálTafo 1 del 

las partes interesadas la oporIUnidad de participar en él 

1'esl:JetE1rán el derecho del niño 
relaooion.as D!!!I'SCona!;as y contacto 

esté separado de uno o de ambos 
con ambos padres de modo 

salvo sí ello es contrario superior del niño. 
~l8I<lCÍél!1 sea resultado de una medida adoptade por un Estado Parte, como la 

ern:an:::eI~milent,o el exilio, la deporI8oioo o la muerte (incluido el fallecimiento 
r.m .. ntll .... cause mientras la esíé bajo la custodia del Estado) de uno de los 

Articulo 10. 

o de ambos, o del Parte proporcionará, cuando se le pida, a los 
información básica ecerca del paradero del familiar 

ello resultase pel'judicial para el bíooastar del niño. los 
de que la presentacioo de tal petición no entrañe por si 

de¡ifalrorciblElS para la persona o personas interesadas. 

1. De conformidad con la incumbe a los Estados Partes a tenor de lo dispuesío 
en el 1 del articulo 9, hecha por un niño o por sus padres para entrar en 
un Parte o para salir de él a los efectos de la reunión de la familia será atendida por los 
Estados Partes de manera humanitaria y expeditiva. los Estados Partes garantizarán, 
además, la petición no traerá consecuencías desfavorablElS para los 
Mi"jr."",,";"'" ni para sus familiares. 

Articulo 11. 

rElSidan en Estados diferentes tendrá derecho a mantener 
en circunstanciElS excepcionales, relaciones personales y contactos 

Con tal fin, y de conformidad con la obíig80i6n asumida por los 
del 1 del articulo 9, los Estados Partes respetarán el derecho 

cualquier pars, inciuido el propio, y de entrar en su propio 
CUlilOlller pa!s estará solamente a las restricciones 

~lUrn:ladnacional, el orden público, 
lib!:.m.rw. y que esíén en 

1. los Estados Partas adt-Inta,rán 
extranjero '1 la ninos en 
2. PMi este fin, los Estados Partes Dmlmo1_iin 
multilaterales o la adhesión a acllercfos exi!dentes. 
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Artículo 12. 
1. Los Estados Partes garantizarán al nifio que esté en condiciones de formarse un juicio propio 
e! derecho de expresar su opiniÓl'l libremente en todos los asuntos afecían al nifio. 
teniéndose debidamente en cuenta las opiniones del nifio. en fUnciÓI'l de edad Y madurez del 
nifio. 
2. Con tal fin. se dará en particular al nifio oportunidad de ser escuchado, en todo procedimiento 
judicial o administrativo afecía al nifio. ya sea directamente o medio de un 
representante o de un apropiado, en consonancia con las normas de 
la ley nacional. 

Articulo 13. 
1. El nif'ío tendrá derecho a la libertad de expresión; ese derecho incluirá la libertad de buscar, 
recibir y difUndir informaciones e ideas de todo tipo, sin consideración de sea 
oralmente, por escrito o impresas, en forma artlstica o por cualquier otro medio por e! 
nítio. 
2. El ejercicio de tal deréCho podrá estar sujeto a ciertas restricciones, que serán únicamente 
las que la ley prevea sean necesarias: 
a) Para e! respeto derechos o la ,""'"" ....... '" de los demás; o 
b) Para la protección de la seguridad o el orden público o para proteger la salud o la 
moral públicas. 

Mfcu1014. 
1. Los Estados Partes respetarán el derecho del nifio a la libertad de pensamiento. de 
conciencia y de religión. 
2. los Estados Partes resl>etairán los derechos y deberes de los 

al niño en el ejercícío de su 
de sus TaCUll!iIOes. 

3. La libertad de profesar la religiÓl'l o las propias creencias estará únicamente a 
las limitaciones prescritas por necesarias para proteger 5egIUfl<;li:I<J, el orden, la 
moral o la salud públicos o los deI-ecl1OS y libertadas fUndamentales de los 

Mlculo15. 
1. Los Estados Partes reconocen los derechos del nitlo a la libertad de asociación y a la libertad 
de celebrar reuniones v-""""". 
2. No se impondrán al ejercicio de estos derechos dístintas de las establecidas de 
conformidad con la ley y que sean necesarias en una sociedad en Interés de la 
!1<AClllm.1aod nacional o pública, el orden la de la salud y la públicas o la 
proitea:ión de los derechos y liho:ri .. ru:... 

ArtIculo 16. 
1. niño será objeto de injerencias artmrarias o ilegales en su vida su familia, su 

o su correspondencia ni de a su honra y a su ..... u"....,'urr. 
2. El niño tiene derecho a la esas injerencias o 

Mlculo17. 
los Estados Partes reconocen la fUnciÓI'l que desernpet\an los medios de 
comunicación y velarán por que el niño acceso a informaciÓl'l y material de 
diversas fuentas nacionales e irm:ll'milCi()nales, en especial la información y materie! que 
tengan por finalidad promover su bienestar espiritual y moral y su salud fls[ca y mental. 
Con tal objeto, los Estados Partes: 
a) Alentarán a tos medios de comunlcaciÓl'l a difundir información y materiales de interés social 
Y cultural para el niño, de conformidad con el espIritu del articulo 29; 
b) Promoverán la cooperación intamacional en la producción, el intereambio y la difusión de asa 
información esos materiales procedentes de diversas fUentes culturales, nacionaIas e 

e) AIantarán la producción Y difusión de libros para nif'íos; 
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d) Ale!1tarán a los medios de oomunicación a que tengan particularme!1te en cuenta las 
necesidades língOlsticas del ni/'lo perteneciente a un grupo minoritario o que sea indlgena; 
el Promoverán la elaboración de directrices apropiadas para proteger al niño contra toda 
información y material perjudicial para su bienestar, teniendo en cuenta las disposiciones de los 
artlculos 13 y 18. 

Articulo iR 
1. Los Estados Partes pondrán el máximo empeño en garantizar el reconocimiento del principio 
de que ambos padres tienen obligaciones oomunas en lo que respecta a la crianza y el 
desarrollo del niño. Incumbirá a los padres o, e!1 su caso, a los representantes legales la 
responsabilidad primordial de la crianza y el desarrollo del niño. Su preocupación fundamental 
será el interés superior del ni/'lo. 
2. A los efectos de garantizar y promover los derechos enunciados en la presente Convención, 
los Estados Partes prestarán la asistencia apropiada a los padres y a los representantes legales 
para el desempeño de sus funciones en lo que respecta a la crianza del nloo y velarán por la 
creación de instituciones, instalaciones y servicios para el cuidado de los niños. 
3. Los Estados Partes adoptarán todas las medidas apropiadas para que los niños cuyos 
padres trabajan tengan derecho a beneficiarse de los servicios e instalaciones de guarda de 
niños para los que reúnan las condicionas requeridas. 

Articulo 19. 
1. Los Estados Partes adoptarán todas las medidas legislativas, administrativas, sociales y 
educativas apropiadas para proteger al nioo contra toda forma de perjuicio o abuso fislco o 
mental, descuido o trato neglige!1te, malos tratos o e¡q:>lotación, incluido el abuso sexual, 
mientras el niño se e!1cuentre bajo la custodia de los padres, de un representante legal o de 
cualquier otra persona que lo te!1ga a su cargo. 
2. Esas medidas de protección deberlan oomprender, según corresponda, procedimientos 
eficaces para el establecimiento de programas sociales con objeto de proporcionar la asistencia 
necesaria al nioo y a quienes cuiden de él, as! oomo para otras formas de prevención y para la 
identificación, notificación, remisión a una institución, investigación, tratamiento y obseniación 
ulterior de los casos antes descritos de malos tratos al nloo y, según corresponda, la 
intervención judicial. 

Artículo 20. 
1. Los niños temporal o permanentemente privados de su medio familiar, o cuyo superior interés 
exija que no permanezcan e!1 ese medio, tendrán deracho a la protección y asistencia 
especiales del Estado. 
2. Los Estados Partes garantizarán, de conformidad con sus leyes nacionales, otros tipos de 
cuidado para esos niños. 
3. Entre esos cuidados figurarán, entre otras cosas, la colocación e!1 hogares de guarde, la 
kafala del derecho islámico, la adopción o de ser necesario, la colocación en instituciones 
adecuadas de protección de menores. Al considerar las soluciones, se prestará particular 
atención a la conveniencia de que haya continuidad e!1 la educación del niño y a su origen 
étnico, religioso, cultural y IingOfstico. 

Articulo 21. 
Los Estados Partes que reconocen o permiten el sistema de adopción cuidarán de que el 
interés superior del niño sea la consideración primordial y: 
a) Velarán por que la adopción del niño sólo sea autorizada por !as autoridades oompetentes, 
las que determinarán, con arreglo a las leyes y a los procedimientos aplicables y sobre la base 
de toda la información pertiOe!1te y fidedigna, que la adopción es admisible en vista de la 
situación jurldica del nloo e!1 relación con sus padres, parientes y representantes legales y que, 
cuando as! se requiera, las personas interesadas hayan dado con conocimiento de causa su 
consentimiento a la adopción sobre la base del asesoramiento que pueda ser necesario; 
b) Reconocerán que la adopción en otro pals puede ser considemda como otro medio de cuidar 
del nll\o, en el caso de que éste no pueda ser colocado en un hogar de guarda o entregado a 
una familia adoptiva o no pueda ser atendido de manera adecuada en el pals de origen; 



205 
CONVENCIÓN /NTERAME/lICANA SOB/IE TllÁFICO INTERNACIONAL DE MENO/IES 

e) Velarán por que el nillo que haya de ser adoptado en otro pals goce de salvaguardias y 
normas equivalentes a las existentes respecto de la adopción en el pals de origen; 
d) Adoptarán todas las medidas apropiadas para garantizar que, en el caso de adopción en otro 
pals, la cofocación no dé lugar a beneficios financieros indebidos para quienes participan en 
ella; 
e) Promoverán, cuando corresponda, Jos objetivos del presente articulo mediante la 
concertación de arreglos o acuerdos bilaterales o multilaterales y se esforzarán, dentro de este 
marco, por garantizar que la cofocación del niño en otro pals se efectúe por meOlO de las 
autoridades u organismos competentes. 

Articulo 22. 
1. los Estados Partes adoptarán medidas adecuadas para lograr que el nillo que trate de 
obtener el estatuto de refugiado o que sea considerado refugiado de conformidad con el 
derecho y los procedimientos internacionales o intemos aplicables reciba, tanto si está solo 
como si está acompañado de sus padres o de cualquier otra persona, la protección y la 
asistencia humanitaria adecuadas para el disfrute de los derechos pertinentes enunciados en la 
presente Convención y en otros instrumentos internacionales de derechos humanos o de 
carácier humanitario en que dichos Estados sean partes. 
2. A tal efecto los Estados Partes cooperarán, en la forma que estimen apropiada, en todos los 
esfuerzos de las Naciones Unidas y demás organizaciones intergubemamentales competentes 
u organizaciones no gubernamentales que cooperen con las Naciones Unidas por proteger y 
ayudar a todo niño refugiado y localizar a sus padres o a otros miembros de su familia, a fin de 
obtener la información necesaria para que se reúna con su familia. En los casos en que 00 se 
pueda localizar a ninguno de los padres o miembros de la familia, se concederá al nillo la 
misma protección que a cualquier otro nino privado permanente o temporalmente de su medio 
familiar, por cualquier motivo, como se dispone en la presente Convención. 

Articulo 23. 
1. Los Estados Partes reconocen que el niño mental o flsicamente impedido deberá disfrutar de 
una vida plena y decente en condiciones que aseguren su dignidad, le permitan llegar a 
bastarse a si mismo y faciliten la participación actlva del niño en la comunidad. 
2. Los Estados Partes reconocen el derecho del niño impedido a recibir cuidados especiales y 
alentarán y asegurarán, con sujeción a los recursos disponibles, la prestación al nino que rwna 
las condiciones requeridas y a los responsables de su cuidado de la asistencia que se solicite y 
que sea adecuada al estado del niño y a las circunstancias de sus padres o de otras personas 
que cuiden de él. 
3. En atención a las necesidades especiales del nillo impedido, la asistencia que se preste 
conforme al párrafo 2 del presente articulo será gratuita siempre que sea posible, habida cuenta 
de la situación económica de Jos padres o de las otras personas que cuiden del niño, y estará 
destinada a asegurar que el niño impedido tenga un acceso efectivo a la educación, la 
capacitación, los servicios sanitarios, Jos servicios de rehabilitación, la preparación para el 
empleo y las oportunidades de esparcimiento y reciba tales servicios con el ~eto de que el 
ni/'io logre la integración social y el desarrollo individual, incluido su desarrollo cultural y 
espiritual, en la máxima medida posible. 
4. Los Estados Parles promoverán, con espíritu de cooperación internacional, el intercambio de 
información adecuada en la esfera de la atención sanitaria preventiva y del tratamiento médico, 
psicofógico y funcional de los niños impedidos, incluida la difusión de información sobre los 
métodos de rehabilitación y Jos servicios de enseiIanza y formación profesional, asl como el 
acceso a esa información a fin de que los Estados Partes puedan mejorar su capacidad y 
conocimientos y ampliar su elIperiencia en estas esferas. A este respecto, se tendrán 
especialmente en cuenta las necesidades de los paises en desarrollo. 

Articulo 24. 
1. Los Estados Partes reconocen el derecho del niño al disfrute del más alto nivel posible de 
salud y a servicios para el tratamiento de las enfermedades Y la rehabilitación de la salud. Los 
Estados Partes se esforzarán por asegurar que ningún niño sea privado de su derecho al 
disfrute de esos servicios sanitarios. 
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2. Los Estados Partes ..".,UUIi""'" 
adoptarán las medidas apI-optl:"ld¡¡lS 

a) Reducir la y en 
b) Asegurar la prestación de la asistencia y la atención sanitaria que sean necesarias a 
todos los nillos, haciendo en el desarrollo de la atención primaria de salud; 
e) Combatir las enfermedades mal nutrición en el marco de la atención primaria de la salud 
mediante, entre otras aplicación de la tecnologla disponible y el suministro de 
alimentos nutritivos agua salubre, teniendo en cuenta los peligros y 
riesgos de contaminación del 
d) Asegurar atención sanftaria postnatal aJorOl~iarla a las madres; 
e) Asegurar que todos los 
conozcan los principios básicos de la salud 
lactancia materna, la higiene el """"""""ni,,,nl,., 
accidentes, tengan acceso a 
conocimientos; 

OHfllr'.f'IEI< los padres y tos nillos, 
los nillos, las ventajas de la 

las medidas de pl'"ellel1Ción de 
apoyo en la aplicación de esos 

f} Desarrollar la atención sanitaria 1")f"I;M'!§"!fI\la. la orientación él los padres y la educación y 
servicios en materia de oIanífi'!:aC:i6n 
3. Los Estados Partes ,.,-Ir....t",.,!m 

Articulo 25. 

aplupil:"ld¡¡lS posibles para abolir 
nillos. 

ocx¡peración internacional con 

Los Estados Partes reconocen el derecI10 del nlfío ha sido internado en un establecimiento 
por las autoridades compelentes los fines atención, o tratamiento de su 
salud flsica o mental a un examen del tratamiento a someIido y de todas las 
demás circunstancias propias de su inl,.......,'lcitln 

Articulo 26. 
1. Los Estados Paries reconocerán a todos los nillos el derecho a beI1dIciarse de la seguridad 
social, inciuso del seguro social, y adoptarán las medidas necesarias para lograr la plena 
realización de este derecI10 de conformidad con su nacional. 
2. Las prestaciones deberlan COI1CE!defse, teniendo en cuenta los recursos 
y la situación de! nifío y de les persones que sean mantenimiento del nlfío, asr 
oomo cualquier otra coosiderací6n pertinente a una por e! niño o 
en su oombre. 

Articulo '27. 
1. los Estados Partes reoonocen el derecI10 de todo niño a un nivel de vida adecuado para su 
desarrollo flsico, mental, espiritUal, moral Y social. 
2. A los padres ti otras personas encargadas del niño les incumbe la res¡~sabilkt:ld primordiat 
de proporcionar, dentro de sus posíbílídedes y medios económicos, de vida que 
sean necesarias para e! desarrollo del niño. 
3. Los Estados Partes, de acuerdo con las condiciones nacionales y con arreglo a sus medios, 
adoptarán medidas apropiadas pera ayudar a los 
niño a dar efectividad a este derecI10 y, en .--,,,,,,,,,,ori,., propoociorlarllin asist,encia 
programas de apoyo, particularmente con la vivienda 
4. los Estados Partes tomarán todas el pago de la 

alimenticia por parte de los r~i1idad 
firumciam por el niño, tanto sí viven en como en e! e>dranjero. En 
UHlUCl.II,., cuando la persona que tenga la financiera por e! niño resida en un 

de aquel en que resida e! Partes promoverán la adhesión a 
los convenios internacionales o la <XIIlOElItación de dichos convenios, asl oomo la coocertaciÓfl 
de cualesquiera otros arreglos apropiados. 
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Articulo 28. 
1. Los Estados Partes reconocen e! derecho del nif\o a la educación y, a fin de que se pueda 
ejercer progresivamente y en condiciones de Igualdad de oportunidades ese derecho, deberán 
en particular. 
al Implantar la enseñanza primaria obligatoria y gratuita para todos; 
b) Fomentar e! desarrollo, en sus distintas foonas, de la ensaflanza secundaria. incluida la 
enseñanza general y profesional, hacer que todos los nif\os dispongan de e!la y tengan acceso 
a ella y adoptar medidas apropiadas tales como la implantación de la enseftanz.a gratuita y la 
concesión de asistencia financiera en caso de necesidad; 
el Hacer la ensel\anza superior accesible a todos, sobre la bese de la capacidad, por cuantos 
medios sean aprq>iados; 
d) Hacer que todos los nif\os dispongan de infoonación y orientación en cuestiones 
educacionales y profesionales y tengan acceso a e!las; 
e) Adoptar medidas para fomentar la asistencia regular a las escuelas y reducir las tases de 
deserción escofar. 
2. Los Estados Partes adoptarán cuantas medidas sean adecuadas para velar por que la 
disciplina escolar se administre de modo compatible con la dignidad humana del nitío y de 
conformidad con la presente COnvención. 
3. Los Estados Partes fomentarán y alentarán la COqJefacI6n internacional en cuestiones de 
educación, en particular a fin de contribuir a eliminar la ignorancia y e! analfabetismo en todo e! 
mundo y de facilitar e! acceso a los conocimientos técnicos y a los métodos modernos de 
enseftanz.a. A este respecto, se tendrán especialmente en cuenta las necesidades de los paises 
en desarrollo. 

Articulo 29. 
1. Los Estados Partes convienen en que la educación del nif\o deberá estar encaminada a: 
a) Desarrollar la personalidad, las aptitudes y la capacidad mental y flslca de! niño hasta e! 
máximo de sus posibilidades; 
b) Inculcar al nif\o e! respato de los defechos humanos y las libertades fundamentales y de los 
principios consagrados en la Carta de las Naciones Unidas; 
e) Inculcar al nitío e! respato de sus padres, de su propia identidad cultural, de su idioma y sus 
valores, de los valores nacionales del país en que vive, del pals de que sea originarlo y de las 
civilizaciones distintas de la suya; 
d) Preparar al nilío para asumir una vida responsable en una sociedad libre, con esplritu de 
comprensión, paz, tolerancia, igualdad de los sexos y amistad entre todos los pueblos, grupos 
étnicos, nacionales y religiosos y personas de origen indlgena; 
el Inculcar al nlllo e! respeto del medio ambiente natural. 
2. Nada de lo dispuesto en e! presente articulo O en e! artículo 28 se inteqJfdará como una 
restricción de la libertad de los particulares y de las entidades para establecer y dirigir 
instituciones de ensaflanza, a condición de que se respeten los principios enunciados en el 
párrafo 1 del presente articulo y de que la educación impartida en tales instituciones se ajuste a 
las llOITllas mínimas que prescriba e! Estado. 

Articulo 30. 
En los Estados en que EOOstan minorlas étnicas, re!lgiosas o IingQlsticas o personas de origen 
indlgena, no se negará a un nitío que pertenezca a tales minortas o que sea indlgena el 
derecho que le corresponde, en común con los demás miembros de su grupo, a tener su propia 
vida cultural, a profesar y practicar su propia religión, o a emplear su propio idioma. 

Articulo 31. 
1. Los Estados Partes reconocen e! derecho del nitío al descanso y el esparcimiento, al Juego y 
a las actividades recreativas propias de su edad y a participar libremente en la vida cultural y en 
las artes. 
2. Los Estados Partes respetarán y promoverán el derecho del nitío a participar plenamente en 
la vida cultural y artlstica y propiciarán qJOOunidades apropiadas, en condiciones de igualdad, 
de participar en la vida cultural, artIstica, recreativa y de esparcimiento. 
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Articulo 32. 
1. Los Estados Partes fl:lCOI'IQCefl e! derecho de! niño a estar protegido contra la explotación 
económica y contra e! desempeño de cualquier trabajo que pueda ser peligroso o entorpecer su 
educación, o que sea nocivo para su salud o para su desarrollo flsico, mental, espiritual, moral o 
social. 
2. Los Estedos Partes adoptarán medidas legislativas, administrativas, sociales y educaclooales 

"",.",nli,.,.,., la aplicación del presente articulo. Con ese propósito y teniendo en cuenta las 
dislXl<Siiciones pertinentes de otros instrumentos intemaciooales, los Estados Partes, en 

una edad o edades minímas para trabajar; 
OiSIlof'tdr:!m la reglamentación apropiada de los horarios y condiciones de trabajo; 

las penalidades u otras sanciones apropiadas para asegurar la aplicación efectiva 
presente articulo, 

Articulo 33. 
Los Estedos Partes ack""''' .... n todas las medidas apropiadas, incluidas medidas legíislatMllS, 
administrativas, y educacionales, para proteger a los niños contra e! uso de los 

y sustancias sicolrópicas enumeradas en los tratados intemaciooales 
"""ti"'>nI."" y para impedir que se utilice a niños en la producción y el tráfICO ¡¡¡citos de esas 

Articulo 34. 
Los Estados niño contra todas las formas de mcpIotación y 
abuso sexuales. Con los tomarán, en particular, todas las medidas de 
carácter nacional, bilateral multilateral que sean necesarias para impedir: 
a) La incitación o la un ni/'lo se dedique a cualquier acti\Iídad sexual ilegal; b) La del niño en la~:::~ u otras prácticas sexuales ilegales; 
e) La del nl/'lo en el o materiales pornográficos. 

Articulo 35. 
Los Estedos Partes tomarán todas las medidas de carácter nacional, bilateral Y multilateral que 
sean necasarias para impedir e! secuestro, la vanta o la trata de ni/'los para cualquier fin o en 
cualquier forma. 

Articulo 36. 
Los Estedos Partes nrolt¡::jfl¡¡'!rén al nl/'lo contra todas las demás formas de explotación que sean 
peljudk:iales para aspecto de su bienestar. 

Articulo 37. 
Los Estedos Partes velarán 

niño sea SOInelldo 
declraclanltes. No se imoondrá 
excarcelación 
b) 

amenos 
mantener 
cl~nstenclase«~~~m~6: 
d) Todo niflo su tendrá derecho a un pronto acceso a la asistencia jurldica y 
otra asl como derecho a impugnar la legalidad de la prívacíón de su 
libertad ente un u otra autoridad competente, independiente El imperclsl y a una pronta 
decisión soI'xe dicha acción. 
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Articulo 38. 
1. los Estados Partes se comprometen a respetar y velar por que se respeten las normas de! 
derecho internacional humanitario que les sean aplicables en los conflictos armados y que sean 
pertinentes para e! nl/'lo. 
2. los Estados Partes adoptarán todas las medidas posibles para asegurar que las personas 
que aún no hayan cumplido los 15 a/'los de edad no participen directamoote en las hostilidades. 
3. los Estados Partes se abstendrán de reclutar en las fueaas armadas a las personas que no 
hayan cumplido los 15 al\os de edad. Si reclutan personas que hayan cumplido 15 aI\os, ¡lefa 
que sean menores de 18, los Estados Partes procurarán dar prioridad a los de más edad. 
4. De conformidad con las obligaciones dimanadas de! derecho intemaclonal humanitario de 
proteger a la población civil durante los conflictos armados, los Estados Partes adoptarán todas 
las medidas posibles para asegurar la protección y e! cuidado de los ni/'los afectados por un 
conflicto armado. 

Artl.culo 39. 
los Estados Partes adoptarán todas las medidas apropiadas para promover la recuperación 
fisica y psicológica Y la reintegración social de todo nil'\o vlctima de: cualquief forma de 
abandono, elCplotación o abuso; tortura u otra forma de tratos o penas crueles, inhumanos o 
degradantes; o conflictos armados. Esa recuperación y reintegración se llevarán a cabo en un 
ambiente que fomente la salud, el respeto de si mismo y la dignidad de! nll'\o. 

Articulo 40. 
1. los Estados Partes reconocen el derecho de todo nll'\o de quien se alegue que ha infringido 
las leyes penales o a quien se acuse o declare culpable de haber infringido esas leyes a ser 
tratado de manera acorde con el fomento de su sentido de la dignidad y el valor, que fortalezca 
el respeto de! niño por los derechos humanos y las libertades fundamentales de terceros y en la 
que se tengan en cuenta la edad de! nil'\o y la importancia de promover la reintegración del niño 
y de que éste asuma una función constructiva en la sociedad. 
2. Con este fin, y habida cuenta de las disposiciones pertinentes de los instrumentos 
internacionales, los Estados Partes garantizarán, en particular: 
a) Que no se alegue que ningún niño ha infringido las leyes penales, ni se acuse o declare 
culpable a ningún nil'\o de haber infringido esas leyes, por actos u omisiones que no estaban 
prohibidos por las leyes nacionales o intemaclonaies en el momento en que se cometieron; 
b) Que a todo nil'\o del que se alegue que ha infringido las leyes penales o a quien se acuse de 
haber infringido esas leyes se le garantice, por lo menos, lo siguiente: 
i) Que se lo presumirá inocente mientras no se pruebe su culpabilidad conforme a la ley; 
Ji) Que será informado sin demora y directamente o, cuando sea procedente, por intermedio de 
sus padres o sus representantes legales, de los cargos que pesan contra él y que dispondrá de 
asistencia juridica u otra asistencia apropiada en la preparación y presentación de su defensa; 
iii) Que la causa será dirimida sin demora por una autoridad u órgano Judicial competente, 
independiente e Imparcial en una audiencia equitativa conforme a la ley, en presancia de un 
asesor jurldico u otro tipo de asesor adecuado y, a menos que se considerare que ello fuere 
contrario al interés superior del niño, teniendo en cuenta en particular su edad o situación y a 
sus padres o represerrtantes legales; 
iv) Que no será obligado a prestar testimonio o a declararse culpable, que podrá interrogar o 
hacer que se interrogue a testigos de cargo y obtener la participación y e! interrogatorio de 
testigos de descargo en condiciones de igualdad; 
v) Si se considerare que ha Infringido, en efecto, las leyes penales, que esta decisión y toda 
medida impuesta a consecuencia de ella, serán sometidas a una autoridad u órgano judicial 
superior competente, independiente El Imparcial. conforme a la ley; 
vi) Que el nil'\o contará con la asistencia gratuita de un intérprete si no comprende o no habla el 
idioma utilizado; 
vii) Que se respetará plenamente su vida privada en todas las fases del procedimiento. 
3. los Estados Partes tomarán todas las medidas apropiadas para promover el establecimiento 
de leyes, procedimientos, autoridades El instituciones especificas para los ninos de quienes se 
alegue que han infringido las leyes penales o a quienes se acuse o dectare culpables de haber 
infringido esas leyes, y en particular. 



210 

a) El establecimiento de una edad minima antes de la cual se presumirá que los nitios no tienen 
ca¡::)8Cj,dad para Infringir las leyes penales; 

que sea apropíado y deseable, la 
rElCUlTir él procedimientos judiciales, en el _""",limíAnltn 
derechos humanos y las garantias legales. 

tratar a esos niflos sin 
re5!pet:1fán plenamente los 

4. Se dispondrá de diversas medidas, tales como el cuídado, las órdenes de orientación y 
supervisión, el asesoramiento, la libertad vigilada, la coIocacíón en de los 
programas de enseñanza y formación profesional, asl como otras la 
internación en instituciones, para asegurar que los ninos sean de rnanElf8 apropi¡:¡da 
para su bienestar y que guarde proporción tanto con sus circunstancias como con la infr1'tN',jAn 

Articulo 41. 
Nada de lo dispuesto en la presente Convención afectará a las diSj;lOSiciones 
conducentes a la reallzacl6n de los derechos del nllla y 
a) El derecho de un Estado Parte; o 
b) El derecho internacional vigente con respecto a dicho Estado, 

PARTE" 

ArtIculo 42. 
Los Estados Partes se comprometen a dar a conocer ampliamente los nri,,..,ír>Ín& 
de la Convención por medios eficaces y apropiados, tanto a los adultos como a 

Articulo 43. 
1. Con la finalidad de examinar los progresos realizados en el ('j IITlnI,imiAn¡'n 
contraldas por los Estados Partes en la presente ('.nr\v ... ,..,¡,< .... 

Derechos del Niño que desempeñará las funciones que a ""rn .. "WK,"'" 
2. El Comité estará integrado por diez: de 
oompetencia en las esferas reguladas (;n"""",....,,,..... Los mi4:."¡'"",,, 

sean más 

serán elegidos por los Estados Partes sus nal,;nr!al~,;; eilerc:enlln sus funciones El titulo 
personal, teniéndose debidamente en cuenta la distribución as! como los principales 
sistemas jurtdicos, 
3. Los miembros del Comité serán 
designadas por los Estados Partes. 
entre sus propios nacionales. 

en lIOtación secreta. de una lista de """""'''''''' 
Parte podrá designar a una persona 

4. La elección inicial se celebrará a más tardar seis masas de la entrada en vigor da la 
presente Convención y ulteriormente cada dos arios. Con como mlnlmo, de 
antelación respecto de la fecha cIa cada elección, el Secretario General cIa Naciones Unidas 
dirigirá una carta a los Estados Partes illllilándolos a sus candidaturas en un 
pIez:o de dos masas. El Secretario General una en la por 
orden alfabético todos los candidatos de los que los 
hayan designaclo, Y la comunicará a los en la 
5. Las elecciones se celebrarán en una reunión de los Partes convocada por el 
Secretario General en la Secta cIa las Naciones Uniclas. En asa reunión, en la 
de dos tercios de los Estados Partes constituirá las ..-""''''''' seI,ecclortD¡S 
formar parte del Comité serán candidatos 
una mayoria absoluta de los cIa los rM>r-._,.nI,,,,,, 
volantes. 
6, Los miembros del Comité serán da cuatro arios. Podrán ser 
reelegidos si se cIa cinco de los miembros 
elegidos en la al cabo de dos af\os; inmediatamente cIa 
efectuacla la de la reunión en que ésta se por 
sorteo los cIa esos cinco miembros. 
7. Si un miembro del Comité fallece o dimite o deciara 
seguir desernpeftando sus funciones en el Comité, el 
designará entre sus nacionales 
a reseIVa de la del Comité, 
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8. El Comité adoptará su propio reglamento. 
9. El Comité elegirá su Mesa por un periodo de dos aflos. 
10. las reuniones del Comité se celebrarán normalmente en la Sede de las Naciones Unidas o 
en cualquier otro lugar conveniente que determine el Comité. El Comité se reunirá l1OI1TIalmente 
todos los allos. la duración de las reuniones del Comité será delerminada y revisada, si 
nrnr:.onil.-.. por una reunión de los Estados Partes en la presente Convención, a reseM:I de la 
apnDbao::íón de la Asamblea General. 

El Secretario General de las Naciones Unidas y los servicios 
necesarios para el desempeí\o eficaz de las funciones en virtud de la 
presente Convención. 
12. Previa aprobación de la Asamblea General, los miembros del Comité establecido en virtud 
de la presente Convención recibirán emolumentos con a los fondos de las Naciones 
Unidas, según las condiciones que la Asamblea 

Mlculo44. 
Los Estados Partes se a por conducto del Secretario 
General de las Naciones informes las que hayan adoptado para dar 
efecto a los derechos recooocidos en la Convención y sobre el progreso que hayan realizado en 
cuanto al goce de esos derechos: 
a) En el plazo de dos allos a partir de la fecha en la que para cada Estado Parte haya entrado 
en vigor la presente Convención; 
b) En lo sUoesivo, cada cinco allos. 
2. Los informes preparados en virtud del artIculo deberán indicar las circunstancias y 
dificultadas, si las hubiere, que afecten de cumplimiento de las obligaciones derivadas 
de la presente Convención. Deberán contene; Información suficiente para que el 
Comité tenga cabe! romprensi6n de la de la Convención en el pals de que se trate. 
3. Los Estados Partes que hayan un informe inicial rompleto al Comité no necesitan 
repetir, en sucesivos informes de conformidad con lo dispuesto en el inciso b) del 
párrafo 1 del presente articulo, báSica presentada anteriormente. 
4. El Comité podrá pedir a los Estados Partes más información relativa a la aplicación de la 
Convención. 
5. El Comité presentará cada dos aI\os a la Asamblea General de las Naciones Unidas, por 
conducto del Consejo Económico Informes sobre sus actividades. 
6. los Estados Partes darán a sus una amplia difusión entre el público de sus paises 
respectivos. 

Mlculo45 
Con objeto de fomentar la efectiva de la Convención Y de estimular la cooperación 
íntemaciooal en la esfera la Convención: 
a) los de las Naciones Unidas para la Infancia y demás 
órganos derecho a estar representados en el examen de la 
aplicaci6n de la Convención romprendidas en el ámbito de 
su mandato. los especializados, al Fondo de las Naciones 
Unidas para la competentes que considere apropiados a 
proporcionen aplicación de la Convención en los 
que son de Incumbencia de sus mandatos. El Comité podrá invitar a los organismos 
especializados, al Fondo de las Unidas la Infancia y demás órganos de las 
Naciones Unidas a que presenten informes sobra de aquellas dísposíclones de la 
presente Conwndón romprendidas en el ámbito de sus actividades; 
b) El Comité transmitirá, según estime conveniente, a los organismos especializados, al Fondo 
de las Naciones Unidas pare la Infancia y a otros órganos competentes, los informes de los 
Estados Partes que una solicitud de asesoramiento o de asistencia técnica, o en los 
que se indique esa con las OOservacIones y sugerencias del Comité, si las 
hubiere, acerca de esas o Indicaciones; 
e) El Comité podrá recomendar a la Asamblea General que pida al Secretario Gene;al que 
efectúe, en su nombra, estudios sobre cuestiones concretas relativas a los derechos del ni !'lo; 
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d) El Comité podrá formular sugerencias y recomendaciones generales basadas en la 
información recibida en virtud de los articulas 44 y 45 de la presente Convención. Dichas 
sugerencias y recomendaciones generales deberán transmitirse a los Estados Partes 
interesados y notificarse a la Asamblea General. junto con los comernarios, si los hubiere, de 
los Estados Partes. 

PARTE 111 

Articulo 46. 
La presente Convención estará abierta a la firma de todos los Estados. 

Articulo 47. 
La presente Convención está sujeta a ratificación. Los instrumentos de ratificación se 
depositarán en poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

Articulo 48. 
La presente Convención permanecerá abierta a la adhesión de cualquier Estado. Los 
instrumentos de adhesión se depositarán en poder del Secretario General de las Naciones 
Unidas. 

Articulo 49. 
1. La presente Convención entrará en vigor el trigésimo día siguiente a la fecha en que haya 
sido depositado el vigésimo instrumento de ratificación o de adhesión en poder del Secretario 
General de las Naciones Unidas. 
2. Para cada Estado que ratifique la Convención o se adhiera a ella después de haber sido 
depositado el vigésimo instrumento de ratificación o de adhesión, la Convención entrará en 
vigor el trigésimo dia después del depósito por tal Estado de su instrumento de ratificación o 
adhesión. 

Articulo 50. 
1. Todo Estado Parte podrá proponer una enmierlda y depositarla en poder del Secretario 
General de las Naciones Unidas. El Secretario General comunicará la enmienda propuesta a los 
Estados Partes, pidiéndoles que les notifiquen si desean que se convoque una conferencia de 
Estados Partes con el fin de 9)(aJTlinar la propuesta y someterla a votación. Si dentro de los 
cuatro meses siguientes a la fecha de esa notificación un tercio, al menos, de los Estados 
Partes se declara en favor de tal conferencia, el Secretario General convocará una conferencia 
con el auspicio de las Naciones Unidas. Toda enmienda adoptada por la mayoría de Estados 
Partes, presentes y votantes en la conferencia, será sometida por el Secretario General a la 
Asamblea General de las Naciones Unidas para su aprobación. 
2. Toda enmienda adoptada de conformidad con el párrafo 1 del presente articulo entrará en 
vigor cuando haya sido aprobada por la Asamblea General de las Naciones unidas y aceptada 
por una mayorfa de dos tercios de los Estados Partes. 
a) Los organismos especializados, el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia y demás 
órganos de las Naciones Unidas tendrán derecho a estar representados en el examen de la 
aplicación de aquellas disposiciones de la presenta Convención comprendidas en el ámbito de 
su mandato. El Comité podrá invitar a los organismos especializados, al Fondo de las Naciones 
Unidas para la Infancia y a otros órganos competentes que considere apropiados a que 
proporcionen asesoramiento especializado sobre la aplicación de la Convención en los sectores 
que son de incumbencia de sus respectivos mandatos. El Comité podrá invitar a los organismos 
especializados, al Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia y demás órganos de las 
Naciones Unidas a que presenten informes sobre la aplicación de aquellas disposiciones de la 
presente Convención comprendidas en el ámbito de sus actividades; 
b) El Comité transmitirá, según estime conveniente, a las organismos especializados, al Fondo 
de las Naciones Unidas para la Infancia y a otros órganos competentes, los informes de los 
Estados Partes que contengan una solicitud de asesoramiento o de asistencia técnica, o en los 
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que se indique esa necesidad, Junto con las observaciones y sugerencias ~ Comité, si las 
hubiere, acerca de esas solicitudes o indicaciones; 
e) El Comité podrá recomendar a la Asamblea General que pida al Secrelario General que 
efectúe, en su nombre, estudios sobre euestlones concretas relativas a los derechos del nino; 
d) El Comité podrá fonnular sugerencias y reoomendaciones gen«ales basadas en la 
infOlTl1sción recibida en virtud de los artrculos 44 y 45 de la presente Convención. Dichas 
sugerencias y recomendaciones generales deberán transmitirse a los Estados Partes 
interesados y notificarse a la Asamblea General, íumo con los comentarios, si los hubiere, de 
los Estados Partes. 

Articulo 51. 
1. El Secretario General de las Naciones Unidas recibirá y comunicaré a todos los Estados el 
texto de las reservas fonnuladas por los Estados en el momento de la ratificación o de la 
adhesión. 
2. No se aceptará ninguna reserva incompatible con el objeto Y el propósito de la presente 
Convención. 
3. Toda reserva podrá ser retirada en cualquier momento por medio de una notifICación hecha a 
ese efecto y dirigida al Secretario General de las Naciones Unidas, quien informará a todos los 
Estados. Esa notificación surtirá efecto en la fecha de su recepción por el SecretSlio General. 

Articulo 52. 
Todo Estado Parte podrá denunciar la presente Convención mediante notificación hecha por 
escrito al Secrelario General de las Naciones Unidas. La denuncia surtirá efecto un afio 
después de la fecha en que la notificación haya sido recibida por el Secretarto General. 

Articulo 53. 
Se designa depositarlo de la presente Convención al Secrelario General de las Naciones 
Unidas. 

Articulo 54. 
El original de la presente Convención, cuyos textos en árabe, chino, español, francés, inglés y 
ruso son igualmente auténtiCos, se depositará en poder del Secretario General de las Naciones 
Unidas. 

EN TESTIMONIO DE lO CUAl, los infrascritos plenipoienciarios, debidamente autorizados 
para ello por sus respectivos gobiernos, han firmado la presente Convención. 
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ANEXO 4 

CONVENCIÓN DE LA HAYA DE 1980 SOBRE 
ASPECTOS CIVILES DEL SECUESTRO 

INTERNACIONAL DE MENORES. 

No de registro: 1082 
Categorla: Tratados Multilaterales 
Status: Vigente 
Lugar de adopción: La Haya, Paises Bajos. 
Tratado: Convención sobre /os Aspectos Civiles de la Sustracción Internacional de Menores. 
(Depositario: Paises Bajos) 
Fecha de adopción: 20f0ctubrel1900. 
Vincu/acKJn de México: 2O/Junio/1991 Adhesión. México. 
Entrada en V"¡gor: 11Dic1embrel1983 E v.G. 
1/Septiembrel1991 E V.M. 
Publicado: 6/Marzo/1992 0.0. 
Localización: C. r, Ap. VII,p.421. UN r8.22514 
Estados Parte: Alemania; Argentina; AustraHa; Austria; Bahamas; Befk:e; Béf1íca; Belarús; 
Bosnia y Herzegovina; Burldna Fasso; Brasi; canadá; Chile; China; Chipre; Croacia; Colombia; 
Costa Rica; Dinamarca; Ecuador; Eslovaquia; Eslovenia; Espafla; Estados Unidos; Estonia; El 
Salvador; Fiji; Finlandia; Francia; Georgia; Grecia; Guatemala; Honduras; Hungrfa; Irlanda; 
Islandia; Israel; Italia: tetania; Luxemburgo; Macedonia; Malta; Mauricio; México; Moldava; 
Mónaco; Nk::aragua; Noruega; Nueva Ze/andia; Paises Bajos; Panamá; Paraguay; Perú; 
Polonia; Portugal," Reino Unido; República Checa; Rumania; San Cristóbal y "leves; Srl Lanka; 
Sudáfrica; Suecia; Suiza; Trinidad y Tobago. 

CONVENCION SOBRE lOS ASPECTOS CIVILES DEL SECUESTRO INTERNACIONAL 
DEIIIIENORES 

Los Estados signatarios de la presente Convención, 
Profundamente convencidos de que los intereses de los niños sao de importancia primordial 

en cualquier materia relativa a su tuición; 
Deseando proteger al n¡¡'Io, en el plano internacional, contra los efectos peiudiciales de un 

traslado o de una retención iIIcitos, y de establecef procedimientos para garantizar el regreso 
Inmediato del nino al Estado de su residencia habitual, as! como de asegurar la protección del 
derecho de vísita; 

Han resuelto oonceriar una Convención para este efecto, y han convenido en las siguientes 
disposiciones: 

CAPITULO I 
CAMPO DE APLlCACION DE LA CONVENCION 

Articulo 1 
La presente Convención tiene por objeto: 
al asegurar el inmediato regreso de los niños trasladados a, o retenidos illcítamente en 

cualquier Estado Contratante; 
b) hacer respetar efectivamente en los demás Estados Contratantes los derechos de tuición 

y de vísita existentes en un Estado Contratante. 
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Articulo 2 
Los Estados Contratantes adoptarén todas las medidas apropiadas para asegurar la realización 
de los objetivos de la Convención dentro de los límites de su territorio. Para este efecto, 
deberán recurrir a los procedimientos de urgencia. 

Articulo 3 
El traslado o la retención de un nino se consideraré ilrcito en los siguientes casos: 

a) cuando tiene lugar en violación a un derecho de tuición asignado a una persona, una 
institución o cualquier otro organismo, en forma separada o coo!unta. en virtud de la ley del 
Estado en el cual el niflo tenia su residencia habitual inmediatamente antes de su traslado o 
retención; y 

b) cuando dicho derecho ha sido efectivamente ejerodo en forma separada o conjunta en el 
momento del traslado o retención, o lo hubiera sido si no hubieren ocurrido tajes hechos. 
El derecho de tuición mencionado en la cláusula a) anterior, podré derivar en particular de una 
atribución de pleno derecho, de una resolución judicial o administrativa, o de un acuerdo en 
vigencia en virtud de la ley de ese Estado. 

Articulo 4 
La Convención se aplicaré a cualquier nino que haya sido residente habitual de un Estado 
Contratante inmediatamente antes de la contravención de los derechos de tuición o de visita. La 
aplicación de la Convención cesará cuando el nino cumpla la edad de 16 aflos. 

Articulo 5 
Según el sentido de la presente Convención: 

a) el "deracho de tuición" comprenderá el derecho relativo a los cuidados de la persona del 
niño y, en particular, el derecho a determinar su lugar de residencia; 

b) el "derecho de visita" comprenderá el derecho de llevar al nino por un periodo limitado a 
un lugar que no sea su lugar de residencia habitual. 

CAPITULO n 
AUTORIDADES CENTRALES 

Articulo 1; 
Cada Estado Contratante designaré a una Autorldad Central encargada de cumplir con las 
obligaciones que le Serán impuestas por la Convención. 
Los Estados Federales, es decir, aquellos en los que existen varios sistemas de derecho, o los 
Estados que tienen organizaciones territoriales autónomas, serc\n libres de designar a más de 
una Autorldad Central, Y de especiflc:ar la extensión territorial de los poderes de cada una de 
dichas Autoridades. El Estado que haya hecho uso de esta facultad designaré a la Autoridad 
Central a la cual podrán dirigirse las solicitudes para ser transmitidas a la Autoridad Central 
competente dentro de ese Estado. 

Articulo 7 
Las Autoridades Centrales deberán cooperar entre si y promover una colaboración entre las 
autoridades competentes en sus respectivos Estados, con el fin de asegurar el regreso 
inmediato de los nillos, y de llevar a cabo los demás objetivos de la presente Convención. 
En particular, ya sea directamente o a través de algún intennediarlo, dichas autoridades 
deberán adoptar todas las medidas procedentes para: 
a)localizar a un niño que ha sido trasladado o retenido ilfcitamente; 
b)prellenir nuevos peligros para el nil\o o perjuicios para las partes interesadas, adoptando o 

disponiendo la adopción de medidas provisorias; 
c)asegurar la devolución voluntaria del nil\o, o facilitar una solución amigable; 
d)intercambiar, si ello fuere útil, informaciones relativas a la situación social del niflo; 
e}proflOfcionar informaciones generales sobre las leyes de su Estado relativas a la aplicación 

de la Convención; 
f)entablar o facilitar el inicio de un procedimiento judicial o administrativo, con el fin de obtener 

el regreso del nil\o y, llegado el caso, permitir la organización o el ejercicio efectivo del derecho 
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de visita; 
g) otorgar o facilitar, llegado el caso, la obtención de asesoría judicial y jurídica, incluida la 

participación de un abogado; 
h) asegurar, en el plano administrativo, si fuere necesario y oportuno, el regreso sin peligro 

del nioo; 
i) mantenerse informado mutuamente acerca del funcionamiento de esta Convención y, en la 

medida que sea posible, eliminar los obstáculos que pudieren presentarse para su aplicación. 

CAPITULO 111 
REGRESO DEL NIÑO 

Articulo 8 
Toda persona, institución u organismo que reclame que un nloo ha sido tresladado o retenido 
en violación de un derecho de tuición, podrá recurrir a la Autoridad Central del lugar de 
residencia habitual del niflo, o bien a la de cualquier otro Estado Contratante, para solicitar 
asistencia con el fin de asegurar el regreso del nlf'lo. 
La solicitud deberá contener: 
al informaciones relativas a la identidad del solicitante, del nioo y de la persona que 
supuestamente se llevó o retuvo al niño; 
b)ta fecha de nacimiento del niiio, si fuere posible obtenerla; 
ellos motivos en los cuales se basa el solicitante para reclamar el regreso del niño; 
d)todas las informaciones disponibles respecto de la ubicación del niño y la identidad de la 
persona con la que se presume que éste se encuentra; 

La solicitud podrá estar acampaf'lada o complelada por: 
e)una copia legalizada de cualquier resolución o acuerdo pertinentes; 
f)un certificado o una declaración jurada que proveflga de la Autoridad Central o de otra 
autoridad competente del Estado de residencla habitual del niño, o de una persona calificada, 
con respecto a la ley del Estado sobre esta materia; 
g)cualquier otro documento pertinente. 

Articulo 9 
En caso de que la Autoridad Central que reciba una solicitud en virtud del Articulo 8 tuviere 

motivos para pensar que e! nif'lo se encuentra en otro Estado Contratante, ésta transmitirá la 
solicitud directamente y sin demora a la Autoridad Central de dicho Estado Contratante, e 
informará a la Autoridad Central requirente o, llegado e! caso, al solicitante. 

ArtIculo 10 
La Autoridad Central de! Estado en que se encuentra el niño adoptará o dispondrá que se 

adopten todas las medidas apropiadas para asegurar su devolución voluntaria. 

Articulo 11 
Las autoridades judiciales o administrativas de los Estados Contratantes deberán recurrir a 
procedimientos de urgel1cia para el regreso de los niños. 
Si la autoridad judiclal o administrativa respectiva no adoptare una resolución en un plazo de 
seis semanas a contar del inicio de los procedimientos, e! solicitante, o la Autoridad Central de! 
Estado requerido, por iniciativa propia o a instancias de la Autoridad Central del Estado 
requirente, podrá pedir una declaración sobre las razones de ese retraso. Si la Autoridad 
Central de! Estado requerido recibiera la respuesta, deberá transmitirla a la Autoridad Central 
del Estado requirente o, llegado el caso, al solicitante. 

ArtIculo 12 
Cuando un nioo ha sido trasladado o retenido iIIcitamente en conformidad con e! Articulo 3, y ha 
transcurrido un perlodo inferior a un año, desde el traslado o retención en e! momento de iniciar 
el procedimiento ante la autoridad judicial o administrativa del Estado Contratante donde se 
encuentra e! niño, la autoridad correspondiente ordenará su regreso inmediato. 
La autoridad judIcial o administrativa, aun cuando el procedimiento se haya iniciado después de 
la expiración del periodo de un año previsto en el párrafo anterior, también deberá ordenar el 
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regreso de! nirlo, a menos que se haya demostrado que éste se ha integrado a su nuevo medio. 
En caso de que la autoridad judicial o administrativa de! Estado requerido tenga razones para 
creer que se ha trasladado al nirlo a otro Estado, ésta podrá suspender e! procedimiento o 
rechazar la solicitud de regreso del nirlo. 

Articulo 13 
No obstante las disposiciones del Articulo precedente, la autoridad judicial o administrativa del 
Estado requerido no estará obligada a ordenar e! regreso de! nirlo en caso de que la persona, la 
institución, o e! organismo que se opone a su regreso establece que: 

al la persona, la institución o e! organismo que estaba encargado del cuidado del. nino no 
ejercia realmente e! derecho de tuición en e! momento del traslado o la retención, o habra 
consentido o accedido posteliormente a dicho traslado o retención; o 

bl existe un grave riesgo de que e! regreso del nioo lo exponga a un peligro fisico o 
psicológico, o de otro modo lo ponga en una situación intolerable. 
La autoridad judicial o administrativa podrá también negarse a O/'denaf e! regreso del nino, si 
comprueba que él se opone a su regreso, y ha llegado a una edad y a un grado de madurez en 
las que su opinión merece tenerse en cuenta. 
Al considerar las circunstancias mencionadas en este Articulo, las autoridades judiciales o 
administrativas deberán tener en cuenta las informaciones relativas a la situación social del 
nioo, proporcionadas por la Autoridad Central o cualquier otra autoridad competente de! Estado 
de residencia habitual de éste. 

Articulo 14 
Con e! fin de determinar si ha existido un traslado o retención iIIcitos en conformidad con e! 

Artículo 3, la autoridad judicial o administrativa del Estado requerido podrá tomar en 
consideración directamente la ley Y las resoluciones judiciales o administrativas reconocidas 
formalmente o no en e! Estado de residencia habitual del nil\o, sin recurrir a los procedimientos 
especlficos para la prueba de esa ley, o para e! reconocimiento de resoluciones extranjeras que 
de otro modo serian aplicables. 

ArtIculo 16 
Las autoridades judiciales o administrativas de un Estado contratante podrán, antes de 

ordenar e! regreso de! nioo, pedir que e! solicitante obtenga de las autoridades de! Estado de 
residencia habitual del nil\o una resolución o una certifICación en la que conste que e! traslado o 
la retención fueron iIIcitos en conformidad con e! Articulo 3 de la Convención, en la medida en 
que pudiere obtenerse dicha resolución o certificación en ese Estado. las Autoridades 
Centrales de los Estados Contratantes ayudaI'án en lo posible al solicitante a obtener tal 
resolución o certificación. 

Articulo 16 
Después de haber sido informadas del traslado ¡¡¡cito de un nilío, o de su retención eo e! 

marco de! Articulo 3, las autoridades judiciales o administrativas del Estado Contretante al cual 
e! nlllo ha sido trasladado o donde es retenido, no podrán resolver sobre los méritos del 
derecho de tuición hasta que se haya determinado que no se reúnen las coodiciones 
establecidas por la presente Convención para e! regreso del nirlo, o hasta que haya transcurrido 
un periodo razonable sin que se haya efectuado una solicitud en aplicación da esta Convención. 

Articulo 17 
El solo hacho de que una resolución relativa al derecho de tuición haya sido pronunciada o 

sea susceptible de ser mcooocida en e! Estado requerido, no podrá justificar que se rehúse 
devolver al nioo en e! marco de esta ConverIción; sin embargo, las autoridades judiciales o 
administrativas del Estado requerido podrán tener en cuenta los motivos de dicha resolución 
que estuvieren dentro del ámbito de aplicación de esta Convención. 
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ArtIculo 18 
Las disposiciones de este capitulo no limitarán e! poder de la autoridad judicial o 

administrativa de ordenar e! regreso del ni/'lo en cualquier momento. 

Articulo 19 
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Ninguna resolución sobre e! regreso del niño en e! marco de esta Convención, afectará los 
méritos del derecho de tuición. 

Articulo 20 
El regreso del ni/'lo en conformidad con las disposiciones del Articulo 12, podrá ser rechazado 

si éste no estuviere permitido por los principios fundamentales del Estado requerido sobre la 
protección de los derechos humanos y de las libertades fundamentales. 

CAPITULO IV 
DERECHO DE VISITA 

Articulo 21 
Una solicitud dirigida a la Autoridad Central de un Estado Contratante podrá ser presentada 
para que se organice o proteja e! ejercicio efectivo del derecho de visita, conforme a la misma 
modalidad que una solicitud para el regreso del ni/'lo. 
Las Autoridades Centrales estarán ligadas por las obligaciones de cooperación estipuladas en 
e! Articulo 7 para asegurar e! ejercicio pacifico del derecho de visita y e! cumplimiento de 
cualquier condición a la cual esté sujeta e! ejercicio de dicho derecho. Asimismo, éstas tomarán 
medidas para eliminar, en lo posible, los obstáculos que se opongan al ejercicio de tal derecho. 
Las Autoridades Centrales, ya sea directamente o a través de intermediarios, podrán entablar o 
favorecer el inicio de un procedimiento legal con miras a organizar o proteger e! derecho de 
visita y las condiciones a las cuales pueda estar sujeto e! ejercicio de ese derecho. 

CAPITULO V 
DISPOSICIONES GENERALES 

Articulo 22 
Ninguna fianza ni depósito, de cualquier Indole que sea, podrá ser impuesto para garantizar el 
pago de las costas y gastos judiciales en el contexto de los procedimientos judiciales o 
administrativos dentro de! marco de esta Convención. 

ArtIculo 23 
Ninguna legislación ni formalidad similar será requerida en e! contexto de esta Convención. 

ArtIculo 24 
Cualquier solicitud, comunicación u otro documento enviados a la Autoridad Central del Estado 
requerido deberá efectuarse en e! idioma original Y deberá ir acompañado de una traduoción al 
idioma oficial o a uno de los idiomas oficiales del Estado requerido o, si no fuere posible realizar 
dicha traducción, de una traduoción al francés o al Inglés. 
No obstante, un Estado Contratante podrá, efectuando la reserva en conformidad con e! Articulo 
42, oponerse a la utilización del francés o del inglés, pero no de ambos, en cualquier solicitud, 
comunicación u otro documento dirigidos a su Autoridad Central. 

Articulo 25 
Los nacionales de un Estado Contratante y las personas que residen habitualmente en ese 
Estado tendrán derecho, en los asuntos concernientes a la aplicación de esta Convención, a 
asesorla judicial y juñdica en cualquier otro Estado Contratante, en las mismas condiciones que 
si ellos mismos fueren nacionales de ese otro Estado Y residieran habitualmente en ése. 

Articulo 26 
En la aplicación de esta Convención, cada Autoridad Central sufragará sus propias costas. 
La Autoridad Central y los demás servicios públicos de los Estados Contratantes no impondrán 
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ningún cargo en relación con las solicitudes presentadas en virtud de esta Convención. En 
particular, no podrán exígir al solicitante el de las costas y gastos judiciales del proceso o, 
eventualmente, los gastos ocasionados poi' de un abogado. Sin embargo, 
podrán exíglr el pago de los gastos en que en tos que se incurrirá en 
las operaciones vinculadas con el del nino. 
No obstante, un Estado efectuando la reserva en el Articulo 42, 
declarar que sólo está OOIigado a estipulados en precedente, 
relacionados con la participación un un o con las costas 
judiciales, en la medida en que dichos ""' ...... ,,'" por su sistema de asistencia 
judicial y jurídica. 
Al ordenar el regreso del niño o al resolVer sobre el derecho de visita en virtud de esta 
Convención, la autoridad judicial o admínistraliva la persona que 
trasladó o retuvo al nlllo, o que el los gastos 
necesarios en que debido solicitante o en Incurrido a su nombre, en 
especial, los gastos de de regreso del niño, asl 
como de todos los 

Articulo 27 
Cuando estuviere de manifiasto que no las condiciones por esta 

Convención, o que la solicitud no es fundada, Central no obligada a 
solicitud. En tal caso, ésta informará de inmediato sobre sus motivos al solicitante 

el caso, a la Autoridad Central que le transmitió la solicitud. 

Articulo 28 
Una Autoridad Central podrá exigir que la 

escrito que le otorgue poder para actuar poi' cuenta 
representante habilitado para actuar en su nombre. 

Articulo 29 
Esta Convención no impide la facultad de la 

rtnrii,.,...:ión por 

reclamare que ha habido una violación del en conformidad con los Artículos 
3 ó 21. de dirigirse directamente a las autoridades judiciales o administrativas de los Estados 
Contratantes, en aplicación o no de las disposiciones de esta Convención. 

ArtIculo 30 
Cualquier solicitud presentada a la Autoridad Central o directamente El las autoridades judiciales 
o administralivas de un Estado Contratante en conformidad con los términos de esta 
Convención, asi corno cualquier OOcumento o información a ésa o 
proporcionado por una Autoridad Central, serán tos tribunales o las autoridades 
administrativas de tos Estados Contratantes. 

Articulo 31 
Con respeclo a un Estado que en materia de tuición de niños tiene dos o varios sistemas de 
derecho aplicables en unidades territoriales diferentes: 

.,cualquier referencia a la residencia habitual en ese Estado se considemrá una referencia a 
la residencia habitual en una unidad territorial de ese 

",~;u""qu,'", referencia a la ley del Estado de se considerará una referencia 
la unidad territorial en la cual el nil'io tiene su residencia habitual. 

ArtIculo 32 
a un Estado que en materia de luición de niños tiene dos o varios sistemas de 

apliícal>!es a diferentes categoñas de referencia a la ley de ese 
Estado se considerará una referencia al sistema poi' el derecho de ese 
Estado. 
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Articulo 33 
Un Estado en el cual diferentes unidades territoriales tienen sus propias reglas de derecho en 

materia de tuición de nillos, no estará obligado a aplicar la Convención en aquellos casos en 
que un Estado con un sistema de derecho unificado no estuviere obligado a apllcar1a. 

Articulo 34 
En las materias en las que se aplica la Convención, ésta prevalecerá sobre la Convención del 

05 de Octubre de 1961 acerca de la competencia de las autoridades y de la ley aplicable en 
materia de protección de menores, entre los Estados Parles de ambas Convenciones. Por lo 
demás, la presente Convención no restringe la aplicación de otro instrumento internacional en 
vigor entre el Estado de origen Y el Estado requerido, ni del derecho no convencional del Estado 
requerido, con el fin de obtener el regreso del nino que ha sido trasladado o retenido 
ilfcitamente, o de organizar el derecho de visita. 

Articulo 36 
La Convención sólo se aplicaré en los Estados Contratantes en casos de traslados o 

retenciones ilicitos que se hayan producido después de su entrada en vigencia en esos 
Estados. 
Si se hubiere efectuado una declaración en conformidad con los Artlculos 39 ó 40, la referencia 
a un Estado Contratante efectuada en el Párrafo precedente significaré la unidad o las unidades 
territoriales a las cuales se aplica esta Convención. 

Articulo 36 
Ninguna estipulación de esta Convención impedirá que dos o varios Estados Cootratantes, con 
el objeto de limitar las restricciones a las cuales pudiere estar sujeto el regreso del nino, 
convengan entre ellos derogar de entre sus disposiciones, aquelles que puedan implicar tales 
restricciones. 

CAPITULO VI 
ClAUSULAS FINALES 

Articulo 37 
La Convención estará abierta para su firma por parle de los Estados que fueron miembros de la 
Conferencia de La Haya sobre Derecho Internacional Privado, en su Decimocuarta Sesión. 
Esta será ratlficada, aceptada o aprobada y los instrumentos de ratificación, aceptación o 
aprobación serán depositados en el Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de los Paises 
Bajos. 

Articulo 38 
cualquier otro Estado podrá adherir a la Convención. 
El instrumento de adhesión será depositado en el Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino 
de los Paises Bajos. 
La Convención entrará en vigencia para un Estado adherente, el primer dla del tercer mes 
calendario después del depó6ito de su instrumento de adhesión. 
La adhesión sólo tendrá efecto en lo que concierne a las relaciones entre el Estado adherente y 
los Estados Contratantes que hayan declarado aceptar dicha adhesión. Una declaración tal 
deberá también ser efectuada por parte de cualquier Estado Miembro que ratifique, acepte o 
apruebe la Convención posteriormente a la adhesión. Esta declaración será depositada en el 
Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de los Paises Bajos; éste enviará por vfa 
diplomática una copia certificada a cada uno de los Estados Contratantes. 
la Convención entrará en vigencia entre el Estado adherente y el Estado que ha declarado 
aceptar esta adhesión, el primer dia del tercer mes calendario después del depósito de la 
declaración de aceptaci6n. 

Articulo 39 
Cualquier Estado, en el momento de la firma, ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, 
podrá declarar que la Convencl6n se extenderá a todos los territorios que éste representa en el 
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plano internacional o a uno o a varios de ellos. Esta declaración se hará efectiva en el momento 
en que la Convención entre en vigencia en ese Estado. 
Esta declaración, as! como cualquier IDItensión posterior, serán notificadas al Ministerio de 
Relaciones Exteriores del Reino de los PaIses Bajos. 

Articulo 40 
Un Estado Contratante que tiene dos o varias unidades territoriales en las cuales se aplican 
sistemas de derecho diferentes en materias en las Que rige esta Convención, podrá, en el 
momento de la firma, ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, declarar Que la presente 
Convención se aplicará a todas sus unidades territoriales o sólo a una o a varias de ellas, y 
podrá modificar en cualquier momento esta declaración efectuando una nueva declaración. 
Estas declaraciones deberán notificarse al Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de los 
Paises Bajos, y deberán indicar expresamente las unidades territoriales a las cuales se aplica la 
Convención. 

Articulo 41 
En caso de que un Estado Contratante tuviere un sistema de gobierno en virtud del cual los 
poderes ejecutivo, judicial y legislativo están distribuidos entre las Autoridades Centrales y otras 
autoridades de ese Estado, la firma. ratificación, aceptación o aprobación de la Convención, o la 
adhesión a ésta, o una declaración efectuada en virtud del Artículo 40, no tendrán ninguna 
consecuencia en cuanto a la distribución interna de los poderes dentro de ese Estado. 

Articulo 42 
Cualquier Estado Contratante podrá, a más lardar en el momento de la ratificación, aceptación, 
aprobación o adhesión, o en el momento de efectuar una declaración en virtud de los Articulos 
39 ó 40, hacer una o ambas reservas previstas en los Artlculos 24 y 26, párrafo 3. Ninguna otra 
reserva será aceptada. 
Cualquier Estado podrá, en cualquier momento, retirar una reserva que haya hecho. Dicho retiro 
deberá ser notificado al Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de los Paises Bajos. 
El efecto de la reserva cesará el primer dla del tercer mes calendario después de la notificación 
mencionada en el "párrafo precedente. 

Articulo 43 
La Convención entrará en vigencia el primer dla del tercer mes calendario después del depósito 
del tarcer instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión previsto en los 
Artículos 37 y 38. 
Después de ello, la Convención entrará en vigencia: 

1, Para cada Estado que ratifique, acepte, apruebe o adhiera posteriormente, el primer dla 
del tercer mes calendario después del depósito de su instrumento de ratificación, aceptación, 
aprobación o adhesión; 

2. Para los territorios o las unidades territoriales a las cuales se ha extendido la Convención 
en conformidad con los Articulos 39 ó 40, el primer dla del tercer mes calendario después de la 
notificación estipulada en esos Artlculos. 

Articulo 44 
La Convención tendrá una duración de cinco años, a contar de la fecha de su entrada en 

vigencia en conformidad con el ArtIculo 43, párrafo primero, inciuso para aquellos Estados que 
posteriormente la hayan ratificado, aceptado o aprobado, o que hayan adherido a ella. 
SI no hubiere denuncia, la Convención se renovará tácitamente cada cinco años. 
La denuncia será notificada, al menos seis meses antes de la expiración del plazo de cinco 
al'los, al II/Iinisterio de Relaciones Exteriores del Reino de los Paises Bajos. Esta podrá limitarse 
a determinados territorios o unidades territoriales a las cuaJes se aplica la Convención. 
La denuncia sólo tendrá efecto en relaciÓll con el Estado que la haya notificado. La Convención 
permanecerá en vigencia para los demás Estados Contratantes. 
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Articulo 45 

El Ministerio de Relaciones Exteriores del Reino de los Paises Bajos notificará a los Estados 
Miembros de la Conferencia, asl corno a los Estados que hayan adherido an conformidad con 
las de! Articulo 38: 

1. acelf,liaoones y aprobaciones estipuladas an el Articulo 37; 
2. las en Articulo 38; 
3. la fecha en la cual entrará en vigencia en conformidad con lo dispuesto en el 

4. tes estipuladas en el Articulo 
5. les declaraciones mencionadas en los 40; 
6. tes reservas previstas en los artlculos 24 y 26, 3, Y el reliro de reservas previsto en 

el 
7. las en el Articulo 44. 

En testimonio de lo los suscritos. debidamente autorizados, han fil11'Jado la presente 
Convención. 

Hecho en La el 25 de Octubre de 1000, en los idiomas inglés y francés, siendo ambos 
tedOS en un soio ~emplar, depositado en los archivos de! 
Gobierno de! Reino de los certilicacle será enviada por vla 
diplomática a cacle uno de los la Conferencia de La Haya sobre Derecho 

en la fecha de su Decimocuarta Sesión. 
Fabio Vio ligarte, Subsecrlltario de Relaciones Exteriores 

ANEXO 5 

I.NTE.RAHERICANA SOBRE 
RESTITUCIÓN INTERNACIONAL DE 

MENORES. 

No de registro: 2177 
Categoría: Tratados Multilaterales 
status: V¡gente 
Lugar de adopción: Mbntevkfeo, l..Iruguay. 
Tratado: Convenc.i1n Interameric8ne sobra Resfítución Intemsciorlal de Menores. 
Feche de afk1pti6n: 151Julia/1989. 
VIllCUIación de Méxw: 5IOctubreI1994 Ratificación. Méxw. 
Entrada en VIgOr. 5fNovIembf&l1994 lE. v.G. 
5INovfembtel1994 E V.M. 
PlJbIk;ado: 181Hovfembf&l1994 D,O, 
Loeallación: 443 
Estados Parte: Bolivia; Brasil; Costa Rica; Méxw; Paraguay; Uruguay; 
Venez~. 

AMBITO DE APUCACION 

ArtIculo 1 
La presente Convención 

residencia habitual en uno de 
c .... ,,"', .... Estado a un Estado Parte o 

Es también 
Y el de custodia o 
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Artfculo2 
Para los efectos de esta Convención se considera menor a toda persona que no haya cumplido 

dieciséis ai'los de edad. 

Articulo 3 
Para los efectos de esta Convención: 
a. El derecho de custodia o guarda comprende el derecho relativo al cuidado del menor y, en 

especial, el de decidir su lugar de residencia; 
b. El derecho de visita comprende la facultad de llevar al menor por un periodo limitado a un 
lugar diferente al de su residencia habitual. 

Articulo 4 
Se considera ilegal el traslado o la retención de un menor cuando se produzca en violación de 
los derechos que ejercian, individual o conjuntamente, los padres, tutores o guardadores, o 
cualquier institución, inmediatamente antes de ocurrir el hecho, de conformidad con la ley de la 
residencia habitual del menor. 

Articulo 5 
Podrán instaurar el procedimiento de restitución de menores, en ejercicio del derecho de 

custodia o de otro similar, las personas e instituciones designadas en el Artículo 4. 

Articulo 6 
Son competentes para conocer de la solicitud de restitución de menores a que se refiere esta 

Convención, las autoridades judiciales o administrativas del Estado Parte donde el menor 
tuviere su residencia habitual inmadiatamente antes de su traslado o de su retención. 
A opción del actor y cuando existan razones de urgencia, podrá presentarse la solicitud de 
restitución ante las autoridades del Estado Parte en cuyo territorio se encontrare o se supone se 
encontrare el menor ilegalmente trasladado o retenido, al momento de efectuarse dicha 
solicitud; igualmente, ante las autoridades del Estado parte donde se hubiere producido el 
hecho ¡licito que dio motivo a la reclamación. 
El hecho de promover la solicitud bajo las condiciones previstas en el párrafo anterior no 

conlleva modificación de las normas de competencia internacional definidas en el primer párrafo 
de este articulo. 

AUTORIDAD CENTRAL 

ArtIculo 7 
Para los efectos de esta Convención cada Estado Parte designará una autoridad central 

encargada del cumplimiento de las obligaciones que le establece esta Convención, y 
comunicará dicha designación a la Secretaria General de la Organización de los Estados 
Americaoos. 
En especial, la autoridad central colaborará con los adores del procedimiento y con las 

autoridades competentes de los respectivos Estados para obtener la localización y la restitución 
del menor, esimismo, llevará a cabo los arreglos que faciliten el rápido regreso y la recepción 
del menor. auxiliando a los interesados en la obtención de los documentos necesarios para el 
procedimiento previsto en esta Convención. 
Las autoridades centrales de los Estados Parte cooperarán entre sí e intercambiarán 
información sobre el funcionamiento de la Convención con el fin de garantizar la restitución 
inmediata de los menores y los otros objmvos de esta Convención. 

PROCEDIMIENTO PARA LA REST11UCION 

Articulo 8 
Los titulares del procedimiento de restitución podrán ejercitarlo conforme a lo dispuesto en el 

Articulo 6, de la siguiente forma: 
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a. A través de eJ<horto o carta rogatoria; o 
b. Mediante solicitud a la autoridad central, o 
c. Oírectameflte, o por la >Aa diplomática o consular. 

Articulo 9 
1. La solicitud o demanda a que se refiere e! articulo 
a. los anteceder!tes o hechos relativos al traslado o as! como la información 

suficiente respecto a la identidad del solicitante, del menor sustraldo o reienido y, de ser 
posible, de la persona a quien se imputa e! traslado o la retención; 
b. La información pertinente relativa a la presunta ubicación del menor, a las circunstancias y 

fechas en que se realizó e! traslado al extranjero o al vencimiento del plazo autorizado, y 
c. los fundamentos de derecho en que se apoya la restitución del menor, 
2. A la solicitud o demanda se det:lefá acompaflar: 
B. Copla integra y auténtica de cualquier resolución judicial o administrativa si existiera, o del 
acuerdo que lo fl'IOtive; la comprobación sumaria de la situación fáctica existente o. según e! 
caso, la alegación del derecho respectivo aplicable; 
b. Documentación auténtica que acredite la legitimación 
c. Certificaci6n o información expedida por la de! de residencia 
habitual del menor o de alguna otra autoridad competente del mismo Estado, en relación con el 
derecho vigente en la materia en dicho Estado; 
d. Cuando sea necesario, traducción al idioma oficial del Estado requerido de todos los 

documentos a que se refiere este arUculo, y 
e, Indicación de las medidas indispensables para hacer efectivo el retomo. 
3, La autoridad competente podrá prescindir de alguno de los de 

los documentos exigidos en este articulo si, a su juicio, 
4, los exhortos, las solicitudes y los documentos que 
legalización cuando se transmiten por la vla diplomática o 
autorided central. 

Artículo 10 
El juez exhortado, la autoridad central u otras autoridades del Estado donde se encuentra el 
menor, adoptarán, de conformidad con su derecho y cuando sea pertinente, todas las medidas 
que sean adecuadas para la devolución voluntaria del menor. 
Si la devolución no se obtlNÍere en forma 
administrativas, previa comprobación del ,-,"rnnlimÍ4'!I'\In 
9 y sin más tramite, tomarán cnniIY.i.mientn 
necesarias para asegurar su custodia 
las circunstancias Y. si fuere procedente. d~porldrim 
se le comunicará a la institución que. NYIf....,,.,.... 

derechos del menor. 
Asimismo. mientras se resueM.:I la petición de ,_mU¡;¡ ... f1, 

adoptarán las medidas necesarias para impedir la salida 
juñsdlccí6n. 

Articulo 11 
La autoridad judícíal o administrativa del Estado I'4'!í1l.le .. idn 

restitución del menor, cuando la o la I'IreSf!!f'llare OI'X!SÍcíón 
a. Que los titularas de la Q de no _rtil."""' ...... t .. 

derecho en e! momento del traslado o de la retención, o hubieren iY'If_nti<-1n 
enuencia con a tal traslado o o 
b. un riesgo grave de que la del menor pudiere eJq)OI'lerI& a un petigro 

ffsico o pslquico. 
La autorided exhoI1ada 

éste se opone a regresar y 
cuenta su opintón. 

también rechazar la restitución del menor si COrl1on::baI'9 

la edad y medur61 del 
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op<>SÍCión fundamentada a la que se refiere el articulo anterior deberá dentro 
de ocho dias hábiles contados a partír del momento en que la tomare 

cnI'1ond,mient,., del menor y lo hiciere saber a quien lo retiene. 
autoricl<D:s jlldicialEIS o admlnistralivas evaluarán las circunstancias 

opositOra para fundar la negativa. Deberán enterarse del 
fm'>N>liFlnt .... jurisprudenciales o admínistralivos existentes en el Estado 

menor, y requerirán, en caso de ser neoesarío. la asistencia de las autoridades 
centrales. o de ÍCIS agentes diplomátloos o consulares de los Estados Parte. 
Dentro de ÍCIS sesenta dias calendario siguientes a la recepción de la oposición, la autoridad 

jUdicial o administraliva dictará la resolución correspondiente. 

Articulo 13 
Si dentro del plazo de cuarenta y cinco dlas calendario desde que fuere recibida 

autoridad requirente la resolución por la cual se dispone la no se hubieren 
medidas neoesarías para hacer efectivo el traslado del menor, sin efecto la restitución 
ordenada y las providencias adoptadas. 
Los gastos del traslado estarán a cargo del actor; en caso de que éste careciere de recursos 

eoon6mioos, las autoridades del Estado requirente podrán facilitar los del traslado, sin 
peljuicío de repetir los mismos contra quien resultare responsable desplazamiento o 
retención ilegal. 

Articulo 14 
Los procedimientos previstos en esta Convención deberán ser instaurados dentro del de 

un afio calendario contado a partir de la fecha en que el menor hubiere sido o 
relenido ilegalmente. 
Respecto de menores cuyo paradero se e! plazo se computará a partir del 

momento en que fueren precisa y efectivamente loc~lizadclS. 
Por excepción el vencimiento del plazo del año no impide que se acceda a la solicitud de 
restitución si a criterio de la autortciad requerida lo justifican las circunstancias de! caso. a 
menos que se demostrare que e! menor se ha Integrado a su nUe'\lO entorno. 

Articulo 15 
La restitución del menor no implica prejuzgamiento sobre la determinación definitiva de su 

custodia o guarda. 

Articulo 16 
Después de haber sido informadas del traslado ílIcito de un menor o de su retención en el 

mmro del Articulo 4, las autoridades o administralivas del Estado Parte a donde el 
menor ha sido traslaciado o donde decidir sobre el forldo del ~ 
de guarda hasta que se demuestre que no se de la Convencí6n 
retomo del menor o hasta razonable transcurrido sin que 
prElSentada una solicitud 

ArtIculo 17 
Las disposiciones anteriores que sean .-ti .... .nt.'" de la autoridad judicial o 

adminístraliva para ordener la resl:ituc~ón 

lOCAlIZACION DE MENORES 

Articulo 18 
La autoríciad central, o las autoridades judiciales o administrativas de un Estado 

solicitud de cualquiera de las mencionadas en el Articulo 5 asI como 
directamente, podrán requerir de otro Estado Parte la 
localización de menores la residencia en el Estado de la autoriciad 
solicitante y que en forma ilegal en e! territorio del otro Estado. 
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La solicitud deberá ser acompañada de toda la información que suministre e! solicitante o 
recabe la autoridad requirente, concerniente a la localización de! menor y a la identidad de la 
persona con la cual se presume se encuentra aquél. 

Articulo 19 
La autoridad central o las autoridades judiciales o administrativas de un Estado Parte que, a 

raiz de la solicitud a que se refiere e! articulo anterior, llegaren a conocer que en su jurisdicción 
se encuentra un menor ilegalmente fuera de su residencia habitual, deberán adoptar de 
inmediato todas las medidas que sean conducentes para asegurar su salud y evitar su 
ocultamiento o traslado a otra jurisdicción. 
La localización se comunicará a las autoridades de! Estado requirente. 

Articulo 20 
Si la restitución no fuere solicitada dentro de! plazo de sesenta dlas calendario, contados a 

partir de la comunicación de la localización de! menor a las autoridades de! Estado requirente, 
las medidas adoptadas en virtud de! Articulo 19 podrán quedar sin efecto. 
E/levantamiento de las medidas no impedirá e! ejercicio de! derecho a solicitar la restitución, de 

acuerdo con los procedimientos y plazos establecidos en esta Convención. 

DERECHO DE VISITA 

ArtIculo 21 
La solicitud que tuviere por obje!o hacer respetar e! ejercicio de los derechos de visita por parte 

de sus titulares podrá ser dirigida a las autoridades ~entes de cualquier Estado Parte 
conforme a los dispuesto en el Articulo 6 de la presente Convención. El procedimiento 
respectivo será e! previsto en esta Convención para la restitución de! menor. 

DISPOSICIONES GENERAlES 

Articulo 22 
Los exhortos y solicitudes relativas a la restitución y localización podrán ser transmitidos al 

órgano requerido por las propias partes interesadas, por vis judicial, por intermedio de los 
agentes diplomáticos o consulares, o por la autoridad central competente de! Estado requirente 
o requerido, según e! caso. 

Articulo 23 
La tramitación de los exhortos o solicitudes contemplados en la presente Convención y las 

medidas a que diere lugar, serán gratuitas y estarán exentas de cualquier ciase de impuesto, 
depósito o caución, cualquiera que sea su denominación. 
Si los interesados en la tramitación de! eldlorto o solicitud hubieren designado apoderado en el 

foro requerido, los gastos y honorarios que ocasionare e! ejercicio de! poder que otorgue, 
estarán a su cargo. 
Sin embargo, al ordenar la restitución de un menor conforme a lo dispuesto en la presente 

Convención, las autoridades competentes podrán disponer, atendiendo a las circunstancias de! 
caso, que la persona que trasladó o retuvo ilegalmente al menor pague los gastos necesarios 
en que haya incurrido e! demandante, los otros incurridos en la localización de! menor, asl como 
las costas y gastos inherentes a su restitución. 

Articulo 24 
Las diligencias Y trámites necesarios para hacer efectivo el cumplimiento de los exhortos o 

cartas rogatorias deben ser practicados directamente JXlr la autoridad e.ld1ortada, y no requieren 
intervención de parte interesada. Lo anterior no obsta para que las partes intervengan por si o 
por intermedio de apoderado. 

Articulo 25 
La restitución de! menor dispuesta conforme a la presente Convención podrá negarse cuando 

sea manifiestamente vioIatoria de los principios fundamentales de! Estado requerido 
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consagrados en instrumentos de carácter universal y regional sobre derechos humanos y del 
nitlo. 

Art!culo26 
la presente Convención no será obstáculo para que las autoridades competentes ordenen la 

restitución inmediata del menor cuando el traslado o retención del mismo constituya delito. 

Articulo 27 
El Instituto Interamericano del NUlo tendrá a su cargo, como Organismo Especializado de la 

Organización de los Estados Americanos, coordinar las actividades de las autoridades centrales 
en el ámbito de esta Convención, asl como las atribuciones para recibir y evaluar información 
de los Estados Parte de esta Convención derivada de la aplicación de la misma. 
Igualmente, tendrá a su cargo la tarea de cooperación con otros Organismos Internacionales 

competentes en la materia. 

DISPOSICIONES FINALES 

Articulo 26 
La presente Convención estará abierta a la firma de los Estados Miembros de la Organización 

de los Estados Americanos. 

Artículo 29 
la presente Convención está sujeta a ratificación. Los instrumentos de ratificación se 

depositarán en la Secretaria General de la Organización de los Estados Americanos. 

Articulo 30 
la presente Convención quedará abierta a la adhesión de cualquier otro Estado. Los 
instrumentos de adhesión se depositarán en la Secretaria General de la Organización de los 
Estados Amertcanos. 

Articulo 31 
Cada Estado podrá formular reservas a la presente Convención al momento de firmarla, 
ratificarla o al adherirse a ella, siempre que la reserva verse sobre una o más disposiciones 
especificas, y que no sea incompatible con el objeto y fines de esta Convención. 

Articulo 32 
los Estados Partes que tengan dos o más unidades territoriales en las que rijan distintos 

sistemas jurldioos relacionados con cuestlones tratadas en la presente Convención, podrán 
declarar, en el momento de la firma, ratificación o adhesión, que la Convención se aplicará a 
todas sus unidades territoriales o solamente a una o más de ellas. 
Tales declaraciones podrán ser modificadas mediante declaraciones ulteriores, que 
especificarán expresamente la o las unidades territoriales a las que se aplicará la presente 
Convención. Dichas declaraciones ulteriores se transmitirán a la SecretarIa General de la 
Organización de los Estados Amertcanos y surtirán efecto treinta dias después de recibidas. 

Articulo 33 
Respecto a un Estado que tenga en materia de guarda de menores dos o más sistemas de 

derecho aplicable en unidades territoriales diferentes: 
a. Cualquier referencia a la residencia habitual en ese Estado contempla la residel1da habitual 
en una unidad territoriat de ese Estado; 
b. Cualquier referencia a la ley del Estado de la residencia habitual contempla la ley de la 
unidad territorial en la que el menor tiene su residencia habitual. 
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Articulo 34 
Entre los Estados miembros de la O,.,.,,,,ni7,,,,'ñn de los Estados Americanos 

de esta Convencioo de la del 25 de octubre de 
Civiles del Secuestro de III/enores. la ComIenci6n. 
Sin embargo. los Estados Parte forma bilateral la aplicación 

prioritaria de la citada del 25 de octubre de 1980. 

Articulo 35 
la las disposiciones de convenciones que sobre esta 

misma hubieran sido o se suscribieren en el futuro en foona bilateral o 
multilateral por los Estados Parte, o las más favorables que dichos Estados pudieren 
observar en la materia. 

Articulo 36 
la presente Convención entrará en dla a partir de la fecha en que haya sido 
depositado el instrumento 
Para cada que la Convención o se adhiera a ella después de haber sido 

depositado el segundo de la Convención entrará en vigor el trigésimo 
dla a partir de la fecha en que tal Estado haya su instrumento de ratificación o 
adhesión. 

Articulo 37 
la presente Convencioo regirá indel1nidamenle. de los Estados Parte podrá 

denunciarla. El instrumento de denuncia será en la Secrelarfa General de la 
Organización de los Estados Americanos. un afio, contado a partir de la fecha de 
depósito del instrumento de denuncia, la Convención cesará en sus efectos para el Estado 
denunciante, quedando subsistente para los demás Estados Parte. 

Artículo 38 
El instrumento original de la francés, inglés Y 

portugués son igualmente será en la General de la 
Organizacioo de los Estados Americanos, la que enviará auténtica de su texto a la 
Secretaria de las Naciones Unidas, de conformidad con el 
ArtIculo 102 de su carta constitutiva. de los Estados 
Americanos notificará a los Estados miembros de dicha Estados que 
hayan adherido a la Convención, las lirmas. los de ratificación, 
adhesión y denuncia, asl como las reservas También les. transmitirá las 
declaraciones previstas en los articulos partínentes la presente ComIencioo. 

EN FE DE lO CUAL, los Plenipc:lterlCÍarlos infrescritos, debidamente autorizados por sus 
respectivos gobiernos, firman la Convención. 

HECHA EN LA CIUDAD DE MONTEVIDEO, REPUBLlCA ORlENTAl DEl URUGUAY, el dla 
quince de julio de mil noveclantos ochenta y nueve. 
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MiEXO 6 

PROTOCOLO .F.ACULTATIVO DE LA 

No de regisfro: 2595 

SOBRE LOS DERECHOS DEL NIÑO 
RELATIVO A LA VENTA DE NIÑOs, LA 

PROSTITUCIÓN INFA.NTIL Y LA 
UTILIZACIÓN DE NIÑos EN LA 

PORNOGRAFÍA. 

Categorla: Tratados MultilateraJes 
Status: Nueva York, N. Y 

adopción: Montsvideo, Uruguay. 
Protocolo Facuttatillo de la Convención sobre Jos Derechos del NifIo /'&Ietillo a la Venta 

de Niños, la Prostitución Infentíl y la UUización de Niños en la Pomogrsffa (Depositario: ONU). 
Fecha do 25'Maycv'2000. 

15/Marzal2002 Ratificación. México. 
Entrade en 18/Enerol2002 E VG. 
151AbriV2002 
Publicado: 22/AbriJ/2002 D. o. 
Estados Parle: AncIomI; Antigua y Barbuda: Bangladesh; Bulgaria; ChfJre; Costa Rica; 
Islandia; Kazajstán; Marruecos; Noroega; Panamá; Qatar, República Democrática del 
Rumania; Santa Sede; Sierra Leona; Uganda; Vietnam 

Los Estados Partas en el presente Protocolo, 

Considerando que para asegurar el mejor logro de los propósitos de la Convención sobre los 
Derechos del Niño Y la aplicación de sus disposiciones y especialmente de los artfculos 11, 

32, 33, 34, 35 Y 36. seria conveniente ampliar las medidas deben los 
a fin de garantizar la protección de los menores contra la de prostitución 

infantil y la utilización de niños en la pomografla, 

COOsíderando también que en la Convención sobre los Derechos del Ni/'\o se reconoce el 
derecho del nloo a la protección contra la explotación económica y la realización de 
que puedan ser peligrosos, entorpecer su educación o afectar su salud o desarrollo 
mental. espiritual, moral o soclal. 

Gravemente preocupados por la importante y creciente trata intemacional de menores a los 
fines de la venta de niflos, su prostitución y su utilización en la pomografla, 

Manifestando su profunda preocupación por la práctica difundida continuada del turismo 
selOJal, a la que los niños son especialmente vulnerables que directamente la venta 
de niños, su utilización en la pornografIa y su prO<s1RIJClI)fl 

Reoonociendo que algunos las niñas, están 
expuestos a un peligro niñas entre las 
personas explotadas _1I~lr".....l", 

Preocupados por la dlS¡:lOIlil>ilidl:ld 
medios tecnoI6gicos ~1Am<~ 
Pomografla Infantil en la 
pide la penalización en todo el 
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importación, posesión intencional y propaganda de este tipo de pomograffa, y subrayando la 
importancia de una colaboración y asociación más estrechas entre los gobiernos y el sector de 
la Internet, 

Estimando que será más fácil erradicar la venta de nifios, la prostitución infantil y la utilización 
de niños en la pomograf!a si se adopta un enfoque global que pennita hacer frente a todos los 
factores que contribuyen a ello, en particular e! subdesarrollo, la pobreza, las disparidades 
económicas, las estructuras socioecooómicas no equitativas, la disfunción de las familias, la 
falta de educación, la migración de! campo a la ciudad, la discriminación por motivos de sexo, e! 
comportamiento sexual irresponsable de los adultos, IOIS prácticas tradicionales nocivas, los 
conflictos armados y la trata de niños, 

Estimando que se deben hacer esfuerzos por sensibilizar al público a fin de reducir e! mercado 
de consumidores que lleva a la venta de niños, la prostitución infantil y la utilización de niños en 
la pomografia, y estimando también que es importante fortalecer la asociación mundial de todos 
los agentes, as! como mejorar la represión a nivel nacional, 

Tornando nota de las disposiciones de los instrumentos jurfdicos internacionales relativos a la 
protección de los niños, en particular e! Convenio de La Haya sobre la Protección de los Niños y 
la Cooperación en materia de Adopción Internacional, la Convención de La Haya sobre los 
Aspectos CMles de! Secuestro Internacional de Niños, la Convención de La Haya sobre la 
Jurisdicción, e! Derecho Aplicable, e! Reconocimiento, la Ejecución y la Cooperación en materia 
de Responsabilidad Parental y Medidas para la Protección de los Niños, asI como e! Convenio 
No. 182 de la Organización Internacional de! Trabajo sobre la prohibición de las peores formas 
de trabajo infantil y la acción inmediata para su eliminación, 

Alentados por e! abrumador apoyo de que goza la Convención sobre los Derechos del Nioo, lo 
que demuestra la adhesión generalizada a la promoción y protección de los derechos de! nioo, 

Reconociendo la importancia de aplicar las disposiciones de! Programa de Acción para la 
Prevención de la Venta de Niños, la Prostitución Infantil y la Utilización de Niños en la 
Pomografia3, asl como la Declaración y e! Programa de Acción aprobado por e! Congreso 
Mundial contra la Explotación Sexual Comercial de los Niños, celebrado en Estocolmo de! 27 al 
31 de agosto de 19964, Y las demás decisiones y recomendaciones pertinentes de los órganos 
internacionales competentes, 

Teniendo debidamente en cuenta la importancia de las tradiciones y los valores culturales de 
cada pueblo a los fines de la protección y e! desarrollo armonioso del niño, 

Han convenido en lo siguiente: 

Articulo 1 
Los Estados Partes prohibirán la venta de niños, la prostitución infantil y la pomografla infantil, 
de conformidad con lo dispuesto en e! presente Protocolo. 

Artfcul02 
A los efectos del presente Protocolo: 
al Por venta de niños se entiende todo acto o transacciÓn en virtud del cual un niño es 
transferido por una persona o grupo de personas a otra a cambio de remuneración o de 
cualquier otra retribución; 
b) Por prostitución infantil se entiende la utilización de un niño en actividades sexuales a cambio 
de rernuneración o de cualquier otra retribución; 
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e) Por pomografla infantil se entiende toda l'eIl!l'es.enl:ación, cualquier medio, de un niño 
o toda representación de las dedicado a actMdades sexuales explicites, o 

partes genitales de un niño con fines primordialmente sexuales. 

Articulo 3 
1. Todo Estado Parte 
continuación se enumeran 
se han oometido dentro como 
colectivamente: 

como mlnímo, los actos y actMdades que a 
fnl.""' .. m ........ comprendidos en su legislación penal, tanto sí 

sus fronteras, o sí se han perpetrado indMdual o 

a) En relación con la venta de niños, en el sentido en que se define en el articulo 2: 
i) Ofrecer, entregar o aceptar, por cualquier medio, un niño con fines de: 
a. Explotación sexual del niño; 
b. Transferencia con fines de lucro de órganos del niño; 
c. Trabajo forzoso del niño; 
ii) Inducir indebidamente, en calidad de intermediario, a alguien a que preste su consentimiento 
para la adopción de un niño en violación de los instrumentos jurldicos internacionales aplicables 
en materia de adopción; 
b) La oferta, posesión, adquisición o entrega de un ni/'io con fines de prostitución, en el sentido 
en que se define en el artículo 2; 
e) La producción, distribución, divulgación, im!lOf1:ación, P.xr'íOl1t2C!6n oferta, venta o posesión, 
con los fines antes senalados, de en que se define en el 
articulo 2. 
2. Con sujeción a los preceptos de la de los Estados Partes, estas disposídones se 
aplicarán también en los casos de de cometer cualquiera de estos actos y de 
complicidad o participación en cualquiera de estos actos. 
3. Todo Estado Parte castigará estos delitos con adecuadas a su grai\IeClad. 
4. Con sujeción a los preceptos de su Estados adoptarán, cuando 

disposiciones de personas jurldicas pc!I' 
.... lIl1IK'<I<1OS en 1 del presente sujeción a los principios 

jurídicos aplicables en el 
penal, civil o administrativa. 

la responsabilidad de las personas jurldicas podrá ser 

5. los Estados Partes adoptarán todas las diS/XlSI,ci()nes 
para que todas las personas 
con los instrumentos jurldicos irnamaciOlnalElS BlDIíCl!bll3!S. 

Articulo 4 

y administrativas pertinentes 
un niño actúen de conformidad 

1. Todo Estado Parte adoptará las disposiciones necesarias para hacer efectiva su jurisdicción 
con respecto a I()S delitos a que se refiere el parrafo 1 del articulo cuando esos delitos se 
cometan en su tenitorio o a bordo de un o una aeronave que su pabellón. 
2. Todo Estado Parte podrá las necesarias para hacer efectiva su 
Jurisdicción con respecto a los el párrafo 1 del articulo 3 en los casos 
siguientes: 
a) Cuando El! presunto delincuente ses nacional de ese Estado o tenga residencia habitual en 
su territorio; 
b) Cuando la vlctima sea nacional de ese Estado. 
3. Todo Estado Parte adoptará también las diS/:l<:lSiciones 
efectiva su jurisdioción oon respecto a los antes cuando el presunto 
delincuente sea hallado en su territorio 00 ses extraditado a otro Estado Parte en razón de 
haber sido cometido el delito pc!I' uno nacionales. 
4. Nada de lo dispuesto en el presente Protocolo excluirá el Ejercicio de la jurisdicción penal de 
conformidad con la legislación nacional. 

Articule 5 
1. los delit()S a que se refiere el párrafo 1 del articulo 3 se considerarán incluidos entre los 
delitos que dan lugar a extradición en todo tratado de extradición celebrado entre Estados 
Partes, y se incluirán como delitos que dan lugar a extradición en todo tratado de extradición 
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que celebren entre si en el futuro, de conformidad con las condiciones establecidas en esos 
tratados. 
2. El Estado Parte que subordine la extradiciÓfl a la existencia de un tratado, si recibe de otro 
Estado Parte con el que no tiene tratado al respecto una solicitud de extradiciÓfl, podrá invocar 
el presente Protocolo como base jurldica para la extradición respecto de esos delitos. La 
extradición estará sujeta a las demás condiciones establecidas en la legisleclón del Estado 
requerido. 
3. Los Estados Partes que no subordinen la extradición a la existencia de un tratado 
reconocerán que esos delitos dan lugar a la extradición entre esos Estados, con sujeclÓfl a las 
condiciones establecidas en la legislación del Estado requerido. 
4. A los efectos de la extradición entre Estados Partes, se considerará que los delitos se han 
cometido no solamente en el lugar donde ocunieron sino también en el territorio de los Estados 
obligados a hacer efectiva su jurisdicción con arreglo al articulo 4. 
5. Si se presenta una solicitud de extradición respecto de uno de los delitos a que se refiere el 
párrafo 1 del articulo 3 y el Estado requerido no la concede o no desea concedet1a en razón de 
la nacionalidad del autor del delito, ese Estado adoptará fas medidas que corresponden para 
someter el caso a sus autoridades competentes a los efectos de su enjuiciamiento. 

Articulo 6 
1. Los Estados Partes se prestarán toda la asistencia posible en relación con cualquier 
investigación, proceso penal o procedimiento de extradición que se inicie con respecto a los 
delitos a que se refiere el párrafo 1 del artículo 3, en particular asistencia para la obtención de 
todas las pruellas necesarias para esos procedimientos que obren en su poder. 
2. Los Estados Partes cumplirán las obligaciones que les incumban en virtud del párrafo 1 del 
presente artIculo de conformidad con los tratados u otros acuerdos de asistencia judicial 
reciproca que existan entre ellos. En ausencia de esos tratados o acuerdos, los Estados Partes 
se pre$frán dicha asistencia de confoonidad con su legislación. 

Articulo 7 
Con sujeción a las disposiciones de su legislación, los Estados Partes: 
al Adoptarán medides para incautar y confiscar, según corresponde: 
i) los bienes tales como materiales, activos y otros medios utilizados para comeIer o facilitar la 
comisión de los delitos a que se refiere el presente Protocolo; 
ii) Las utilidades obtenidas de esos delitos; 
b) Darán curso él las peticiones formuladas por otros Estados Partes para que se proceda a la 
incautación o confiscación de los bienes o las utilidades a que se refiere el inciso i) del apartado 
a); 
el Adoptarán medidas para cerrar, temporal o definitivamente, los locales utilizados para 
cometer esos delitos. 

ArtIculo 8 
1. Los Estados Partes adoptarán medidas adecuadas para proteger en todas las fases del 
proceso penal los derechos e intereses de los ninos "'ctimas de las prácticas prohibidas por el 
presente Protocolo y, en particular, deberán: . 
a) Reconocer la vulnerabilidad de los ninos vlctimas y adaptar los procedimientos de forma que 
se reconozcan sus necesidades especiales, incluidas las necesidades especiales para declarar 
como testigos; 
b) Informar a los nilios víctimas de sus derechos, su papel, el aJcanoe, las fechas y la marcha de 
las actuaciones y la resolución de la causa; 
e) Autorizar la presentación y considereci6n de las opiniones, necesidades y preocupaciones de 
los nil'los vlctimas en las actuaciones en que se vean afectados sus intereses personales, de 
una manera compatible con las normas procesales de la legislación nacional; 
d) Prestar la debida asistencia durante todo el proceso ti los nil'los v/ctimas; 
e) Proteger debidamente la Intimidad e identidad de los nil'los vlctimas y adoptar medidas de 
conformidad con la legislación nacional para evitar la divulgación de información que pueda 
conducir a la identificación de esas victimas; 
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f) Velar por la seguridad de los nil'ios vlctimas, as! como por la de sus familias y los testigos a su 
favor, frente a intimidaciones y represalias; 
g) Evitar las demoras innecesarias en la resolución de las causas y en la ejecución de las 
resoluciones o decretos por los que se conceda reparación a los nil'ios víctimas. 
2. los Estados Partes garantizarán que el hecho de haber dudas acerca de la edad real de la 
vlctima no impida la iniciación de las investigaciones penales, incluidas las investigaciones 
encaminadas a determinar la edad de la vlctima. 
3. los Estados Partes garantizarán que en el tratamiento por la justicia penal de los nit10s 
víctimas de los delitos enunciados en e! presente Protocolo, la consideración primordial a que 
se atiende sea al interes superior del nif'lo. 
4. los Estados Partes adoptarán medidas para asegurar una formación apropiada, 
particularmente en los ámbitos jurldico y psicol6gico, de las personas que trabajen con vlctimas 
de los delitos prohibidos en virtud del presente Protocolo, 
5. los Estados Partes adoptarán, cuando proceda, medidas para proteger la seguridad e 
integridad de las personas u organizaciones dedicadas a la prevención o la protección y 
rehabilitación de las vlctimas de esos delitos. 
6. Nada de lo dispuesto en e! presente articulo se entenderá en pe!juicio de los derechos del 
acusado a un juicio justo e imparcial, ni será incompatible con esos derechos, 

Articulo 9 
1. Los Estados Parles adoptarán o reforzarán, aplicarán y darán publicidad a las leyes, las 
medidas administrativas, las políticas y los programas sociales, destinados a la prevención de 
los delitos a que se refiere e! presente Protocolo. Se prestará particular atención a la protección 
de los niños que sean especialmente vulnerables a esas prácticas. 
2. Los Estados Partes promoverán la sensibilización de! público en general, incluidos los niftos, 
mediante la información por todos los medios apropiados y la educación Y adiestramiento 
acerca de las medidas preventivas y los efectos pe!judiciales de los delitos a que se refiere e! 
presente Protocolo. Al cumplir las obligaciones que les impone este articulo, los Estados Partes 
alentarán la participación de la comunidad y, en particular, de los niños y de los niños victimas, 
en tales programas de información, educaci6n y adiestramiento, incluso en e! plano 
internacional ' 
3. los Estados Partes tomarán todas las medidas posibles con el fin de asegurar toda la 
asistencia apropiada a las vlctimas de esos delitos, as' como su plena reintegración social y su 
plena recuperación f1sica y psioológica. 
4. los Estados Partes asegurarán que lodos los niños victimas de los delitos enunciados en e! 
presente Protocolo tengan acoeso a procedimientos adecuados para obtener sin discriminación 
de las personas legalmente responsables, reparación por los daños sufridos. 
5. los Estados Parles adoptarán las medidas necesarias para prohibir efectivamente la 
producción y publicación de material en que se haga publicidad El los delitos enunciados en e! 
presente Protocolo. 

Artículo 10 
1. los Estados Parles adoptarán todas las medidas necesarias para fortalecer la cooperación 
internacional mediante acuerdos multilaterales, regionales y bilaterales, para la prevención, la 
deteoción, la investigación, e! enjuiciamiento y al castigo de los responsables de actos de venta 
de nif'los, prostitución infantil y utilización de niños en la pomografla o e! turismo sexual. los 
Estados Parles promoverán también la cooperación internacional y la coordinación entre sus 
autoridades y las organizaciones no gubernamentales nacionales e internacionales, asl como 
las organizaciones internacionales. 
2, los Estados Partes promoverán la cooperación internacional en ayuda de los niños vlctimas 
a los fines de su recuparación flsica y psicológica, reintegración social y repatriación. 
3. los Estados Partes promoverán el fortalecimiento de la cooperación Internacional con miras 
a luchar contra los factores fundamentales, como la pobreza y el subdesarrollo, que corrtribuyen 
a la wtnerabilidad de los niftos a las prácticas de venta de nif'los, prostitución infantil y 
utilización de niños en la pornografia o en e! turismo sexual. 
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4. Los Estados Partes que estén en condiciones de hacerlo proporcionarán asistencia 
financiera, técnica o de otra Indole, por conduelo de los programas existentes en e! plano 
multilateral, regional o bilateral o de otros programas. 

Articulo 11 
Nada de lo dispuesto en e! presente Protocolo se entenderá en perjuicio de cualquier 
disposición más propicia a la realización de los derechos del nino que esté contenida en: 
a) La legislación de un Estado Parte; 
b) El derecho internacional en vigor con respecto a ese Estado. 

Articulo 12 
1. En e! plazo de dos años después de la entrada en vigor del Protocolo respecto de un Estado 
Parte, éste presentará al Comité de los Derechos del Nif\o un informe que contenga una 
eJqJOSición general de las medidas que haya adoptado para dar cumplimiento a las 
disposiciones de! Protocolo. 
2. Después de la presentación de! informe general, cada Estado Parte incluirá en los informes 
que presente al Comité de los Derechos de! Nino, de conformidad con e! articulo 44 de la 
Convención, infonnación adicional sobre la aplicación de! Protocolo. Los demás Estados Partes 
en e! Protocolo presentarán un informe cada cinco años. 
3. B Comité de los Derechos del Nino podrá padir a los Estados Partes cualquier información 
pertinente sobre la aplicación del presente Protocolo. 

Artículo 13 
1. B presente Protocolo estará abierto a la firma de todo Estado que sea Parte en la 
Convención o la haya firmado. 
2. El presente Protocolo está sujeto a la ratificaci6n y abierto a la adheslón de todo Estado que 
sea Parte en la Convención o la haya firmado. Los Instrumentos de ratificación o de adhesión se 
depositarán en poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

Articulo 14 
1. B presente Protocolo entrará en vigor tres meses después de la fecha en que haya sido 
depositado e! décimo instrumento de ratificación o de adhesión. 
2. Respecto de los Estados que hayan ratificado e! presente Protocolo o se hayan adherido a él 
después de su entrada en vigor, e! Protocolo entrará en vigor un mes después de la fecha en 
que se haya depositado e! correspondiente instrumento de ratificación o de adhesión. 

Articulo 15 
1. Todo Estado Parte podrá denunciar e! presente Protocolo en cualquier momento notificándolo 
por escrito al Secretario General de las Naciones Unidas, quien informará de e!lo a los demás 
Estados Partes en la Convención y a todos los Estados que hayan firmado la Convención. La 
denuncia surtirá efecto un ano después de la fecha en que la notificación haya sido recibida por 
e! Secretario General de las Naciones Unidas. 
2. Esa denuncia no eximirá al Estado Parte de las obHgaciones que le incumban en virtud de! 
presente Protocolo respecto de todo delito que se haya cometido antes de la fecha en que 
aquélla surta efecto. La denuncia tampoco obstará en modo alguno para que e! Comité prosiga 
el examen de cualquier asunto iniciado antes de esa fecha. 

ArtIculo 16 
1. Todo Estado Parte podrá proponer una enmienda y depositarla en poder del Secretario 
General de las Naciones Unidas. El Secretario General comunicará la enmienda propuesta a los 
Estados Partes, pidiéndoles que le notifiquen si desean que se convoque a una conferencia de 
Estados Partes con e! fin de examinar la propuesta Y someterla a votación. Si dentro de los 
cualro meses siguientes a la fecha de esa notificación un tercio, al menos, de los Estados 
Partes se declaran en favor de tal conferencia, e! Secretario General la convocará con e! 
auspicio de las Naciones Unidas. Toda enmiende adoptada por la mayoría de los Estados 
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Partes presentes y votantes en la cooferencia se someterá a la aprobación de la Asamblea 
General. 
2. Toda enmienda adoptada de conformidad con el párrafo 1 del presente articulo entrará en 
vigor cuando haya sido aprobada por la Asamblea General de las Naciones Unidas y aceptada 
por una mayorta de dos tercios de los Estados Partes. 
3. Las enmiendas, cuando entren en vigor, serán obligatorias para los Estados Partes que las 
hayan aceptado; los demás Estados Partes seguirán obligados por las disposiciones del 
presente Protocolo y por loda enmienda anterior que hubiesen aceptado. 

Articulo 17 
1. El presente Protocolo, cuyos textos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso SOfl 

igualmente auténticos, será depositado en los archivos de las Naciones Unidas. 
2. El Secretario General de las Naciones Unidas enviará copias certificadas del presente 
Protocolo a todos los Estados Partes en la Convención y a todos los Estados que hayan firmado 
la Convención. 
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